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 ϭͬϭϵ 
 

Sicherheitsdatenblatt 
 

NƵͲGƌŝƉ PůƵƐ ŝŵ EŝŶƐĂƚǌ VĞƌĚƺŶŶƵŶŐ ;Ϯй Ͳ Ϭ͘ϱйͿ 

 

GĞŵćƘ ĚĞƌ VĞƌŽƌĚŶƵŶŐ ;EGͿ ϭϵϬϳͬϮϬϬϲ ;ŐĞćŶĚĞƌƚ ĚƵƌĐŚ ĚŝĞ VĞƌŽƌĚŶƵŶŐ ;EGͿ Nƌ 
ϮϬϮϬͬϴϳϴͿ 
 
VĞƌƐŝŽŶ͗ϲ 
VĞƌƐŝŽŶ DĂƚƵŵ͗ϮϵͬϬϱͬϮϬϮϯ 
SƉƌĂĐŚĞ͗DE 

ABSCHNITT ϭ͗ BEZEICHNUNG DES STOFFS BEZIEHUNGSWEISE DES GEMISCHS UND DES 
UNTERNEHMENS 
 

ϭ͘ϭ͘ PƌŽĚƵŬƚŝĚĞŶƚŝĨŝŬĂƚŽƌ 
HĂŶĚĞůƐŶĂŵĞͬBĞǌĞŝĐŚŶƵŶŐ ͗ NƵͲGƌŝƉ PůƵƐ ŝŵ EŝŶƐĂƚǌ VĞƌĚƺŶŶƵŶŐ ;Ϯй Ͳ Ϭ͘ϱйͿ 
 

AƌƚŝŬĞůŶƌ͘ ;VĞƌǁĞŶĚĞƌͿ 
 
UFI 

͗ 
 
͗ 

ϭϬϭϯϰ ͬϭϬϭϯϵ ͬϭϬϭϴϳ ͬϭϬϯϭϲ ͬϭϬϰϭϴ ͬϭϬϲϱϴ ͬϭϬϲϱϵ ͬϭϬϲϲϬ ͬϭϬϳϮϴ ͬϭϬϵϵϱ ͬϭϭϬϮϮ ͬϭϯϬϯϭ ͬϭϲϬϭϱ 
ͬϭϲϭϵϰ ͬϭϲϮϴϮ ͬϭϲϳϵϭ 
Ͳ 

 

ϭ͘Ϯ͘ RĞůĞǀĂŶƚĞ ŝĚĞŶƚŝĨŝǌŝĞƌƚĞ VĞƌǁĞŶĚƵŶŐĞŶ ĚĞƐ SƚŽĨĨĞƐ ŽĚĞƌ GĞŵŝƐĐŚƐ ƵŶĚ VĞƌǁĞŶĚƵŶŐĞŶ͕ ǀŽŶ ĚĞŶĞŶ ĂďŐĞƌĂƚĞŶ 
ǁŝƌĚ 

RĞůĞǀĂŶƚĞ ŝĚĞŶƚŝĨŝǌŝĞƌƚĞ 
VĞƌǁĞŶĚƵŶŐĞŶ 

͗ OďĞƌĨůćĐŚĞŶƌĞŝŶŝŐĞƌ ƵŶĚ KƌĂĨƚƌĞŝŶŝŐĞƌ Ĩƺƌ KƺĐŚĞŶďƂĚĞŶ 

VĞƌǁĞŶĚƵŶŐĞŶ͕ ǀŽŶ ĚĞŶĞŶ 
ĂďŐĞƌĂƚĞŶ ǁŝƌĚ 

͗ KĞŝŶĞ DĂƚĞŶ ǀĞƌĨƺŐďĂƌ͘ 
 

ϭ͘ϯ͘ EŝŶǌĞůŚĞŝƚĞŶ ǌƵŵ LŝĞĨĞƌĂŶƚĞŶ͕ ĚĞƌ ĚĂƐ SŝĐŚĞƌŚĞŝƚƐĚĂƚĞŶďůĂƚƚ ďĞƌĞŝƚƐƚĞůůƚ 
LŝĞĨĞƌĂŶƚ ͗ NĂŵĞ͗ IŶŶƵSĐŝĞŶĐĞ DĞƵƚƐĐŚůĂŶĚ GŵďH 

SƚƌĂƘĞ͗ GůĞŝǁŝƚǌĞƌ SƚƌĂƘĞ ϱď 
PŽƐƚůĞŝƚǌĂŚůͬOƌƚ͗ ϱϱϭϯϭ MĂŝŶǌ 
LĂŶĚ͗ DĞƵƚƐĐŚůĂŶĚ 
TĞůĞĨŽŶ͗ нϰϵ Ϭ ϲϭϯϭ ϲϵϲϰϯϰϬ 
TĞůĞĨĂǆ͗ нϰϵ Ϭ ϲϭϯϭ ϲϵϲϰϯϰϮ 
WĞďƐĞŝƚĞ͗ ŚƚƚƉƐ͗ͬͬŝŶŶƵƐĐŝĞŶĐĞ͘ĐŽŵͬĚĞͬ 
EͲMĂŝů͗ ŝŶĨŽ͘ĚĞΛŝŶŶƵƐĐŝĞŶĐĞ͘ĐŽŵ 

ϭ͘ϰ͘ NŽƚƌƵĨŶƵŵŵĞƌ 
DĞƵƚƐĐŚůĂŶĚ͗ BĞƌůŝŶ ͗ нϰϵ ;ϬͿ ϯϬ ϭϵϮ ϰϬ͕ BŽŶŶ ͗ нϰϵ ;ϬͿ ϮϮϴ ϭϵϮ ϰϬ͕ EƌĨƵƌƚ ͗ нϰϵ ;ϬͿ ϯϲϭ ϳϯϬ ϳϯϬ͕ FƌĞŝďƵƌŐ ͗ нϰϵ ;ϬͿ ϳϲϭ ϭϵϮ ϰϬ͕ GƂƚƚŝŶŐĞŶ ͗ нϰϵ ;ϬͿ 
ϱϱϭ ϭϵϮ ϰϬ͕ HŽŵďƵƌŐ ͗ нϰϵ ;ϬͿ ϲϴϰϭ ϭϵϮ ϰϬ͕ MĂŝŶǌ ͗нϰϵ ;ϬͿ ϲϭϯϭ ϭϵϮ ϰϬ͕ MƺŶĐŚĞŶ ͗ нϰϵ ;ϬͿ ϴϵ ϭϵϮ ϰϬ͕ NƺƌŶďĞƌŐ ͗ нϰϵ ;ϬͿ ϵϭϭ ϯϵϴ Ϯϰϱϭ 

ABSCHNITT Ϯ͗ MÖGLICHE GEFAHREN 
 

Ϯ͘ϭ͘ EŝŶƐƚƵĨƵŶŐ ĚĞƐ SƚŽĨĨĞƐ ŽĚĞƌ GĞŵŝƐĐŚƐ 
GĞĨĂŚƌĞŶŬĞŶŶǌĞŝĐŚŶƵŶŐ 

DŝĞƐĞƐ GĞŵŝƐĐŚ ŝƐƚ ŶŝĐŚƚ ĂůƐ ŐĞĨćŚƌůŝĐŚ ĞŝŶŐĞƐƚƵĨƚ͘ 
 

Ϯ͘Ϯ͘ KĞŶŶǌĞŝĐŚŶƵŶŐƐĞůĞŵĞŶƚĞ 
BĞƐĐŚƌŝĨƚƵŶŐ 
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 Ϯͬϭϵ 
 

GĞĨĂŚƌĞŶƉŝŬƚŽŐƌĂŵŵĞ Ͳ 
SŝŐŶĂůǁŽƌƚ Ͳ 
PƌŽĚƵŬƚŝĚĞŶƚŝĨŝŬĂƚŽƌĞŶ Ͳ 
GĞĨĂŚƌĞŶŚŝŶǁĞŝƐĞ Ͳ 
EƌŐćŶǌĞŶĚĞ GĞĨĂŚƌĞŶŵĞƌŬŵĂůĞ ;EUͿ Ͳ 
SŝĐŚĞƌŚĞŝƚƐŚŝŶǁĞŝƐĞ Ͳ AůůŐĞŵĞŝŶĞƐ Ͳ 
SŝĐŚĞƌŚĞŝƚƐŚŝŶǁĞŝƐĞ Ͳ PƌćǀĞŶƚŝŽŶ Ͳ 
SŝĐŚĞƌŚĞŝƚƐŚŝŶǁĞŝƐĞ Ͳ RĞĂŬƚŝŽŶ Ͳ 
SŝĐŚĞƌŚĞŝƚƐŚŝŶǁĞŝƐĞ Ͳ AƵĨďĞǁĂŚƌƵŶŐ Ͳ 
SŝĐŚĞƌŚĞŝƚƐŚŝŶǁĞŝƐĞ Ͳ EŶƚƐŽƌŐƵŶŐ Ͳ 

Ϯ͘ϯ͘ SŽŶƐƚŝŐĞ GĞĨĂŚƌĞŶ 
GĞŵćƘ VĞƌŽƌĚŶƵŶŐ ;EUͿ ϭϵϬϳͬϮϬϬϲ ǁĞƌĚĞŶ ŬĞŝŶĞ SƚŽĨĨĞ ĂůƐ PBT ŽĚĞƌ ǀPǀB ďĞǁĞƌƚĞƚ͘  
GĞŵćƘ VĞƌŽƌĚŶƵŶŐ ;EUͿ ϮϬϭϳͬϮϭϬϬ ŽĚĞƌ VĞƌŽƌĚŶƵŶŐ ;EUͿ ϮϬϭϴͬϲϬϱ ƐŝŶĚ ŬĞŝŶĞ SƚŽĨĨĞ ŵŝƚ ĞŶĚŽŬƌŝŶƐĐŚćĚŝŐĞŶĚĞŶ EŝŐĞŶƐĐŚĂĨƚĞŶ ďĞŬĂŶŶƚ͘ 

ABSCHNITT ϯ͗ ZUSAMMENSETZUNGͬANGABEN ZU BESTANDTEILEN 
 

ϯ͘Ϯ͘ GĞŵŝƐĐŚĞ 
IŶ ÜďĞƌĞŝŶƐƚŝŵŵƵŶŐ ŵŝƚ ĚĞŵ PƌŽĚƵŬƚǁŝƐƐĞŶ ǁƵƌĚĞŶ ŬĞŝŶĞ NĂŶŽŵĂƚĞƌŝĂůŝĞŶ ŝĚĞŶƚŝĨŝǌŝĞƌƚ͘ 
DŝĞ GĞŵŝƐĐŚ ĞŶƚŚćůƚ ŬĞŝŶĞ SƚŽĨĨĞ͕ ĚŝĞ ĂůƐ ďĞƐŽŶĚĞƌƐ ďĞƐŽƌŐŶŝƐĞƌƌĞŐĞŶĚĞ SƚŽĨĨĞ ;SVHCͿ ǀŽŶ ĚĞƌ EƵƌŽƉćŝƐĐŚĞŶ CŚĞŵŝŬĂůŝĞŶĂŐĞŶƚƵƌ ;ECHAͿ 
ŬůĂƐƐŝĨŝǌŝĞƌƚ ŐĞŵćƘ AƌƚŝŬĞů ϱϳ ĚĞƌ REACHͲVĞƌŽƌĚŶƵŶŐ ŬůĂƐŝĨŝǌŝĞƌƚ ǁƵƌĚĞŶ͗ ŚƚƚƉ͗ͬͬĞĐŚĂ͘ĞƵƌŽƉĂ͘ĞƵͬĨƌͬĐĂŶĚŝĚĂƚĞͲůŝƐƚͲƚĂďůĞ͘ 
 

SƵďƐƚĂŶǌ͗ C ;йͿ EŝŶƐƚƵĨƵŶŐ ĚĞƌ ƌĞŝŶĞŶ 
SƵďƐƚĂŶǌ 

SƉĞǌŝĨŝƐĐŚĞ 
KŽŶǌĞŶƚƌĂƚŝŽŶƐŐƌĞŶǌǁĞƌƚĞ 

HŝŶǁĞŝƐ 

AůŬŽŚŽůĞ͕ CϭϮͲϭϲ͕ ĞƚŚŽǆǇůŝĞƌƚ ;хϱͲϭϱ 
EOͿ  
CASͲNƌ͗͘ϲϴϱϱϭͲϭϮͲϮ 
EGͲNƌ͗͘ϱϬϬͲϮϮϭͲϳ 
INDEXͲNƌ͗͘ 
REACH RĞŐ͘ͲNƌ͗͘ BĞĨƌĞŝƵŶŐ Ͳ PŽůǇŵĞƌ 

Cф ϭ͘Ϭй AĐƵƚĞ TŽǆ͘ ϰ͗ HϯϬϮ 
EǇĞ DĂŵ͘ ϭ͗ Hϯϭϴ 
AƋƵĂƚŝĐ CŚƌŽŶŝĐ ϯ͗ HϰϭϮ 

Ͳ Ͳ 

ϭͲPƌŽƉĂŶĂŵŝŶŝƵŵ͕ ϯͲAŵŝŶŽͲNͲ
;ĐĂƌďŽǆǇŵĞƚŚǇůͿͲN͕NͲĚŝŵĞƚŚǇůͲ͕ NͲCϴͲ
ϭϴͲAĐǇůĚĞƌŝǀĂƚĞ͕ HǇĚƌŽǆŝĚĞ͕ IŶŶĞƌĞ 
SĂůǌĞ 
CASͲNƌ͗͘ϵϳϴϲϮͲϱϵͲϰ 
EGͲNƌ͗͘ϯϬϴͲϭϬϳͲϳ 
INDEXͲNƌ͗͘ 
REACH RĞŐ͘ͲNƌ͗͘ ϬϭͲϮϭϭϵϰϴϴϱϯϯͲϯϬͲ
ϬϬϭϭ 

Cф ϭ͘Ϭй EǇĞ DĂŵ͘ ϭ͗ Hϯϭϴ 
AƋƵĂƚŝĐ CŚƌŽŶŝĐ ϯ͗ HϰϭϮ 

Ͳ Ͳ 

RĞĂĐƚŝŽŶ ŵĂƐƐ ĂƵƐ͗ ϱͲCŚůŽƌͲϮͲŵĞƚŚǇůͲ
ϮHͲŝƐŽƚŚŝĂǌŽůͲϯͲŽŶ ΀EG Ŷƌ͘ ϮϰϳͲϱϬϬͲϳ΁ 
ƵŶĚ ϮͲMĞƚŚǇůͲϮHͲŝƐŽƚŚŝĂǌŽůͲϯͲŽŶ ΀EG 
Ŷƌ͘ ϮϮϬͲϮϯϵͲϲ΁ ;ϯ͗ϭͿ 
CASͲNƌ͗͘ϱϱϵϲϱͲϴϰͲϵ 
EGͲNƌ͗͘ 
INDEXͲNƌ͗͘ϲϭϯͲϭϲϳͲϬϬͲϱ 
REACH RĞŐ͘ͲNƌ͗͘ ϬϭͲϮϭϮϬϳϲϰϲϵϭͲϰϴ 

Cф Ϭ͘ϬϬϭϱй AĐƵƚĞ TŽǆ͘ ϯ͗ HϯϬϭ 
AĐƵƚĞ TŽǆ͘ Ϯ͗ HϯϭϬ 
SŬŝŶ CŽƌƌ͘ ϭC͗ Hϯϭϰ 
EǇĞ DĂŵ͘ ϭ͗ Hϯϭϴ 
SŬŝŶ SĞŶƐ͘ ϭA͗ Hϯϭϳ 
AĐƵƚĞ TŽǆ͘ Ϯ͗ HϯϯϬ 
AƋƵĂƚŝĐ ĂĐƵƚĞ ϭ͗ HϰϬϬ ;M с 
ϭϬϬͿ 
AƋƵĂƚŝĐ CŚƌŽŶŝĐ ϭ͗ HϰϭϬ ;M 
с ϭϬϬͿ 

SŬŝŶ CŽƌƌ͘ ϭC͖ ͗ C ш ͕ϲ й   
SŬŝŶ Iƌƌŝƚ͘ Ϯ͖ Hϯϭϱ͗ ͕Ϭϲ й ч C ф ͕ϲ й   
EǇĞ DĂŵ͘ ϭ͖ ͗ C ш ͕ϲ й   
EǇĞ Iƌƌŝƚ͘ Ϯ͖ Hϯϭϵ͗ ͕Ϭϲ й ч C ф ͕ϲ й  
SŬŝŶ SĞŶƐ͘ ϭA͖ ͗ C ш ͕ϬϬϭϱ й   
MсϭϬϬ   
MсϭϬϬ 

Ͳ 

  

ϯ͘ϯ͘ SŽŶƐƚŝŐĞ AŶŐĂďĞŶ 
WŽƌƚůĂƵƚ ĚĞƌ HͲ ƵŶĚ EUHͲSćƚǌĞ͗ ƐŝĞŚĞ ƵŶƚĞƌ AďƐĐŚŶŝƚƚ ϭϲ͘ 
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 ϯͬϭϵ 
 

ABSCHNITT ϰ͗ ERSTEͲHILFEͲMAƘNAHMEN 
 

ϰ͘ϭ͘ BĞƐĐŚƌĞŝďƵŶŐ ĚĞƌ EƌƐƚĞͲHŝůĨĞͲMĂƘŶĂŚŵĞŶ 
AůůŐĞŵĞŝŶĞ HŝŶǁĞŝƐĞ ͗ BĞŝ UŶĨĂůů ŽĚĞƌ UŶǁŽŚůƐĞŝŶ ƐŽĨŽƌƚ Aƌǌƚ ŚŝŶǌƵǌŝĞŚĞŶ ;ǁĞŶŶ ŵƂŐůŝĐŚ͕ BĞƚƌŝĞďƐĂŶǁĞŝƐƵŶŐ ŽĚĞƌ 

SŝĐŚĞƌŚĞŝƚƐĚĂƚĞŶďůĂƚƚ ǀŽƌǌĞŝŐĞŶͿ͘ 
NĂĐŚ EŝŶĂƚŵĞŶ ͗ EƐ ƐŝŶĚ ŬĞŝŶĞ ďĞƐŽŶĚĞƌĞŶ MĂƘŶĂŚŵĞŶ ĞƌĨŽƌĚĞƌůŝĐŚ͘ 
NĂĐŚ HĂƵƚŬŽŶƚĂŬƚ ͗ Mŝƚ WĂƐƐĞƌ ƵŶĚ SĞŝĨĞ ǁĂƐĐŚĞŶ͘ 
NĂĐŚ AƵŐĞŶŬŽŶƚĂŬƚ ͗ BĞŝ AƵŐĞŶƌĞŝǌƵŶŐ ĞŝŶĞŶ AƵŐĞŶĂƌǌƚ ĂƵĨƐƵĐŚĞŶ͘ 

SŽĨŽƌƚ ǀŽƌƐŝĐŚƚŝŐ ƵŶĚ ŐƌƺŶĚůŝĐŚ ŵŝƚ AƵŐĞŶĚƵƐĐŚĞ ŽĚĞƌ ŵŝƚ WĂƐƐĞƌ ƐƉƺůĞŶ͘ 
EǀĞŶƚƵĞůů VŽƌŚĂŶĚĞŶĞ KŽŶƚĂŬƚůŝŶƐĞŶ ŶĂĐŚ MƂŐůŝĐŚŬĞŝƚ ĞŶƚĨĞƌŶĞŶ͘ WĞŝƚĞƌ ĂƵƐƐƉƺůĞŶ͘ 

NĂĐŚ VĞƌƐĐŚůƵĐŬĞŶ ͗ BEI VERSCHLUCKEN͗ MƵŶĚ ĂƵƐƐƉƺůĞŶ͘ 
KEIN EƌďƌĞĐŚĞŶ ŚĞƌďĞŝĨƺŚƌĞŶ͘ 

SĞůďƐƚƐĐŚƵƚǌ ĚĞƐ EƌƐƚŚĞůĨĞƌƐ ͗ EƌƐƚŚĞůĨĞƌ͗ AƵĨ SĞůďƐƚƐĐŚƵƚǌ ĂĐŚƚĞŶ͊͘ 
 

ϰ͘Ϯ͘ WŝĐŚƚŝŐƐƚĞ ĂŬƵƚĞ ƵŶĚ ǀĞƌǌƂŐĞƌƚ ĂƵĨƚƌĞƚĞŶĚĞ SǇŵƉƚŽŵĞ ƵŶĚ WŝƌŬƵŶŐĞŶ 
DŝĞ ǁŝĐŚƚŝŐƐƚĞŶ ďĞŬĂŶŶƚĞŶ SǇŵƉƚŽŵĞ ƵŶĚ AƵƐǁŝƌŬƵŶŐĞŶ ƐŝŶĚ ŝŶ ĚĞŶ KĞŶŶǌĞŝĐŚŶƵŶŐƐĞůĞŵĞŶƚĞŶ ;ƐŝĞŚĞ AďƐĐŚŶŝƚƚ Ϯ͘ϮͿ ƵŶĚͬŽĚĞƌ ŝŶ AďƐĐŚŶŝƚƚ ϭϭ 
ďĞƐĐŚƌŝĞďĞŶ͘ 
 

ϰ͘ϯ͘ HŝŶǁĞŝƐĞ ĂƵĨ ćƌǌƚůŝĐŚĞ SŽĨŽƌƚŚŝůĨĞ ŽĚĞƌ SƉĞǌŝĂůďĞŚĂŶĚůƵŶŐ 
HŝŶǁĞŝƐĞ Ĩƺƌ ĚĞŶ Aƌǌƚ ͗ SǇŵƉƚŽŵĂƚŝƐĐŚĞ BĞŚĂŶĚůƵŶŐ͘ 
 

ABSCHNITT ϱ͗ MAƘNAHMEN ZUR BRANDBEKÄMPFUNG 
 

ϱ͘ϭ͘ LƂƐĐŚŵŝƚƚĞů 
GĞĞŝŐŶĞƚĞ LƂƐĐŚŵŝƚƚĞů ͗ SĐŚĂƵŵ 

LƂƐĐŚƉƵůǀĞƌ 
KŽŚůĞŶĚŝŽǆŝĚ ;COϮͿ 
WĂƐƐĞƌ 

UŶŐĞĞŝŐŶĞƚĞ LƂƐĐŚŵŝƚƚĞů ͗ NŝĐŚƚ ǀĞƌĨƺŐďĂƌ͘ 
 

ϱ͘Ϯ͘ BĞƐŽŶĚĞƌĞ ǀŽŵ SƚŽĨĨ ŽĚĞƌ GĞŵŝƐĐŚ ĂƵƐŐĞŚĞŶĚĞ GĞĨĂŚƌĞŶ 
BĞŝŵ EƌŚŝƚǌĞŶ ŽĚĞƌ ŝŵ BƌĂŶĚĨĂůůĞ BŝůĚƵŶŐ ŐŝĨƚŝŐĞƌ GĂƐĞ ŵƂŐůŝĐŚ͘ 

ϱ͘ϯ͘ HŝŶǁĞŝƐĞ Ĩƺƌ ĚŝĞ BƌĂŶĚďĞŬćŵƉĨƵŶŐ 
UŵŐĞďƵŶŐƐůƵĨƚƵŶĂďŚćŶŐŝŐĞƐ AƚĞŵƐĐŚƵƚǌŐĞƌćƚ ƵŶĚ CŚĞŵŝŬĂůŝĞŶƐĐŚƵƚǌĂŶǌƵŐ ƚƌĂŐĞŶ͘ 

ϱ͘ϰ͘ ZƵƐćƚǌůŝĐŚĞ HŝŶǁĞŝƐĞ 
LƂƐĐŚŵĂƘŶĂŚŵĞŶ ĂƵĨ ĚŝĞ UŵŐĞďƵŶŐ ĂďƐƚŝŵŵĞŶ͘ 
WĞŶŶ ŐĞĨĂŚƌůŽƐ ŵƂŐůŝĐŚ͕ ƵŶďĞƐĐŚćĚŝŐƚĞ BĞŚćůƚĞƌ ĂƵƐ ĚĞƌ GĞĨĂŚƌĞŶǌŽŶĞ ĞŶƚĨĞƌŶĞŶ͘ 
VŽƌƐŝĐŚƚ ďĞŝ ĚĞƌ VĞƌǁĞŶĚƵŶŐ ǀŽŶ KŽŚůĞŶĚŝŽǆŝĚ ŝŶ ŐĞƐĐŚůŽƐƐĞŶĞŶ BĞƌĞŝĐŚĞŶ͘ KŽŚůĞŶĚŝŽǆŝĚ ŬĂŶŶ SĂƵĞƌƐƚŽĨĨ ǀĞƌĚƌćŶŐĞŶ͘ 
ZƵŵ SĐŚƵƚǌ ǀŽŶ PĞƌƐŽŶĞŶ ƵŶĚ ǌƵƌ KƺŚůƵŶŐ ǀŽŶ BĞŚćůƚĞƌŶ ŝŵ GĞĨĂŚƌĞŶďĞƌĞŝĐŚ WĂƐƐĞƌƐƉƌƺŚƐƚƌĂŚů ĞŝŶƐĞƚǌĞŶ͘ 
KŽŶƚĂŵŝŶŝĞƌƚĞƐ LƂƐĐŚǁĂƐƐĞƌ ŐĞƚƌĞŶŶƚ ƐĂŵŵĞůŶ͘ NŝĐŚƚ ŝŶ ĚŝĞ KĂŶĂůŝƐĂƚŝŽŶ ŽĚĞƌ GĞǁćƐƐĞƌ ŐĞůĂŶŐĞŶ ůĂƐƐĞŶ͘ 

ABSCHNITT ϲ͗ MAƘNAHMEN BEI UNBEABSICHTIGTER FREISETZUNG 
 

ϲ͘ϭ͘ PĞƌƐŽŶĞŶďĞǌŽŐĞŶĞ VŽƌƐŝĐŚƚƐŵĂƘŶĂŚŵĞŶ͕ SĐŚƵƚǌĂƵƐƌƺƐƚƵŶŐĞŶ ƵŶĚ ŝŶ NŽƚĨćůůĞŶ ĂŶǌƵǁĞŶĚĞŶĚĞ VĞƌĨĂŚƌĞŶ 
PĞƌƐƂŶůŝĐŚĞ SĐŚƵƚǌĂƵƐƌƺƐƚƵŶŐ ǀĞƌǁĞŶĚĞŶ͘ 
PĞƌƐŽŶĞŶ ŝŶ SŝĐŚĞƌŚĞŝƚ ďƌŝŶŐĞŶ͘ 

ϲ͘Ϯ͘ UŵǁĞůƚƐĐŚƵƚǌŵĂƘŶĂŚŵĞŶ 
SŝĐŚĞƌƐƚĞůůĞŶ͕ ĚĂƐƐ AďĨćůůĞ ĂƵĨŐĞŶŽŵŵĞŶ ƵŶĚ ƐŝĐŚĞƌ ŐĞůĂŐĞƌƚ ǁĞƌĚĞŶ͘ 



NƵͲGƌŝƉ PůƵƐ ŝŵ EŝŶƐĂƚǌ VĞƌĚƺŶŶƵŶŐ ;Ϯй Ͳ Ϭ͘ϱйͿ SŝĐŚĞƌŚĞŝƚƐĚĂƚĞŶďůĂƚƚ 
 
 

 

 

 ϰͬϭϵ 
 

SĐŚćĐŚƚĞ ƵŶĚ KĂŶćůĞ ƐŝŶĚ ŐĞŐĞŶ ĚĂƐ EŝŶĚƌŝŶŐĞŶ ĚĞƐ PƌŽĚƵŬƚĞƐ ǌƵ ƐĐŚƺƚǌĞŶ͘ 

ϲ͘ϯ͘ MĞƚŚŽĚĞŶ ƵŶĚ MĂƚĞƌŝĂů Ĩƺƌ RƺĐŬŚĂůƚƵŶŐ ƵŶĚ RĞŝŶŝŐƵŶŐ 
DĂƐ ĂƵĨŐĞŶŽŵŵĞŶĞ MĂƚĞƌŝĂů ŐĞŵćƘ AďƐĐŚŶŝƚƚ EŶƚƐŽƌŐƵŶŐ ďĞŚĂŶĚĞůŶ͘ 
IŶ ŐĞĞŝŐŶĞƚĞŶ͕ ŐĞƐĐŚůŽƐƐĞŶĞŶ BĞŚćůƚĞƌŶ ƐĂŵŵĞůŶ ƵŶĚ ǌƵƌ EŶƚƐŽƌŐƵŶŐ ďƌŝŶŐĞŶ͘ 
Mŝƚ ƐĂƵŐĨćŚŝŐĞŵ MĂƚĞƌŝĂů ;ǌ͘B͘ LĂƉƉĞŶ͕ VůŝĞƐͿ ĂƵĨǁŝƐĐŚĞŶ͘ 
VĞƌƐĐŚŵƵƚǌƚĞ GĞŐĞŶƐƚćŶĚĞ ƵŶĚ FůćĐŚĞŶ ƵŶƚĞƌ BĞĂĐŚƚƵŶŐ ĚĞƌ UŵǁĞůƚǀŽƌƐĐŚƌŝĨƚĞŶ ŐƌƺŶĚůŝĐŚ ƌĞŝŶŝŐĞŶ͘ 

ϲ͘ϰ͘ VĞƌǁĞŝƐ ĂƵĨ ĂŶĚĞƌĞ AďƐĐŚŶŝƚƚĞ 
SŝĐŚĞƌĞ HĂŶĚŚĂďƵŶŐ͗ ƐŝĞŚĞ AďƐĐŚŶŝƚƚ ϳ͘ 
EŶƚƐŽƌŐƵŶŐ͗ ƐŝĞŚĞ AďƐĐŚŶŝƚƚ ϭϯ͘ 
PĞƌƐƂŶůŝĐŚĞ SĐŚƵƚǌĂƵƐƌƺƐƚƵŶŐ͗ ƐŝĞŚĞ AďƐĐŚŶŝƚƚ ϴ͘ 

ϲ͘ϱ͘ ZƵƐćƚǌůŝĐŚĞ HŝŶǁĞŝƐĞ 
NŝĐŚƚ ǀĞƌĨƺŐďĂƌ͘ 

ABSCHNITT ϳ͗ HANDHABUNG UND LAGERUNG 
 

ϳ͘ϭ͘ SĐŚƵƚǌŵĂƘŶĂŚŵĞŶ ǌƵƌ ƐŝĐŚĞƌĞŶ HĂŶĚŚĂďƵŶŐ 
SCHUTZMASSNAHMEN 

EƐ ƐŝŶĚ ŬĞŝŶĞ ďĞƐŽŶĚĞƌĞŶ MĂƘŶĂŚŵĞŶ ĞƌĨŽƌĚĞƌůŝĐŚ͘ 

HŝŶǁĞŝƐĞ ǌƵƌ ĂůůŐĞŵĞŝŶĞŶ IŶĚƵƐƚƌŝĞŚǇŐŝĞŶĞ 

BĞƐĐŚŵƵƚǌƚĞ͕ ŐĞƚƌćŶŬƚĞ KůĞŝĚƵŶŐ ĂƵƐǌŝĞŚĞŶ͘ 
VŽƌ ĚĞŶ PĂƵƐĞŶ ƵŶĚ ďĞŝ AƌďĞŝƚƐĞŶĚĞ HćŶĚĞ ǁĂƐĐŚĞŶ͘ 

ϳ͘Ϯ͘ BĞĚŝŶŐƵŶŐĞŶ Ĩƺƌ ĚŝĞ ƐŝĐŚĞƌĞŶ LĂŐĞƌƵŶŐ ƵŶƚĞƌ BĞƌƺĐŬƐŝĐŚƚŝŐƵŶŐ ǀŽŶ UŶǀĞƌƚƌćŐůŝĐŚŬĞŝƚĞŶ 
DĞŶ BĞŚćůƚĞƌ ĂƵĨƌĞĐŚƚ ŚĂůƚĞŶ͕ Ƶŵ ĞŝŶ AƵƐůĂƵĨĞŶ ǌƵ ǀĞƌŚŝŶĚĞƌŶ͘ 

ZƵƐĂŵŵĞŶůĂŐĞƌƵŶŐƐŚŝŶǁĞŝƐĞ 

VŽŶ NĂŚƌƵŶŐƐŵŝƚƚĞůŶ͕ GĞƚƌćŶŬĞŶ ƵŶĚ FƵƚƚĞƌŵŝƚƚĞůŶ ĨĞƌŶŚĂůƚĞŶ͘ 

ϳ͘ϯ͘ SƉĞǌŝĨŝƐĐŚĞ EŶĚĂŶǁĞŶĚƵŶŐĞŶ 
AƵƘĞƌ ĚĞŶ ŝŶ AďƐĐŚŶŝƚƚ ϭ͘Ϯ ŐĞŶĂŶŶƚĞŶ VĞƌǁĞŶĚƵŶŐĞŶ ƐŝŶĚ ŬĞŝŶĞ ǁĞŝƚĞƌĞŶ ƐƉĞǌŝĨŝƐĐŚĞŶ VĞƌǁĞŶĚƵŶŐĞŶ ĨĞƐƚŐĞůĞŐƚ͘ 

ABSCHNITT ϴ͗ BEGRENZUNG UND ÜBERWACHUNG DER EXPOSITIONͬPERSÖNLICHE 
SCHUTZAUSRÜSTUNG 
 

ϴ͘ϭ͘ ZƵ ƺďĞƌǁĂĐŚĞŶĚĞ PĂƌĂŵĞƚĞƌ 
SƚŽĨĨĞ͗ RĞĂĐƚŝŽŶ ŵĂƐƐ ĂƵƐ͗ ϱͲCŚůŽƌͲϮͲŵĞƚŚǇůͲϮHͲŝƐŽƚŚŝĂǌŽůͲϯͲŽŶ ΀EG Ŷƌ͘ ϮϰϳͲϱϬϬͲϳ΁ ƵŶĚ ϮͲMĞƚŚǇůͲϮHͲŝƐŽƚŚŝĂǌŽůͲϯͲŽŶ ΀EG Ŷƌ͘ ϮϮϬͲϮϯϵͲϲ΁ ;ϯ͗ϭͿ 
;CAS͗ ϱϱϵϲϱͲϴϰͲϵͿ 
MAK ͗ Tŵǁ ;ϴ SƚĚ͘Ϳ͗ Ϭ͘Ϭϱ ŵŐͬŵϹ 

RĞůĞǀĂŶƚĞ DNEL ǀŽŶ BĞƐƚĂŶĚƚĞŝůĞŶ ĚĞƌ MŝƐĐŚƵŶŐ 

SƚŽĨĨŶĂŵĞ CASͲNƌ͘ EŶĚƉƵŶŬƚ SĐŚǁĞůůĞŶǁĞƌƚ SĐŚƵƚǌǌŝĞů͕ 
EǆƉŽƐŝƚŝŽŶƐǁĞŐ VĞƌǁĞŶĚƵŶŐ ŝŶ EǆƉŽƐŝƚŝŽŶƐĚĂƵĞƌ 



NƵͲGƌŝƉ PůƵƐ ŝŵ EŝŶƐĂƚǌ VĞƌĚƺŶŶƵŶŐ ;Ϯй Ͳ Ϭ͘ϱйͿ SŝĐŚĞƌŚĞŝƚƐĚĂƚĞŶďůĂƚƚ 
 
 

 

 

 ϱͬϭϵ 
 

RĞĂĐƚŝŽŶ ŵĂƐƐ ĂƵƐ͗ ϱͲ
CŚůŽƌͲϮͲŵĞƚŚǇůͲϮHͲ
ŝƐŽƚŚŝĂǌŽůͲϯͲŽŶ ΀EG Ŷƌ͘ 
ϮϰϳͲϱϬϬͲϳ΁ ƵŶĚ ϮͲMĞƚŚǇůͲ
ϮHͲŝƐŽƚŚŝĂǌŽůͲϯͲŽŶ ΀EG Ŷƌ͘ 
ϮϮϬͲϮϯϵͲϲ΁ ;ϯ͗ϭͿ 

ϱϱϵϲϱͲϴϰͲϵ DNEL Ϭ͘ϬϮ ŵŐͬŵϹ MĞŶƐĐŚ͕ ŝŶŚĂůĂƚŝǀ AƌďĞŝƚŶĞŚŵĞƌ 
;IŶĚƵƐƚƌŝĞͿ 

ĐŚƌŽŶŝƐĐŚ Ͳ ůŽŬĂůĞ 
WŝƌŬƵŶŐĞŶ 

RĞĂĐƚŝŽŶ ŵĂƐƐ ĂƵƐ͗ ϱͲ
CŚůŽƌͲϮͲŵĞƚŚǇůͲϮHͲ
ŝƐŽƚŚŝĂǌŽůͲϯͲŽŶ ΀EG Ŷƌ͘ 
ϮϰϳͲϱϬϬͲϳ΁ ƵŶĚ ϮͲMĞƚŚǇůͲ
ϮHͲŝƐŽƚŚŝĂǌŽůͲϯͲŽŶ ΀EG Ŷƌ͘ 
ϮϮϬͲϮϯϵͲϲ΁ ;ϯ͗ϭͿ 

ϱϱϵϲϱͲϴϰͲϵ DNEL Ϭ͘Ϭϰ ŵŐͬŵϹ MĞŶƐĐŚ͕ ŝŶŚĂůĂƚŝǀ AƌďĞŝƚŶĞŚŵĞƌ 
;IŶĚƵƐƚƌŝĞͿ 

ĂŬƵƚ Ͳ ůŽŬĂůĞ 
WŝƌŬƵŶŐĞŶ 

RĞůĞǀĂŶƚĞ PNEC ǀŽŶ BĞƐƚĂŶĚƚĞŝůĞŶ ĚĞƌ MŝƐĐŚƵŶŐ 
SƚŽĨĨŶĂŵĞ CASͲNƌ͘ EŶĚƉƵŶŬƚ SĐŚǁĞůůĞŶǁĞƌƚ OƌŐĂŶŝƐŵƵƐ UŵǁĞůƚŬŽŵƉĂƌƚŝŵĞŶƚ EǆƉŽƐŝƚŝŽŶƐĚĂƵĞƌ 

RĞĂĐƚŝŽŶ ŵĂƐƐ ĂƵƐ͗ ϱͲ
CŚůŽƌͲϮͲŵĞƚŚǇůͲϮHͲ
ŝƐŽƚŚŝĂǌŽůͲϯͲŽŶ ΀EG Ŷƌ͘ 
ϮϰϳͲϱϬϬͲϳ΁ ƵŶĚ ϮͲ
MĞƚŚǇůͲϮHͲŝƐŽƚŚŝĂǌŽůͲϯͲ
ŽŶ ΀EG Ŷƌ͘ ϮϮϬͲϮϯϵͲϲ΁ 
;ϯ͗ϭͿ 

ϱϱϵϲϱͲϴϰͲϵ PNEC ϯ͘ϯϵ ђŐͬů WĂƐƐĞƌŽƌŐĂŶŝƐŵĞŶ SƺƘǁĂƐƐĞƌ ŬƵƌǌǌĞŝƚŝŐ 
;ĞŝŶŵĂůŝŐͿ 

RĞĂĐƚŝŽŶ ŵĂƐƐ ĂƵƐ͗ ϱͲ
CŚůŽƌͲϮͲŵĞƚŚǇůͲϮHͲ
ŝƐŽƚŚŝĂǌŽůͲϯͲŽŶ ΀EG Ŷƌ͘ 
ϮϰϳͲϱϬϬͲϳ΁ ƵŶĚ ϮͲ
MĞƚŚǇůͲϮHͲŝƐŽƚŚŝĂǌŽůͲϯͲ
ŽŶ ΀EG Ŷƌ͘ ϮϮϬͲϮϯϵͲϲ΁ 
;ϯ͗ϭͿ 

ϱϱϵϲϱͲϴϰͲϵ PNEC ϯ͘ϯϵ ђŐͬů WĂƐƐĞƌŽƌŐĂŶŝƐŵĞŶ MĞĞƌǁĂƐƐĞƌ ŬƵƌǌǌĞŝƚŝŐ 
;ĞŝŶŵĂůŝŐͿ 

RĞĂĐƚŝŽŶ ŵĂƐƐ ĂƵƐ͗ ϱͲ
CŚůŽƌͲϮͲŵĞƚŚǇůͲϮHͲ
ŝƐŽƚŚŝĂǌŽůͲϯͲŽŶ ΀EG Ŷƌ͘ 
ϮϰϳͲϱϬϬͲϳ΁ ƵŶĚ ϮͲ
MĞƚŚǇůͲϮHͲŝƐŽƚŚŝĂǌŽůͲϯͲ
ŽŶ ΀EG Ŷƌ͘ ϮϮϬͲϮϯϵͲϲ΁ 
;ϯ͗ϭͿ 

ϱϱϵϲϱͲϴϰͲϵ PNEC Ϭ͘Ϯϯ ŵŐͬů WĂƐƐĞƌŽƌŐĂŶŝƐŵĞŶ KůćƌĂŶůĂŐĞ ;STPͿ ŬƵƌǌǌĞŝƚŝŐ 
;ĞŝŶŵĂůŝŐͿ 

RĞĂĐƚŝŽŶ ŵĂƐƐ ĂƵƐ͗ ϱͲ
CŚůŽƌͲϮͲŵĞƚŚǇůͲϮHͲ
ŝƐŽƚŚŝĂǌŽůͲϯͲŽŶ ΀EG Ŷƌ͘ 
ϮϰϳͲϱϬϬͲϳ΁ ƵŶĚ ϮͲ
MĞƚŚǇůͲϮHͲŝƐŽƚŚŝĂǌŽůͲϯͲ
ŽŶ ΀EG Ŷƌ͘ ϮϮϬͲϮϯϵͲϲ΁ 
;ϯ͗ϭͿ 

ϱϱϵϲϱͲϴϰͲϵ PNEC Ϭ͘ϬϮϳ ŵŐͬŬŐ WĂƐƐĞƌŽƌŐĂŶŝƐŵĞŶ SƺƘǁĂƐƐĞƌƐĞĚŝŵĞŶƚ ŬƵƌǌǌĞŝƚŝŐ 
;ĞŝŶŵĂůŝŐͿ 

RĞĂĐƚŝŽŶ ŵĂƐƐ ĂƵƐ͗ ϱͲ
CŚůŽƌͲϮͲŵĞƚŚǇůͲϮHͲ
ŝƐŽƚŚŝĂǌŽůͲϯͲŽŶ ΀EG Ŷƌ͘ 
ϮϰϳͲϱϬϬͲϳ΁ ƵŶĚ ϮͲ
MĞƚŚǇůͲϮHͲŝƐŽƚŚŝĂǌŽůͲϯͲ
ŽŶ ΀EG Ŷƌ͘ ϮϮϬͲϮϯϵͲϲ΁ 
;ϯ͗ϭͿ 

ϱϱϵϲϱͲϴϰͲϵ PNEC Ϭ͘ϬϮϳ ŵŐͬŬŐ WĂƐƐĞƌŽƌŐĂŶŝƐŵĞŶ MĞĞƌĞƐƐĞĚŝŵĞŶƚ ŬƵƌǌǌĞŝƚŝŐ 
;ĞŝŶŵĂůŝŐͿ 

RĞĂĐƚŝŽŶ ŵĂƐƐ ĂƵƐ͗ ϱͲ
CŚůŽƌͲϮͲŵĞƚŚǇůͲϮHͲ
ŝƐŽƚŚŝĂǌŽůͲϯͲŽŶ ΀EG Ŷƌ͘ 
ϮϰϳͲϱϬϬͲϳ΁ ƵŶĚ ϮͲ
MĞƚŚǇůͲϮHͲŝƐŽƚŚŝĂǌŽůͲϯͲ
ŽŶ ΀EG Ŷƌ͘ ϮϮϬͲϮϯϵͲϲ΁ 
;ϯ͗ϭͿ 

ϱϱϵϲϱͲϴϰͲϵ PNEC Ϭ͘Ϭϭ ŵŐͬŬŐ ƚĞƌƌĞƐƚƌŝƐĐŚĞ 
OƌŐĂŶŝƐŵĞŶ 

BŽĚĞŶ ŬƵƌǌǌĞŝƚŝŐ 
;ĞŝŶŵĂůŝŐͿ 
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 ϲͬϭϵ 
 

ϴ͘Ϯ͘ BĞŐƌĞŶǌƵŶŐ ƵŶĚ ÜďĞƌǁĂĐŚƵŶŐ ĚĞƌ EǆƉŽƐŝƚŝŽŶ 
GĞĞŝŐŶĞƚĞ ƚĞĐŚŶŝƐĐŚĞ SƚĞƵĞƌƵŶŐƐĞŝŶƌŝĐŚƚƵŶŐĞŶ 

UŶǌƵƚƌĞĨĨĞŶĚ 

IŶĚŝǀŝĚƵĞůůĞ SĐŚƵƚǌŵĂƘŶĂŚŵĞŶ͕ ǌƵŵ BĞŝƐƉŝĞů ƉĞƌƐƂŶůŝĐŚĞ SĐŚƵƚǌĂƵƐƌƺƐƚƵŶŐ 
 

AƵŐĞŶͲͬGĞƐŝĐŚƚƐƐĐŚƵƚǌ ͗ GĞĞŝŐŶĞƚĞƌ AƵŐĞŶƐĐŚƵƚǌ͗ NŽƌŵĂůĞƌǁĞŝƐĞ ŝƐƚ ŬĞŝŶ AƵŐĞŶƐĐŚƵƚǌ ĞƌĨŽƌĚĞƌůŝĐŚ͘ 
HĂƵƚƐĐŚƵƚǌ ͗ HĂŶĚƐĐŚƵƚǌ͗ NŽƌŵĂůĞƌǁĞŝƐĞ ŝƐƚ ŬĞŝŶ HĂŶĚƐĐŚƵƚǌ ĞƌĨŽƌĚĞƌůŝĐŚ͘ NĂĐŚ ĚĞƌ HĂŶĚŚĂďƵŶŐ HćŶĚĞ 

ŐƌƺŶĚůŝĐŚ ǁĂƐĐŚĞŶ͘ 
KƂƌƉĞƌƐĐŚƵƚǌ͗ KĞŝŶĞ ďĞƐŽŶĚĞƌĞŶ MĂƘŶĂŚŵĞŶ ĞƌĨŽƌĚĞƌůŝĐŚ͘ 

AƚĞŵƐĐŚƵƚǌ ͗ AƚĞŵƐĐŚƵƚǌ ŝƐƚ ĞƌĨŽƌĚĞƌůŝĐŚ ďĞŝ͗ EƐ ŝƐƚ ŬĞŝŶ AƚĞŵƐĐŚƵƚǌ ĞƌĨŽƌĚĞƌůŝĐŚ͘ 

ϴ͘ϯ͘ ZƵƐćƚǌůŝĐŚĞ HŝŶǁĞŝƐĞ 
NŝĐŚƚ ǀĞƌĨƺŐďĂƌ 

ABSCHNITT ϵ͗ PHYSIKALISCHE UND CHEMISCHE EIGENSCHAFTEN 
 

ϵ͘ϭ͘ AŶŐĂďĞŶ ǌƵ ĚĞŶ ŐƌƵŶĚůĞŐĞŶĚĞŶ ƉŚǇƐŝŬĂůŝƐĐŚĞŶ ƵŶĚ ĐŚĞŵŝƐĐŚĞŶ EŝŐĞŶƐĐŚĂĨƚĞŶ 
AŐŐƌĞŐĂƚǌƵƐƚĂŶĚ͗  FůƺƐƐŝŐŬĞŝƚ͘ 
FĂƌďĞ͗  GƌƺŶ 
GĞƌƵĐŚ͗  ZŝƚƌƵƐ 
GĞƌƵĐŚƐƐĐŚǁĞůůĞ͗  NŝĐŚƚ VĞƌĨƺŐďĂƌ 
SĐŚŵĞůǌƉƵŶŬƚͬGĞĨƌŝĞƌƉƵŶŬƚ͗  ϬΣC 
SŝĞĚĞƉƵŶŬƚ ŽĚĞƌ SŝĞĚĞďĞŐŝŶŶ ƵŶĚ 
SŝĞĚĞďĞƌĞŝĐŚ͗  

ϵϱ Ͳ ϭϬϬΣC 

EŶƚǌƺŶĚďĂƌŬĞŝƚ͗  DŝĞ GĞŵŝƐĐŚ ŝƐƚ ŶŝĐŚƚ EŶƚĨůĂŵŵďĂƌ 
UŶƚĞƌĞ ƵŶĚ ŽďĞƌĞ EǆƉůŽƐŝŽŶƐŐƌĞŶǌĞ͗ DŝĞ GĞŵŝƐĐŚ ŝƐƚ ŶŝĐŚƚ EŶƚĨůĂŵŵďĂƌ 
FůĂŵŵƉƵŶŬƚ͗  хϵϯΣC 
ZƺŶĚƚĞŵƉĞƌĂƚƵƌ͗ NŝĐŚƚ VĞƌĨƺŐďĂƌ 
ZĞƌƐĞƚǌƵŶŐƐƚĞŵƉĞƌĂƚƵƌ͗ KĞŝŶĞ ZĞƌƐĞƚǌƵŶŐ͕ ǁĞŶŶ ĚŝĞ VŽƌƐĐŚƌŝĨƚĞŶͬHŝŶǁĞŝƐĞ Ĩƺƌ LĂŐĞƌƵŶŐ ƵŶĚ HĂŶĚŚĂďƵŶŐ ďĞĂĐŚƚĞƚ 

ǁĞƌĚĞŶ͘ 
ƉHͲWĞƌƚ͗  ϳ͘ϰ Ͳ ϳ͘ϳ 
KŝŶĞŵĂƚŝƐĐŚĞ VŝƐŬŽƐŝƚćƚ͗ ф ϭϬ ĐSƚ 
LƂƐůŝĐŚŬĞŝƚ͗ LĞŝĐŚƚ ůƂƐůŝĐŚ ŝŶ WĂƐƐĞƌ 
VĞƌƚĞŝůƵŶŐƐŬŽĞĨĨŝǌŝĞŶƚ ŶͲOŬƚĂŶŽůͬWĂƐƐĞƌ 
;ůŽŐͲWĞƌƚͿ͗ 

NŝĐŚƚ VĞƌĨƺŐďĂƌ 

DĂŵƉĨĚƌƵĐŬ͗  NŝĐŚƚ VĞƌĨƺŐďĂƌ 
RĞůĂƚŝǀĞ DĂŵƉĨĚŝĐŚƚĞ ͗ ϭ͘ϬϬ Ͳϭ͘Ϭϭ 
RĞůĂƚŝǀĞ DŝĐŚƚĞ͗ NŝĐŚƚ VĞƌĨƺŐďĂƌ 
VĞƌĚĂŵƉĨƵŶŐƐŐĞƐĐŚǁŝŶĚŝŐŬĞŝƚ͗  NŝĐŚƚ VĞƌĨƺŐďĂƌ 
ĞǆƉůŽƐŝǀĞ EŝŐĞŶƐĐŚĂĨƚĞŶ͗  NŝĐŚƚ ĞǆƉůŽƐŝǀ 
ŽǆŝĚŝĞƌĞŶĚĞ EŝŐĞŶƐĐŚĂĨƚĞŶ͗  NŝĐŚƚ ŽǆŝĚŝĞƌĞŶĚ 
LƂƐůŝĐŚŬĞŝƚ ŝŶ ĂŶĚĞƌĞŶ LƂƐƵŶŐƐŵŝƚƚĞůŶ͗  NŝĐŚƚ VĞƌĨƺŐďĂƌ 
 

ϵ͘Ϯ͘ SŽŶƐƚŝŐĞ AŶŐĂďĞŶ 
VOCͲGĞŚĂůƚ VOCͲĨƌĞŝ 

ABSCHNITT ϭϬ͗ STABILITÄT UND REAKTIVITÄT 
 

ϭϬ͘ϭ͘ RĞĂŬƚŝǀŝƚćƚ 
KĞŝŶĞ ďĞŬĂŶŶƚĞ RĞĂŬƚŝǀŝƚćƚ͘ 
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 ϳͬϭϵ 
 

ϭϬ͘Ϯ͘ CŚĞŵŝƐĐŚĞ SƚĂďŝůŝƚćƚ 
DĂƐ PƌŽĚƵŬƚ ŝƐƚ ĐŚĞŵŝƐĐŚ ƐƚĂďŝů͕ ǁĞŶŶ ĞƐ ďĞŝ ŶŽƌŵĂůĞŶ UŵŐĞďƵŶŐƐƚĞŵƉĞƌĂƚƵƌĞŶ ŐĞůĂŐĞƌƚ ǁŝƌĚ͘ 

ϭϬ͘ϯ͘ MƂŐůŝĐŚŬĞŝƚ ŐĞĨćŚƌůŝĐŚĞƌ RĞĂŬƚŝŽŶĞŶ 
BĞŝ ďĞƐƚŝŵŵƵŶŐƐŐĞŵćƘĞƌ HĂŶĚŚĂďƵŶŐ ƵŶĚ LĂŐĞƌƵŶŐ ƚƌĞƚĞŶ ŬĞŝŶĞ ŐĞĨćŚƌůŝĐŚĞŶ RĞĂŬƚŝŽŶĞŶ ĂƵĨ͘ 

ϭϬ͘ϰ͘ ZƵ ǀĞƌŵĞŝĚĞŶĚĞ BĞĚŝŶŐƵŶŐĞŶ 
LćŶŐĞƌĞ LĂŐĞƌƵŶŐ ďĞŝ TĞŵƉĞƌĂƚƵƌĞŶ ƺďĞƌ ϰϬΣC ŽĚĞƌ ŝŶ ĚŝƌĞŬƚĞŵ LŝĐŚƚ ŬĂŶŶ ĚŝĞ FĂƌďĞ ĚĞƐ PƌŽĚƵŬƚƐ ǀĞƌćŶĚĞƌŶ͘ 

ϭϬ͘ϱ͘ UŶǀĞƌƚƌćŐůŝĐŚĞ MĂƚĞƌŝĂůŝĞŶ 
KĞŝŶĞ DĂƚĞŶ ǀĞƌĨƺŐďĂƌ͘ 

ϭϬ͘ϲ͘ GĞĨćŚƌůŝĐŚĞ ZĞƌƐĞƚǌƵŶŐƐƉƌŽĚƵŬƚĞ 
ZĞƌƐĞƚǌƚ ƐŝĐŚ ŶŝĐŚƚ ďĞŝ ĚĞƌ ǀŽƌŐĞƐĞŚĞŶĞŶ VĞƌǁĞŶĚƵŶŐ͘ 

ϭϬ͘ϳ͘ ZƵƐćƚǌůŝĐŚĞ HŝŶǁĞŝƐĞ 
NŝĐŚƚ ǀĞƌĨƺŐďĂƌ 

ABSCHNITT ϭϭ͗ TOXIKOLOGISCHE ANGABEN 
ϭϭ͘ϭ͘ AŶŐĂďĞŶ ǌƵ ĚĞŶ GĞĨĂŚƌĞŶŬůĂƐƐĞŶ ŝŵ SŝŶŶĞ ĚĞƌ VĞƌŽƌĚŶƵŶŐ ;EGͿ Nƌ͘ ϭϮϳϮͬϮϬϬϴ  
 
AŬƵƚĞ ŽƌĂůĞ TŽǆŝǌŝƚćƚ  
 
GĞŵŝƐĐŚ DĂƚĞŶ 
SƉĞǌŝĞƐ ͗ RĂƚƚĞ 
GĞƐĐŚůĞĐŚƚ ͗ NŝĐŚƚ ǀĞƌĨƺŐďĂƌ 
RŝĐŚƚůŝŶŝĞ ͗ AĚĚŝƚŝǀŝƚćƚƐĨŽƌŵĞů 
 
UŶƚĞƌƉƵŶŬƚ BĞƚƌĞŝďĞƌ WĞƌƚ MĂƘ 

LDϱϬ ;ďĞƌĞĐŚŶĞƚͿ͗ х ϱϬϬϬ ŵŐͬŬŐ KƂƌƉĞƌŐĞǁŝĐŚƚ 
 

FĂǌŝƚ ͗ DŝĞ GĞŵŝƐĐŚ ǁŝƌĚ ĂůƐ ƉƌĂŬƚŝƐĐŚ ƵŶŐŝĨƚŝŐ ďĞŝ ŽƌĂůĞƌ AƵĨŶĂŚŵĞ ĂŶŐĞƐĞŚĞŶ͘ 
 
SƚŽĨĨĞ 
AůŬŽŚŽůĞ͕ CϭϮͲϭϲ͕ ĞƚŚŽǆǇůŝĞƌƚ ;хϱͲϭϱ EOͿ ;CAS͗ ϲϴϱϱϭͲϭϮͲϮͿ 
SƉĞǌŝĞƐ ͗ RĂƚƚĞ 
GĞƐĐŚůĞĐŚƚ ͗ NŝĐŚƚ ǀĞƌĨƺŐďĂƌ 
RŝĐŚƚůŝŶŝĞ ͗ OECD ϰϬϭ 
 
UŶƚĞƌƉƵŶŬƚ BĞƚƌĞŝďĞƌ WĞƌƚ MĂƘ 

LDϱϬ͗ с ϱϬϬ Ͳ ϮϬϬϬ ŵŐͬŬŐ KƂƌƉĞƌŐĞǁŝĐŚƚ 
 

FĂǌŝƚ ͗ DŝĞ SƵďƐƚĂŶǌ ǁŝƌĚ ĂůƐ ŐĞƌŝŶŐĞƐ ƚŽǆŝƐĐŚĞƐ PŽƚĞŶƚŝĂů ďĞŝ ŽƌĂůĞƌ AƵĨŶĂŚŵĞ ĂŶŐĞƐĞŚĞŶ͘ 
ϭͲPƌŽƉĂŶĂŵŝŶŝƵŵ͕ ϯͲAŵŝŶŽͲNͲ;ĐĂƌďŽǆǇŵĞƚŚǇůͿͲN͕NͲĚŝŵĞƚŚǇůͲ͕ NͲCϴͲϭϴͲAĐǇůĚĞƌŝǀĂƚĞ͕ HǇĚƌŽǆŝĚĞ͕ IŶŶĞƌĞ SĂůǌĞ ;CAS͗ ϵϳϴϲϮͲϱϵͲϰͿ 
SƉĞǌŝĞƐ ͗ RĂƚƚĞ 
GĞƐĐŚůĞĐŚƚ ͗ NŝĐŚƚ ǀĞƌĨƺŐďĂƌ 
RŝĐŚƚůŝŶŝĞ ͗ NŝĐŚƚ ǀĞƌĨƺŐďĂƌ 
 
UŶƚĞƌƉƵŶŬƚ BĞƚƌĞŝďĞƌ WĞƌƚ MĂƘ 

LDϱϬ͗ х ϱϬϬϬ ŵŐͬŬŐ KƂƌƉĞƌŐĞǁŝĐŚƚ 
 

FĂǌŝƚ ͗ DŝĞ SƵďƐƚĂŶǌ ǁŝƌĚ ĂƵĨ ŽƌĂůĞŵ WĞŐ ĂůƐ ƉƌĂŬƚŝƐĐŚ ƵŶŐŝĨƚŝŐ ĂŶŐĞƐĞŚĞŶ͘ 
RĞĂĐƚŝŽŶ ŵĂƐƐ ĂƵƐ͗ ϱͲCŚůŽƌͲϮͲŵĞƚŚǇůͲϮHͲŝƐŽƚŚŝĂǌŽůͲϯͲŽŶ ΀EG Ŷƌ͘ ϮϰϳͲϱϬϬͲϳ΁ ƵŶĚ ϮͲMĞƚŚǇůͲϮHͲŝƐŽƚŚŝĂǌŽůͲϯͲŽŶ ΀EG Ŷƌ͘ ϮϮϬͲϮϯϵͲϲ΁ ;ϯ͗ϭͿ 
;CAS͗ ϱϱϵϲϱͲϴϰͲϵͿ 
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 ϴͬϭϵ 
 

SƉĞǌŝĞƐ ͗ RĂƚƚĞ 
GĞƐĐŚůĞĐŚƚ ͗ NŝĐŚƚ ǀĞƌĨƺŐďĂƌ 
RŝĐŚƚůŝŶŝĞ ͗ OECD ϰϬϭ  
 
UŶƚĞƌƉƵŶŬƚ BĞƚƌĞŝďĞƌ WĞƌƚ MĂƘ 

LDϱϬ͗ с ϲϲ ŵŐͬŬŐ KƂƌƉĞƌŐĞǁŝĐŚƚ 
 

FĂǌŝƚ ͗ DŝĞ SƵďƐƚĂŶǌ ŝƐƚ ďĞŝ ŽƌĂůĞƌ AƵĨŶĂŚŵĞ ŐŝĨƚŝŐ͘ 
 
AŬƵƚĞ HĂƵƚƚŽǆŝǌŝƚćƚ  
 
GĞŵŝƐĐŚ DĂƚĞŶ 
SƉĞǌŝĞƐ ͗ RĂƚƚĞ 
GĞƐĐŚůĞĐŚƚ ͗ NŝĐŚƚ ǀĞƌĨƺŐďĂƌ 
RŝĐŚƚůŝŶŝĞ ͗ AĚĚŝƚŝǀŝƚćƚƐĨŽƌŵĞů 
EǆƉŽƐŝƚŝŽŶƐĚĂƵĞƌͬWĞƌƚ ͗ NŝĐŚƚ ǀĞƌĨƺŐďĂƌ 
EǆƉŽƐŝƚŝŽŶƐĚĂƵĞƌͬEŝŶŚĞŝƚ ͗ NŝĐŚƚ ǀĞƌĨƺŐďĂƌ 
 
UŶƚĞƌƉƵŶŬƚ BĞƚƌĞŝďĞƌ WĞƌƚ MĂƘ 

LDϱϬ ;ďĞƌĞĐŚŶĞƚͿ͗ х ϱϬϬϬ ŵŐͬŬŐ KƂƌƉĞƌŐĞǁŝĐŚƚ 
 

FĂǌŝƚ ͗ DŝĞ GĞŵŝƐĐŚ ǁŝƌĚ ĂƵĨ ĚĞƌŵĂůĞŵ WĞŐ ĂůƐ ƉƌĂŬƚŝƐĐŚ ŶŝĐŚƚ ƚŽǆŝƐĐŚ ďĞƚƌĂĐŚƚĞƚ͘ 
 
SƚŽĨĨĞ 
AůŬŽŚŽůĞ͕ CϭϮͲϭϲ͕ ĞƚŚŽǆǇůŝĞƌƚ ;хϱͲϭϱ EOͿ ;CAS͗ ϲϴϱϱϭͲϭϮͲϮͿ 
SƉĞǌŝĞƐ ͗ RĂƚƚĞ 
GĞƐĐŚůĞĐŚƚ ͗ NŝĐŚƚ ǀĞƌĨƺŐďĂƌ 
RŝĐŚƚůŝŶŝĞ ͗ OECD ϰϬϮ 
EǆƉŽƐŝƚŝŽŶƐĚĂƵĞƌͬWĞƌƚ ͗ NŝĐŚƚ ǀĞƌĨƺŐďĂƌ 
EǆƉŽƐŝƚŝŽŶƐĚĂƵĞƌͬEŝŶŚĞŝƚ ͗ NŝĐŚƚ ǀĞƌĨƺŐďĂƌ 
 
UŶƚĞƌƉƵŶŬƚ BĞƚƌĞŝďĞƌ WĞƌƚ MĂƘ 

LDϱϬ͗ х ϮϬϬϬ ŵŐͬŬŐ KƂƌƉĞƌŐĞǁŝĐŚƚ 
 

FĂǌŝƚ ͗ DĞƌ SƚŽĨĨ Őŝůƚ ĂůƐ ƉƌĂŬƚŝƐĐŚ ŶŝĐŚƚ ƚŽǆŝƐĐŚ ďĞŝ ĚĞƌŵĂůĞƌ AƵĨŶĂŚŵĞ͘ 
ϭͲPƌŽƉĂŶĂŵŝŶŝƵŵ͕ ϯͲAŵŝŶŽͲNͲ;ĐĂƌďŽǆǇŵĞƚŚǇůͿͲN͕NͲĚŝŵĞƚŚǇůͲ͕ NͲCϴͲϭϴͲAĐǇůĚĞƌŝǀĂƚĞ͕ HǇĚƌŽǆŝĚĞ͕ IŶŶĞƌĞ SĂůǌĞ ;CAS͗ ϵϳϴϲϮͲϱϵͲϰͿ 
SƉĞǌŝĞƐ ͗ RĂƚƚĞ 
GĞƐĐŚůĞĐŚƚ ͗ NŝĐŚƚ ǀĞƌĨƺŐďĂƌ 
RŝĐŚƚůŝŶŝĞ ͗ NŝĐŚƚ ǀĞƌĨƺŐďĂƌ 
EǆƉŽƐŝƚŝŽŶƐĚĂƵĞƌͬWĞƌƚ ͗ NŝĐŚƚ ǀĞƌĨƺŐďĂƌ 
EǆƉŽƐŝƚŝŽŶƐĚĂƵĞƌͬEŝŶŚĞŝƚ ͗ NŝĐŚƚ ǀĞƌĨƺŐďĂƌ 
 
UŶƚĞƌƉƵŶŬƚ BĞƚƌĞŝďĞƌ WĞƌƚ MĂƘ 

LDϱϬ͗ х ϱϬϬϬ ŵŐͬŬŐ KƂƌƉĞƌŐĞǁŝĐŚƚ 
 

 
SƉĞǌŝĞƐ ͗ KĂŶŝŶĐŚĞŶ 
GĞƐĐŚůĞĐŚƚ ͗ NŝĐŚƚ ǀĞƌĨƺŐďĂƌ 
RŝĐŚƚůŝŶŝĞ ͗ NŝĐŚƚ ǀĞƌĨƺŐďĂƌ 
EǆƉŽƐŝƚŝŽŶƐĚĂƵĞƌͬWĞƌƚ ͗ NŝĐŚƚ ǀĞƌĨƺŐďĂƌ 
EǆƉŽƐŝƚŝŽŶƐĚĂƵĞƌͬEŝŶŚĞŝƚ ͗ NŝĐŚƚ ǀĞƌĨƺŐďĂƌ 
 
UŶƚĞƌƉƵŶŬƚ BĞƚƌĞŝďĞƌ WĞƌƚ MĂƘ 

LDϱϬ ;ďĞƌĞĐŚŶĞƚͿ͗ х ϱϬϬϬ ŵŐͬŬŐ KƂƌƉĞƌŐĞǁŝĐŚƚ 
 

FĂǌŝƚ ͗ DĞƌ SƚŽĨĨ Őŝůƚ ĂůƐ ƉƌĂŬƚŝƐĐŚ ŶŝĐŚƚ ƚŽǆŝƐĐŚ ďĞŝ ĚĞƌŵĂůĞƌ AƵĨŶĂŚŵĞ͘ 
RĞĂĐƚŝŽŶ ŵĂƐƐ ĂƵƐ͗ ϱͲCŚůŽƌͲϮͲŵĞƚŚǇůͲϮHͲŝƐŽƚŚŝĂǌŽůͲϯͲŽŶ ΀EG Ŷƌ͘ ϮϰϳͲϱϬϬͲϳ΁ ƵŶĚ ϮͲMĞƚŚǇůͲϮHͲŝƐŽƚŚŝĂǌŽůͲϯͲŽŶ ΀EG Ŷƌ͘ ϮϮϬͲϮϯϵͲϲ΁ ;ϯ͗ϭͿ  



NƵͲGƌŝƉ PůƵƐ ŝŵ EŝŶƐĂƚǌ VĞƌĚƺŶŶƵŶŐ ;Ϯй Ͳ Ϭ͘ϱйͿ SŝĐŚĞƌŚĞŝƚƐĚĂƚĞŶďůĂƚƚ 
 
 

 

 

 ϵͬϭϵ 
 

;CAS͗ ϱϱϵϲϱͲϴϰͲϵͿ 
DŝĞ SƵďƐƚĂŶǌ ŝƐƚ ďĞŝ HĂƵƚŬŽŶƚĂŬƚ ƚƂĚůŝĐŚ͘ 
 
AŬƵƚĞ TŽǆŝǌŝƚćƚ ďĞŝ IŶŚĂůĂƚŝŽŶ  
 
GĞŵŝƐĐŚ DĂƚĞŶ 
DĂƐ GĞŵŝƐĐŚ ǁƵƌĚĞ ŶŝĐŚƚ ŐĞƚĞƐƚĞƚ͘ 
 
SƚŽĨĨĞ 
AůŬŽŚŽůĞ͕ CϭϮͲϭϲ͕ ĞƚŚŽǆǇůŝĞƌƚ ;хϱͲϭϱ EOͿ ;CAS͗ ϲϴϱϱϭͲϭϮͲϮͿ 
SƉĞǌŝĞƐ ͗ RĂƚƚĞ 
GĞƐĐŚůĞĐŚƚ ͗ NŝĐŚƚ ǀĞƌĨƺŐďĂƌ 
RŝĐŚƚůŝŶŝĞ ͗ OECD ϰϬϯ  
VĞƌĂďƌĞŝĐŚƵŶŐƐǁĞŐ ͗ IŶŚĂůĂƚŝŽŶ͗ DĂŵƉĨ 
EǆƉŽƐŝƚŝŽŶƐĚĂƵĞƌͬWĞƌƚ ͗ ϰ 
EǆƉŽƐŝƚŝŽŶƐĚĂƵĞƌͬEŝŶŚĞŝƚ ͗ SƚƵŶĚĞ 
 
UŶƚĞƌƉƵŶŬƚ EƌŐĞďŶŝƐƐĞͬGĞƐĐŚůĞĐŚƚ BĞƚƌĞŝďĞƌ WĞƌƚ MĂƘ 

LCϱϬ͗ Ͳ х ϭ͘ϲ ŵŐͬL 
 

FĂǌŝƚ ͗ DŝĞ SƵďƐƚĂŶǌ Őŝůƚ ĂůƐ ƉƌĂŬƚŝƐĐŚ ŶŝĐŚƚ ƚŽǆŝƐĐŚ ĂƵĨ ĚĞŵ IŶŚĂůĂƚŝŽŶƐǁĞŐ͘ 
RĞĂĐƚŝŽŶ ŵĂƐƐ ĂƵƐ͗ ϱͲCŚůŽƌͲϮͲŵĞƚŚǇůͲϮHͲŝƐŽƚŚŝĂǌŽůͲϯͲŽŶ ΀EG Ŷƌ͘ ϮϰϳͲϱϬϬͲϳ΁ ƵŶĚ ϮͲMĞƚŚǇůͲϮHͲŝƐŽƚŚŝĂǌŽůͲϯͲŽŶ ΀EG Ŷƌ͘ ϮϮϬͲϮϯϵͲϲ΁ ;ϯ͗ϭͿ  
;CAS͗ ϱϱϵϲϱͲϴϰͲϵͿ 
DŝĞ SƵďƐƚĂŶǌ ŝƐƚ ďĞŝŵ EŝŶĂƚŵĞŶ ƚƂĚůŝĐŚ͘ 
 
ÄƚǌͲͬRĞŝǌǁŝƌŬƵŶŐ ĂƵĨ ĚŝĞ HĂƵƚ  
 
GĞŵŝƐĐŚ DĂƚĞŶ 
DŝĞ KƌŝƚĞƌŝĞŶ Ĩƺƌ ĚŝĞ EŝŶƐƚƵĨƵŶŐ ƐŝŶĚ ŶŝĐŚƚ ĞƌĨƺůůƚ͘ DĂƐ GĞŵŝƐĐŚ ǁŝƌĚ ĂůƐ ŶŝĐŚƚ ŚĂƵƚƌĞŝǌĞŶĚ ďĞƚƌĂĐŚƚĞƚ͘  
 
SƚŽĨĨĞ 
AůŬŽŚŽůĞ͕ CϭϮͲϭϲ͕ ĞƚŚŽǆǇůŝĞƌƚ ;хϱͲϭϱ EOͿ ;CAS͗ ϲϴϱϱϭͲϭϮͲϮͿ 
DŝĞ SƵďƐƚĂŶǌ ǁŝƌĚ ĂůƐ ŶŝĐŚƚ ƌĞŝǌĞŶĚ ĂƵĨ ĚŝĞ HĂƵƚ͘ 
ϭͲPƌŽƉĂŶĂŵŝŶŝƵŵ͕ ϯͲAŵŝŶŽͲNͲ;ĐĂƌďŽǆǇŵĞƚŚǇůͿͲN͕NͲĚŝŵĞƚŚǇůͲ͕ NͲCϴͲϭϴͲAĐǇůĚĞƌŝǀĂƚĞ͕ HǇĚƌŽǆŝĚĞ͕ IŶŶĞƌĞ SĂůǌĞ ;CAS͗ ϵϳϴϲϮͲϱϵͲϰͿ 
DŝĞ SƵďƐƚĂŶǌ ǁŝƌĚ ĂůƐ ŶŝĐŚƚ ƌĞŝǌĞŶĚ ĂƵĨ ĚŝĞ HĂƵƚ͘ 
 

RĞĂĐƚŝŽŶ ŵĂƐƐ ĂƵƐ͗ ϱͲCŚůŽƌͲϮͲŵĞƚŚǇůͲϮHͲŝƐŽƚŚŝĂǌŽůͲϯͲŽŶ ΀EG Ŷƌ͘ ϮϰϳͲϱϬϬͲϳ΁ ƵŶĚ ϮͲMĞƚŚǇůͲϮHͲŝƐŽƚŚŝĂǌŽůͲϯͲŽŶ ΀EG Ŷƌ͘ ϮϮϬͲϮϯϵͲϲ΁ ;ϯ͗ϭͿ  
;CAS͗ ϱϱϵϲϱͲϴϰͲϵͿ 
DŝĞ SƵďƐƚĂŶǌ ǀĞƌƵƌƐĂĐŚƚ VĞƌćƚǌƵŶŐĞŶ ĚĞƌ HĂƵƚ͘ 
 
SĐŚǁĞƌĞ AƵŐĞŶƐĐŚćĚŝŐƵŶŐͬͲƌĞŝǌƵŶŐ  
GĞŵŝƐĐŚ DĂƚĞŶ 
DŝĞ EŝŶƐƚƵĨƵŶŐƐŬƌŝƚĞƌŝĞŶ ƐŝŶĚ ŶŝĐŚƚ ĞƌĨƺůůƚ͘ DŝĞ MŝƐĐŚƵŶŐ Őŝůƚ ĂůƐ ŶŝĐŚƚ ƌĞŝǌĞŶĚ Ĩƺƌ ĚŝĞ AƵŐĞŶ͘ 
 
SƚŽĨĨĞ 
AůŬŽŚŽůĞ͕ CϭϮͲϭϲ͕ ĞƚŚŽǆǇůŝĞƌƚ ;хϱͲϭϱ EOͿ ;CAS͗ ϲϴϱϱϭͲϭϮͲϮͿ 
DĞƌ SƚŽĨĨ ǀĞƌƵƌƐĂĐŚƚ ƐĐŚǁĞƌĞ AƵŐĞŶƐĐŚćĚĞŶ͘ 
ϭͲPƌŽƉĂŶĂŵŝŶŝƵŵ͕ ϯͲAŵŝŶŽͲNͲ;ĐĂƌďŽǆǇŵĞƚŚǇůͿͲN͕NͲĚŝŵĞƚŚǇůͲ͕ NͲCϴͲϭϴͲAĐǇůĚĞƌŝǀĂƚĞ͕ HǇĚƌŽǆŝĚĞ͕ IŶŶĞƌĞ SĂůǌĞ ;CAS͗ ϵϳϴϲϮͲϱϵͲϰͿ 
DĞƌ SƚŽĨĨ ǀĞƌƵƌƐĂĐŚƚ ƐĐŚǁĞƌĞ AƵŐĞŶƐĐŚćĚĞŶ͘ 
RĞĂĐƚŝŽŶ ŵĂƐƐ ĂƵƐ͗ ϱͲCŚůŽƌͲϮͲŵĞƚŚǇůͲϮHͲŝƐŽƚŚŝĂǌŽůͲϯͲŽŶ ΀EG Ŷƌ͘ ϮϰϳͲϱϬϬͲϳ΁ ƵŶĚ ϮͲMĞƚŚǇůͲϮHͲŝƐŽƚŚŝĂǌŽůͲϯͲŽŶ ΀EG Ŷƌ͘ ϮϮϬͲϮϯϵͲϲ΁ ;ϯ͗ϭͿ  
;CAS͗ ϱϱϵϲϱͲϴϰͲϵͿ 
DĞƌ SƚŽĨĨ ǀĞƌƵƌƐĂĐŚƚ ƐĐŚǁĞƌĞ AƵŐĞŶƐĐŚćĚĞŶ͘ 
 
SĞŶƐŝďŝůŝƐŝĞƌƵŶŐ ĚĞƌ AƚĞŵǁĞŐĞͬHĂƵƚ  
 
GĞŵŝƐĐŚ DĂƚĞŶ 
DĂƐ GĞŵŝƐĐŚ ǁŝƌĚ ĂůƐ ŶŝĐŚƚ ĂƚĞŵǁĞŐƐͲ ŽĚĞƌ ŚĂƵƚƐĞŶƐŝďŝůŝƐŝĞƌĞŶĚ ďĞƚƌĂĐŚƚĞƚ͘ 
 



NƵͲGƌŝƉ PůƵƐ ŝŵ EŝŶƐĂƚǌ VĞƌĚƺŶŶƵŶŐ ;Ϯй Ͳ Ϭ͘ϱйͿ SŝĐŚĞƌŚĞŝƚƐĚĂƚĞŶďůĂƚƚ 
 
 

 

 

 ϭϬͬϭϵ 
 

SƚŽĨĨĞ 
AůŬŽŚŽůĞ͕ CϭϮͲϭϲ͕ ĞƚŚŽǆǇůŝĞƌƚ ;хϱͲϭϱ EOͿ ;CAS͗ ϲϴϱϱϭͲϭϮͲϮͿ 
DĞƌ SƚŽĨĨ ǁŝƌĚ ĂůƐ ŶŝĐŚƚ ĂƚĞŵǁĞŐƐͲ ŽĚĞƌ ŚĂƵƚƐĞŶƐŝďŝůŝƐŝĞƌĞŶĚ ďĞƚƌĂĐŚƚĞƚ͘ 
ϭͲPƌŽƉĂŶĂŵŝŶŝƵŵ͕ ϯͲAŵŝŶŽͲNͲ;ĐĂƌďŽǆǇŵĞƚŚǇůͿͲN͕NͲĚŝŵĞƚŚǇůͲ͕ NͲCϴͲϭϴͲAĐǇůĚĞƌŝǀĂƚĞ͕ HǇĚƌŽǆŝĚĞ͕ IŶŶĞƌĞ SĂůǌĞ ;CAS͗ ϵϳϴϲϮͲϱϵͲϰͿ 
DĞƌ SƚŽĨĨ ǁŝƌĚ ĂůƐ ŶŝĐŚƚ ĂƚĞŵǁĞŐƐͲ ŽĚĞƌ ŚĂƵƚƐĞŶƐŝďŝůŝƐŝĞƌĞŶĚ ďĞƚƌĂĐŚƚĞƚ͘ 
RĞĂĐƚŝŽŶ ŵĂƐƐ ĂƵƐ͗ ϱͲCŚůŽƌͲϮͲŵĞƚŚǇůͲϮHͲŝƐŽƚŚŝĂǌŽůͲϯͲŽŶ ΀EG Ŷƌ͘ ϮϰϳͲϱϬϬͲϳ΁ ƵŶĚ ϮͲMĞƚŚǇůͲϮHͲŝƐŽƚŚŝĂǌŽůͲϯͲŽŶ ΀EG Ŷƌ͘ ϮϮϬͲϮϯϵͲϲ΁ ;ϯ͗ϭͿ  
;CAS͗ ϱϱϵϲϱͲϴϰͲϵͿ 
DĞƌ SƚŽĨĨ ŬĂŶŶ ĞŝŶĞ HĂƵƚĂůůĞƌŐŝĞ ĂƵƐůƂƐĞŶ͘ 
 
KĞŝŵǌĞůůŵƵƚĂŐĞŶŝƚćƚ 
 
GĞŵŝƐĐŚ DĂƚĞŶ 
EŝŶƐƚƵĨƵŶŐƐŬƌŝƚĞƌŝĞŶ ƐŝŶĚ ŶŝĐŚƚ ĞƌĨƺůůƚ͘ DĞŵ GĞŵŝƐĐŚ ǁŝƌĚ ŬĞŝŶ ŐĞŶŽƚŽǆŝƐĐŚĞƐ PŽƚĞŶǌŝĂů ǌƵŐĞƐĐŚƌŝĞďĞŶ͘ 
 
SƚŽĨĨĞ 
AůŬŽŚŽůĞ͕ CϭϮͲϭϲ͕ ĞƚŚŽǆǇůŝĞƌƚ ;хϱͲϭϱ EOͿ;CAS͗ ϲϴϱϱϭͲϭϮͲϮͿ 
DĞƌ SƵďƐƚĂŶǌ ǁŝƌĚ ŬĞŝŶ ŐĞŶŽƚŽǆŝƐĐŚĞƐ PŽƚĞŶǌŝĂů ǌƵŐĞƐĐŚƌŝĞďĞŶ͘ 
 

ϭͲPƌŽƉĂŶĂŵŝŶŝƵŵ͕ ϯͲAŵŝŶŽͲNͲ;ĐĂƌďŽǆǇŵĞƚŚǇůͿͲN͕NͲĚŝŵĞƚŚǇůͲ͕ NͲCϴͲϭϴͲAĐǇůĚĞƌŝǀĂƚĞ͕ HǇĚƌŽǆŝĚĞ͕ IŶŶĞƌĞ SĂůǌĞ;CAS͗ ϵϳϴϲϮͲϱϵͲϰͿ 
DĞƌ SƵďƐƚĂŶǌ ǁŝƌĚ ŬĞŝŶ ŐĞŶŽƚŽǆŝƐĐŚĞƐ PŽƚĞŶǌŝĂů ǌƵŐĞƐĐŚƌŝĞďĞŶ͘ 
RĞĂĐƚŝŽŶ ŵĂƐƐ ĂƵƐ͗ ϱͲCŚůŽƌͲϮͲŵĞƚŚǇůͲϮHͲŝƐŽƚŚŝĂǌŽůͲϯͲŽŶ ΀EG Ŷƌ͘ ϮϰϳͲϱϬϬͲϳ΁ ƵŶĚ ϮͲMĞƚŚǇůͲϮHͲŝƐŽƚŚŝĂǌŽůͲϯͲŽŶ ΀EG Ŷƌ͘ ϮϮϬͲϮϯϵͲϲ΁ ;ϯ͗ϭͿ 
;CAS͗ ϱϱϵϲϱͲϴϰͲϵͿ 
DĞƌ SƵďƐƚĂŶǌ ǁŝƌĚ ŬĞŝŶ ŐĞŶŽƚŽǆŝƐĐŚĞƐ PŽƚĞŶǌŝĂů ǌƵŐĞƐĐŚƌŝĞďĞŶ͘ 
 
KĂƌǌŝŶŽŐĞŶŝƚćƚ  
 
GĞŵŝƐĐŚ DĂƚĞŶ 
EŝŶƐƚƵĨƵŶŐƐŬƌŝƚĞƌŝĞŶ ŶŝĐŚƚ ĞƌĨƺůůƚ͘ DĂƐ GĞŵŝƐĐŚ ŚĂƚ ŬĞŝŶĞ ŬƌĞďƐĞƌǌĞƵŐĞŶĚĞ WŝƌŬƵŶŐ͘ 
 
SƚŽĨĨĞ 
AůŬŽŚŽůĞ͕ CϭϮͲϭϲ͕ ĞƚŚŽǆǇůŝĞƌƚ ;хϱͲϭϱ EOͿ;CAS͗ ϲϴϱϱϭͲϭϮͲϮͿ 
DŝĞ SƵďƐƚĂŶǌ ŚĂƚ ŬĞŝŶĞ ŬƌĞďƐĞƌƌĞŐĞŶĚĞ WŝƌŬƵŶŐ͘ 
ϭͲPƌŽƉĂŶĂŵŝŶŝƵŵ͕ ϯͲAŵŝŶŽͲNͲ;ĐĂƌďŽǆǇŵĞƚŚǇůͿͲN͕NͲĚŝŵĞƚŚǇůͲ͕ NͲCϴͲϭϴͲAĐǇůĚĞƌŝǀĂƚĞ͕ HǇĚƌŽǆŝĚĞ͕ IŶŶĞƌĞ SĂůǌĞ;CAS͗ ϵϳϴϲϮͲϱϵͲϰͿ 
DŝĞ SƵďƐƚĂŶǌ ŚĂƚ ŬĞŝŶĞ ŬƌĞďƐĞƌƌĞŐĞŶĚĞ WŝƌŬƵŶŐ͘ 
RĞĂĐƚŝŽŶ ŵĂƐƐ ĂƵƐ͗ ϱͲCŚůŽƌͲϮͲŵĞƚŚǇůͲϮHͲŝƐŽƚŚŝĂǌŽůͲϯͲŽŶ ΀EG Ŷƌ͘ ϮϰϳͲϱϬϬͲϳ΁ ƵŶĚ ϮͲMĞƚŚǇůͲϮHͲŝƐŽƚŚŝĂǌŽůͲϯͲŽŶ ΀EG Ŷƌ͘ ϮϮϬͲϮϯϵͲϲ΁ ;ϯ͗ϭͿ 
;CAS͗ ϱϱϵϲϱͲϴϰͲϵͿ 
DŝĞ SƵďƐƚĂŶǌ ŚĂƚ ŬĞŝŶĞ ŬƌĞďƐĞƌƌĞŐĞŶĚĞ WŝƌŬƵŶŐ͘ 
RĞƉƌŽĚƵŬƚŝŽŶƐƚŽǆŝǌŝƚćƚ  
 
GĞŵŝƐĐŚ DĂƚĞŶ 
EŝŶƐƚƵĨƵŶŐƐŬƌŝƚĞƌŝĞŶ ŶŝĐŚƚ ĞƌĨƺůůƚ͘ DĂƐ GĞŵŝƐĐŚ Őŝůƚ ŶŝĐŚƚ ĂůƐ ĨƌƵĐŚƚƐĐŚćĚŝŐĞŶĚ͘ 
 
SƚŽĨĨĞ 
AůŬŽŚŽůĞ͕ CϭϮͲϭϲ͕ ĞƚŚŽǆǇůŝĞƌƚ ;хϱͲϭϱ EOͿ;CAS͗ ϲϴϱϱϭͲϭϮͲϮͿ 
DŝĞ SƵďƐƚĂŶǌ Őŝůƚ ŶŝĐŚƚ ĂůƐ ĨƌƵĐŚƚƐĐŚćĚŝŐĞŶĚ͘ 
ϭͲPƌŽƉĂŶĂŵŝŶŝƵŵ͕ ϯͲAŵŝŶŽͲNͲ;ĐĂƌďŽǆǇŵĞƚŚǇůͿͲN͕NͲĚŝŵĞƚŚǇůͲ͕ NͲCϴͲϭϴͲAĐǇůĚĞƌŝǀĂƚĞ͕ HǇĚƌŽǆŝĚĞ͕ IŶŶĞƌĞ SĂůǌĞ ;CAS͗ ϵϳϴϲϮͲϱϵͲϰͿ 
DŝĞ SƵďƐƚĂŶǌ Őŝůƚ ŶŝĐŚƚ ĂůƐ ĨƌƵĐŚƚƐĐŚćĚŝŐĞŶĚ͘ 
RĞĂĐƚŝŽŶ ŵĂƐƐ ĂƵƐ͗ ϱͲCŚůŽƌͲϮͲŵĞƚŚǇůͲϮHͲŝƐŽƚŚŝĂǌŽůͲϯͲŽŶ ΀EG Ŷƌ͘ ϮϰϳͲϱϬϬͲϳ΁ ƵŶĚ ϮͲMĞƚŚǇůͲϮHͲŝƐŽƚŚŝĂǌŽůͲϯͲŽŶ ΀EG Ŷƌ͘ ϮϮϬͲϮϯϵͲϲ΁ ;ϯ͗ϭͿ  
;CAS͗ ϱϱϵϲϱͲϴϰͲϵͿ 
DŝĞ SƵďƐƚĂŶǌ Őŝůƚ ŶŝĐŚƚ ĂůƐ ĨƌƵĐŚƚƐĐŚćĚŝŐĞŶĚ͘ 
 
SƉĞǌŝĨŝƐĐŚĞ ZŝĞůŽƌŐĂŶͲTŽǆŝǌŝƚćƚ ďĞŝ ĞŝŶŵĂůŝŐĞƌ EǆƉŽƐŝƚŝŽŶ  
 
GĞŵŝƐĐŚ DĂƚĞŶ 
EŝŶƐƚƵĨƵŶŐƐŬƌŝƚĞƌŝĞŶ ŶŝĐŚƚ ĞƌĨƺůůƚ͘ DĂƐ GĞŵŝƐĐŚ ŝƐƚ ŶŝĐŚƚ ĞŝŶŐĞƐƚƵĨƚ͘ 
 
SƚŽĨĨĞ 
AůŬŽŚŽůĞ͕ CϭϮͲϭϲ͕ ĞƚŚŽǆǇůŝĞƌƚ ;хϱͲϭϱ EOͿ;CAS͗ ϲϴϱϱϭͲϭϮͲϮͿ 
DŝĞ SƵďƐƚĂŶǌ ŝƐƚ ŶŝĐŚƚ ŬůĂƐƐŝĨŝǌŝĞƌƚ͘ 



NƵͲGƌŝƉ PůƵƐ ŝŵ EŝŶƐĂƚǌ VĞƌĚƺŶŶƵŶŐ ;Ϯй Ͳ Ϭ͘ϱйͿ SŝĐŚĞƌŚĞŝƚƐĚĂƚĞŶďůĂƚƚ 
 
 

 

 

 ϭϭͬϭϵ 
 

ϭͲPƌŽƉĂŶĂŵŝŶŝƵŵ͕ ϯͲAŵŝŶŽͲNͲ;ĐĂƌďŽǆǇŵĞƚŚǇůͿͲN͕NͲĚŝŵĞƚŚǇůͲ͕ NͲCϴͲϭϴͲAĐǇůĚĞƌŝǀĂƚĞ͕ HǇĚƌŽǆŝĚĞ͕ IŶŶĞƌĞ SĂůǌĞ ;CAS͗ ϵϳϴϲϮͲϱϵͲϰͿ 
DŝĞ SƵďƐƚĂŶǌ ŝƐƚ ŶŝĐŚƚ ŬůĂƐƐŝĨŝǌŝĞƌƚ͘ 
RĞĂĐƚŝŽŶ ŵĂƐƐ ĂƵƐ͗ ϱͲCŚůŽƌͲϮͲŵĞƚŚǇůͲϮHͲŝƐŽƚŚŝĂǌŽůͲϯͲŽŶ ΀EG Ŷƌ͘ ϮϰϳͲϱϬϬͲϳ΁ ƵŶĚ ϮͲMĞƚŚǇůͲϮHͲŝƐŽƚŚŝĂǌŽůͲϯͲŽŶ ΀EG Ŷƌ͘ ϮϮϬͲϮϯϵͲϲ΁ ;ϯ͗ϭͿ  
;CAS͗ ϱϱϵϲϱͲϴϰͲϵͿ 
DŝĞ SƵďƐƚĂŶǌ ŝƐƚ ŶŝĐŚƚ ŬůĂƐƐŝĨŝǌŝĞƌƚ͘ 
 
SƉĞǌŝĨŝƐĐŚĞ ZŝĞůŽƌŐĂŶͲTŽǆŝǌŝƚćƚ ďĞŝ ǁŝĞĚĞƌŚŽůƚĞƌ EǆƉŽƐŝƚŝŽŶ  
 
GĞŵŝƐĐŚ DĂƚĞŶ 
EŝŶƐƚƵĨƵŶŐƐŬƌŝƚĞƌŝĞŶ ŶŝĐŚƚ ĞƌĨƺůůƚ͘ DĂƐ GĞŵŝƐĐŚ ŝƐƚ ŶŝĐŚƚ ĞŝŶŐĞƐƚƵĨƚ͘ 
 
SƚŽĨĨĞ 
AůŬŽŚŽůĞ͕ CϭϮͲϭϲ͕ ĞƚŚŽǆǇůŝĞƌƚ ;хϱͲϭϱ EOͿ;CAS͗ ϲϴϱϱϭͲϭϮͲϮͿ 
DŝĞ SƵďƐƚĂŶǌ ŝƐƚ ŶŝĐŚƚ ŬůĂƐƐŝĨŝǌŝĞƌƚ͘ 
ϭͲPƌŽƉĂŶĂŵŝŶŝƵŵ͕ ϯͲAŵŝŶŽͲNͲ;ĐĂƌďŽǆǇŵĞƚŚǇůͿͲN͕NͲĚŝŵĞƚŚǇůͲ͕ NͲCϴͲϭϴͲAĐǇůĚĞƌŝǀĂƚĞ͕ HǇĚƌŽǆŝĚĞ͕ IŶŶĞƌĞ SĂůǌĞ ;CAS͗ ϵϳϴϲϮͲϱϵͲϰͿ 
DŝĞ SƵďƐƚĂŶǌ ŝƐƚ ŶŝĐŚƚ ŬůĂƐƐŝĨŝǌŝĞƌƚ͘ 
RĞĂĐƚŝŽŶ ŵĂƐƐ ĂƵƐ͗ ϱͲCŚůŽƌͲϮͲŵĞƚŚǇůͲϮHͲŝƐŽƚŚŝĂǌŽůͲϯͲŽŶ ΀EG Ŷƌ͘ ϮϰϳͲϱϬϬͲϳ΁ ƵŶĚ ϮͲMĞƚŚǇůͲϮHͲŝƐŽƚŚŝĂǌŽůͲϯͲŽŶ ΀EG Ŷƌ͘ ϮϮϬͲϮϯϵͲϲ΁ ;ϯ͗ϭͿ  
;CAS͗ ϱϱϵϲϱͲϴϰͲϵͿ 
DŝĞ SƵďƐƚĂŶǌ ŝƐƚ ŶŝĐŚƚ ŬůĂƐƐŝĨŝǌŝĞƌƚ͘ 
 
AƐƉŝƌĂƚŝŽŶƐŐĞĨĂŚƌ  
 
GĞŵŝƐĐŚ DĂƚĞŶ 
EŝŶƐƚƵĨƵŶŐƐŬƌŝƚĞƌŝĞŶ ŶŝĐŚƚ ĞƌĨƺůůƚ͘ DĂƐ GĞŵŝƐĐŚ ŝƐƚ ŶŝĐŚƚ ĞŝŶŐĞƐƚƵĨƚ͘ 
 
SƚŽĨĨĞ 
AůŬŽŚŽůĞ͕ CϭϮͲϭϲ͕ ĞƚŚŽǆǇůŝĞƌƚ ;хϱͲϭϱ EOͿ;CAS͗ ϲϴϱϱϭͲϭϮͲϮͿ 
DŝĞ SƵďƐƚĂŶǌ ŝƐƚ ŶŝĐŚƚ ŬůĂƐƐŝĨŝǌŝĞƌƚ͘ 
ϭͲPƌŽƉĂŶĂŵŝŶŝƵŵ͕ ϯͲAŵŝŶŽͲNͲ;ĐĂƌďŽǆǇŵĞƚŚǇůͿͲN͕NͲĚŝŵĞƚŚǇůͲ͕ NͲCϴͲϭϴͲAĐǇůĚĞƌŝǀĂƚĞ͕ HǇĚƌŽǆŝĚĞ͕ IŶŶĞƌĞ SĂůǌĞ ;CAS͗ ϵϳϴϲϮͲϱϵͲϰͿ 
DŝĞ SƵďƐƚĂŶǌ ŝƐƚ ŶŝĐŚƚ ŬůĂƐƐŝĨŝǌŝĞƌƚ͘ 
RĞĂĐƚŝŽŶ ŵĂƐƐ ĂƵƐ͗ ϱͲCŚůŽƌͲϮͲŵĞƚŚǇůͲϮHͲŝƐŽƚŚŝĂǌŽůͲϯͲŽŶ ΀EG Ŷƌ͘ ϮϰϳͲϱϬϬͲϳ΁ ƵŶĚ ϮͲMĞƚŚǇůͲϮHͲŝƐŽƚŚŝĂǌŽůͲϯͲŽŶ ΀EG Ŷƌ͘ ϮϮϬͲϮϯϵͲϲ΁ ;ϯ͗ϭͿ  
;CAS͗ ϱϱϵϲϱͲϴϰͲϵͿ 
DŝĞ SƵďƐƚĂŶǌ ŝƐƚ ŶŝĐŚƚ ŬůĂƐƐŝĨŝǌŝĞƌƚ͘ 
 
ZƵƐćƚǌůŝĐŚĞ HŝŶǁĞŝƐĞ 
NŝĐŚƚ ǀĞƌĨƺŐďĂƌ 
ϭϭ͘Ϯ͘ AŶŐĂďĞŶ ƺďĞƌ ƐŽŶƐƚŝŐĞ GĞĨĂŚƌĞŶ 
 
EŶĚŽŬƌŝŶ ǁŝƌŬƐĂŵĞ EŝŐĞŶƐĐŚĂĨƚĞŶ͗  
GĞŵćƘ VĞƌŽƌĚŶƵŶŐ ;EUͿ ϮϬϭϳͬϮϭϬϬ ŽĚĞƌ VĞƌŽƌĚŶƵŶŐ ;EUͿ ϮϬϭϴͬϲϬϱ ƐŝŶĚ ŬĞŝŶĞ SƚŽĨĨĞ ŵŝƚ ĞŶĚŽŬƌŝŶƐĐŚćĚŝŐĞŶĚĞŶ EŝŐĞŶƐĐŚĂĨƚĞŶ ďĞŬĂŶŶƚ͘ 

ABSCHNITT ϭϮ͗ UMWELTBEZOGENE ANGABEN 
 

ϭϮ͘ϭ͘ TŽǆŝǌŝƚćƚ 
AŬƵƚĞ ƚŽǆŝǌŝƚćƚ 
 
GĞŵŝƐĐŚ DĂƚĞŶ 
TŝĞƌĞͬKĂƚĞŐŽƌŝĞ ͗ FŝƐĐŚ 
SƉĞǌŝĞƐ ͗ NŝĐŚƚ ǀĞƌĨƺŐďĂƌ 
TĞƐƚĚĂƵĞƌ ͗ NŝĐŚƚ ǀĞƌĨƺŐďĂƌ 
MĂƘ ͗ NŝĐŚƚ ǀĞƌĨƺŐďĂƌ 
RŝĐŚƚůŝŶŝĞ ͗ NŝĐŚƚ ǀĞƌĨƺŐďĂƌ 
 
UŶƚĞƌƉƵŶŬƚ WĞƌƚ MĂƘ 
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 ϭϮͬϭϵ 
 

LCϱϬ ;BĞƌĞĐŚŶĞƚĞƌͿ > ϭϬϬ ŵŐͬL 
 

AŶŵĞƌŬƵŶŐĞŶ ͗ AƵĨŐƌƵŶĚ ĚĞƌ ǀĞƌĨƺŐďĂƌĞŶ DĂƚĞŶ ƐŝŶĚ ĚŝĞ EŝŶƐƚƵĨƵŶŐƐŬƌŝƚĞƌŝĞŶ ŶŝĐŚƚ ĞƌĨƺůůƚ͘ 
 
SƚŽĨĨĞ 
AůŬŽŚŽůĞ͕ CϭϮͲϭϲ͕ ĞƚŚŽǆǇůŝĞƌƚ ;хϱͲϭϱ EOͿ ;CAS͗ ϲϴϱϱϭͲϭϮͲϮͿ 
TŝĞƌĞͬKĂƚĞŐŽƌŝĞ ͗ FŝƐĐŚ 
SƉĞǌŝĞƐ ͗ DĂŶŝŽ ƌĞƌŝŽ 
TĞƐƚĚĂƵĞƌ ͗ ϵϲ 
MĂƘ ͗ SƚƵŶĚĞ 
RŝĐŚƚůŝŶŝĞ ͗ OECD ϮϬϯ 
 
UŶƚĞƌƉƵŶŬƚ WĞƌƚ MĂƘ 

LCϱϬ͗ Ϯ͘Ϯ ŵŐͬL 
 

 
TŝĞƌĞͬKĂƚĞŐŽƌŝĞ ͗ KƌĞďƐ 
SƉĞǌŝĞƐ ͗ DĂƉŚŶŝĂ ŵĂŐŶĂ 
TĞƐƚĚĂƵĞƌ ͗ ϰϴ 
MĂƘ ͗ SƚƵŶĚĞ 
RŝĐŚƚůŝŶŝĞ ͗ ϵϮͬϲϵͬEWG 
 
UŶƚĞƌƉƵŶŬƚ WĞƌƚ MĂƘ 

ECϱϬ Ϭ͘ϯϵ ŵŐͬL 
 

 
TŝĞƌĞͬKĂƚĞŐŽƌŝĞ ͗ AůŐĞŶ 
SƉĞǌŝĞƐ ͗ PƐĞƵĚŽŬŝƌĐŚŶĞƌŝĞůůĂ ƐƵďĐĂƉŝƚĂƚĂ͘ 
TĞƐƚĚĂƵĞƌ ͗ ϳϮ 
MĂƘ ͗ SƚƵŶĚĞ 
RŝĐŚƚůŝŶŝĞ ͗ OECD ϮϬϭ 
 
UŶƚĞƌƉƵŶŬƚ WĞƌƚ MĂƘ 

ECϱϬ Ϭ͘ϭϵ ŵŐͬL 
 

 
TŝĞƌĞͬKĂƚĞŐŽƌŝĞ ͗ MŝŬƌŽŽƌŐĂŶŝƐŵĞŶ 
SƉĞǌŝĞƐ ͗ PƐĞƵĚŽŵŽŶĂƐ ƉƵƚŝĚĂ͘ 
TĞƐƚĚĂƵĞƌ ͗ ϭϲ͘ϵ 
MĂƘ ͗ SƚƵŶĚĞ 
RŝĐŚƚůŝŶŝĞ ͗ DIN ϯϴϰϭϮ 
 
UŶƚĞƌƉƵŶŬƚ WĞƌƚ MĂƘ 

ECϱϬ х ϭϬϬϬϬ ŵŐͬL 
 

AŶŵĞƌŬƵŶŐĞŶ ͗ DĞƌ SƚŽĨĨ ŝƐƚ ŶĂĐŚ ĚĞƌ RĞĨĞƌĞŶǌǀĞƌŽƌĚŶƵŶŐ ŶŝĐŚƚ ĞŝŶŐĞƐƚƵĨƚ͘ 
ϭͲPƌŽƉĂŶĂŵŝŶŝƵŵ͕ ϯͲAŵŝŶŽͲNͲ;ĐĂƌďŽǆǇŵĞƚŚǇůͿͲN͕NͲĚŝŵĞƚŚǇůͲ͕ NͲCϴͲϭϴͲAĐǇůĚĞƌŝǀĂƚĞ͕ HǇĚƌŽǆŝĚĞ͕ IŶŶĞƌĞ SĂůǌĞ ;CAS͗ ϵϳϴϲϮͲϱϵͲϰͿ 
TŝĞƌĞͬKĂƚĞŐŽƌŝĞ ͗ FŝƐĐŚ 
SƉĞǌŝĞƐ ͗ PŝŵĞƉŚĂůĞƐ ƉƌŽŵĞůĂƐ 
TĞƐƚĚĂƵĞƌ ͗ ϵϲ 
MĂƘ ͗ SƚƵŶĚĞ 
RŝĐŚƚůŝŶŝĞ ͗ OECD ϮϬϯ 
 
UŶƚĞƌƉƵŶŬƚ WĞƌƚ MĂƘ 

LCϱϬ͗ ϭ͘ϭϭ ŵŐͬL 
 

 
TŝĞƌĞͬKĂƚĞŐŽƌŝĞ ͗ AůŐĞŶ 
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 ϭϯͬϭϵ 
 

SƉĞǌŝĞƐ ͗ SŬĞůĞƚŽŶĞŵĂ ĐŽƐƚĂƚƵŵ͘ 
TĞƐƚĚĂƵĞƌ ͗ ϳϮ 
MĂƘ ͗ SƚƵŶĚĞ 
RŝĐŚƚůŝŶŝĞ ͗ NŝĐŚƚ ǀĞƌĨƺŐďĂƌ 
 
UŶƚĞƌƉƵŶŬƚ WĞƌƚ MĂƘ 

EƌCϱϬ͗ Ϯ͘ϰ ŵŐͬů 
 

 
TŝĞƌĞͬKĂƚĞŐŽƌŝĞ ͗ MŝŬƌŽŽƌŐĂŶŝƐŵĞŶ 
SƉĞǌŝĞƐ ͗ PƐĞƵĚŽŵŽŶĂƐ ƉƵƚŝĚĂ͘ 
TĞƐƚĚĂƵĞƌ ͗ ϭϲ 
MĂƘ ͗ SƚƵŶĚĞ 
RŝĐŚƚůŝŶŝĞ ͗ EN ISO ϭϳϭϮ 
 
UŶƚĞƌƉƵŶŬƚ WĞƌƚ MĂƘ 

ECϱϬ ϯϬϬϬ ŵŐͬů 
 

AŶŵĞƌŬƵŶŐĞŶ ͗ DĞƌ SƚŽĨĨ ŝƐƚ ŶĂĐŚ ĚĞƌ RĞĨĞƌĞŶǌǀĞƌŽƌĚŶƵŶŐ ŶŝĐŚƚ ĞŝŶŐĞƐƚƵĨƚ͘ 
RĞĂĐƚŝŽŶ ŵĂƐƐ ĂƵƐ͗ ϱͲCŚůŽƌͲϮͲŵĞƚŚǇůͲϮHͲŝƐŽƚŚŝĂǌŽůͲϯͲŽŶ ΀EG Ŷƌ͘ ϮϰϳͲϱϬϬͲϳ΁ ƵŶĚ ϮͲMĞƚŚǇůͲϮHͲŝƐŽƚŚŝĂǌŽůͲϯͲŽŶ ΀EG Ŷƌ͘ ϮϮϬͲϮϯϵͲϲ΁ ;ϯ͗ϭͿ  
;CAS͗ ϱϱϵϲϱͲϴϰͲϵͿ 
TŝĞƌĞͬKĂƚĞŐŽƌŝĞ ͗ FŝƐĐŚ 
SƉĞǌŝĞƐ ͗ OŶĐŽƌŚǇŶĐŚƵƐ ŵǇŬŝƐƐ  
TĞƐƚĚĂƵĞƌ ͗ ϵϲ 
MĂƘ ͗ SƚƵŶĚĞ 
RŝĐŚƚůŝŶŝĞ ͗ OECD ϮϬϯ 
 
UŶƚĞƌƉƵŶŬƚ WĞƌƚ MĂƘ 

LCϱϬ͗ Ϭ͘ϮϮ ŵŐͬů 
 

 
TŝĞƌĞͬKĂƚĞŐŽƌŝĞ ͗ KƌĞďƐ 
SƉĞǌŝĞƐ ͗ DĂƉŚŶŝĂ ŵĂŐŶĂ  
TĞƐƚĚĂƵĞƌ ͗ ϰϴ 
MĂƘ ͗ SƚƵŶĚĞ 
RŝĐŚƚůŝŶŝĞ ͗ OECD ϮϬϮ 
 
UŶƚĞƌƉƵŶŬƚ WĞƌƚ MĂƘ 

ECϱϬ Ϭ͘ϭ ŵŐͬů 
 

 
TŝĞƌĞͬKĂƚĞŐŽƌŝĞ ͗ AůŐĞŶ 
SƉĞǌŝĞƐ ͗ PƐĞƵĚŽŬŝƌĐŚŶĞƌŝĞůůĂ ƐƵďĐĂƉŝƚĂƚĂ͘ 
TĞƐƚĚĂƵĞƌ ͗ ϳϮ 
MĂƘ ͗ SƚƵŶĚĞ 
RŝĐŚƚůŝŶŝĞ ͗ OECD ϮϬϭ 
 
UŶƚĞƌƉƵŶŬƚ WĞƌƚ MĂƘ 

ECϱϬ Ϭ͘Ϭϰϴ ŵŐͬů 
 

AŶŵĞƌŬƵŶŐĞŶ ͗ DĞƌ SƚŽĨĨ ŝƐƚ ƐĞŚƌ ŐŝĨƚŝŐ Ĩƺƌ WĂƐƐĞƌŽƌŐĂŶŝƐŵĞŶ͘ 
 
LĂŶŐĨƌŝƐƚŝŐĞ ĂƋƵĂƚŝƐĐŚĞ TŽǆŝǌŝƚćƚ 
 
SƚŽĨĨĞ 
ϭͲPƌŽƉĂŶĂŵŝŶŝƵŵ͕ ϯͲAŵŝŶŽͲNͲ;ĐĂƌďŽǆǇŵĞƚŚǇůͿͲN͕NͲĚŝŵĞƚŚǇůͲ͕ NͲCϴͲϭϴͲAĐǇůĚĞƌŝǀĂƚĞ͕ HǇĚƌŽǆŝĚĞ͕ IŶŶĞƌĞ SĂůǌĞ ;CAS͗ ϵϳϴϲϮͲϱϵͲϰͿ 
TŝĞƌĞͬKĂƚĞŐŽƌŝĞ ͗ FŝƐĐŚ 



NƵͲGƌŝƉ PůƵƐ ŝŵ EŝŶƐĂƚǌ VĞƌĚƺŶŶƵŶŐ ;Ϯй Ͳ Ϭ͘ϱйͿ SŝĐŚĞƌŚĞŝƚƐĚĂƚĞŶďůĂƚƚ 
 
 

 

 

 ϭϰͬϭϵ 
 

SƉĞǌŝĞƐ ͗ OŶĐŽƌŚǇŶĐŚƵƐ ŵǇŬŝƐƐ 
RŝĐŚƚůŝŶŝĞ ͗ OECD ϮϭϬ 
EǆƉŽƐŝƚŝŽŶƐĚĂƵĞƌͬWĞƌƚ ͗ ϯϳ 
EǆƉŽƐŝƚŝŽŶƐĚĂƵĞƌͬEŝŶŚĞŝƚ ͗ TĂŐĞ 
 
UŶƚĞƌƉƵŶŬƚ WĞƌƚ MĂƘ 

CSEO Ϭ͘ϭϯϱ ŵŐͬů 
 

 
TŝĞƌĞͬKĂƚĞŐŽƌŝĞ ͗ KƌĞďƐ 
SƉĞǌŝĞƐ ͗ DĂƉŚŶŝĂ ŵĂŐŶĂ 
RŝĐŚƚůŝŶŝĞ ͗ OECD Ϯϭϭ 
EǆƉŽƐŝƚŝŽŶƐĚĂƵĞƌͬWĞƌƚ ͗ Ϯϭ 
EǆƉŽƐŝƚŝŽŶƐĚĂƵĞƌͬEŝŶŚĞŝƚ ͗ TĂŐĞ 
 
UŶƚĞƌƉƵŶŬƚ WĞƌƚ MĂƘ 

CSEO Ϭ͘ϯ ŵŐͬů 
 

AŶŵĞƌŬƵŶŐĞŶ ͗ SĐŚćĚůŝĐŚ Ĩƺƌ WĂƐƐĞƌŽƌŐĂŶŝƐŵĞŶ͕ ǀĞƌƵƌƐĂĐŚƚ ůćŶŐĞƌĨƌŝƐƚŝŐĞ ƐĐŚćĚůŝĐŚĞ WŝƌŬƵŶŐĞŶ͘ 
RĞĂĐƚŝŽŶ ŵĂƐƐ ĂƵƐ͗ ϱͲCŚůŽƌͲϮͲŵĞƚŚǇůͲϮHͲŝƐŽƚŚŝĂǌŽůͲϯͲŽŶ ΀EG Ŷƌ͘ ϮϰϳͲϱϬϬͲϳ΁ ƵŶĚ ϮͲMĞƚŚǇůͲϮHͲŝƐŽƚŚŝĂǌŽůͲϯͲŽŶ ΀EG Ŷƌ͘ ϮϮϬͲϮϯϵͲϲ΁ ;ϯ͗ϭͿ  
;CAS͗ ϱϱϵϲϱͲϴϰͲϵͿ 
TŝĞƌĞͬKĂƚĞŐŽƌŝĞ ͗ FŝƐĐŚ 
SƉĞǌŝĞƐ ͗ OŶĐŽƌŚǇŶĐŚƵƐ ŵǇŬŝƐƐ 
RŝĐŚƚůŝŶŝĞ ͗ OECD ϮϭϬ 
EǆƉŽƐŝƚŝŽŶƐĚĂƵĞƌͬWĞƌƚ ͗ Ϯϴ 
EǆƉŽƐŝƚŝŽŶƐĚĂƵĞƌͬEŝŶŚĞŝƚ ͗ TĂŐĞ 
 
UŶƚĞƌƉƵŶŬƚ WĞƌƚ MĂƘ 

NOEC͗ Ϭ͘Ϭϵϴ ŵŐͬů 
 
TŝĞƌĞͬKĂƚĞŐŽƌŝĞ ͗ KƌĞďƐ 
SƉĞǌŝĞƐ ͗ DĂƉŚŶŝĂ ŵĂŐŶĂ ;GƌŽƘĞƌ WĂƐƐĞƌĨůŽŚͿ͘ 
RŝĐŚƚůŝŶŝĞ ͗ OECD Ϯϭϭ 
EǆƉŽƐŝƚŝŽŶƐĚĂƵĞƌͬWĞƌƚ ͗ Ϯϭ 
EǆƉŽƐŝƚŝŽŶƐĚĂƵĞƌͬEŝŶŚĞŝƚ ͗ TĂŐĞ 
 
UŶƚĞƌƉƵŶŬƚ WĞƌƚ MĂƘ 

NOEC͗ Ϭ͘ϬϬϰ ŵŐͬů 
 

AŶŵĞƌŬƵŶŐĞŶ ͗ DĞƌ SƚŽĨĨ ŝƐƚ ƐĞŚƌ ŐŝĨƚŝŐ Ĩƺƌ WĂƐƐĞƌŽƌŐĂŶŝƐŵĞŶ͕ ǀĞƌƵƌƐĂĐŚƚ ůĂŶŐĨƌŝƐƚŝŐĞ ƐĐŚćĚůŝĐŚĞ WŝƌŬƵŶŐĞŶ͘ 
 
TĞƌƌĞƐƚƌŝƐĐŚĞ TŽǆŝǌŝƚćƚ 
 
SƚŽĨĨĞ 
AůŬŽŚŽůĞ͕ CϭϮͲϭϲ͕ ĞƚŚŽǆǇůŝĞƌƚ ;хϱͲϭϱ EOͿ ;CAS͗ ϲϴϱϱϭͲϭϮͲϮͿ 
TŝĞƌĞͬKĂƚĞŐŽƌŝĞ ͗ AŶůĂŐĞ 
SƉĞǌŝĞƐ ͗ TƌŝƚŝĐƵŵ ĂĞƐƚŝǀƵŵ 
RŝĐŚƚůŝŶŝĞ ͗ OECD ϮϬϴ 
TĞƐƚĚĂƵĞƌ ͗ ϭϵ 
MĂƘ ͗ TĂŐ 
 
UŶƚĞƌƉƵŶŬƚ WĞƌƚ MĂƘ 

NOEC͗ ϭϬϬ ŵŐͬŬŐ 
 

 
TŝĞƌĞͬKĂƚĞŐŽƌŝĞ ͗ AŶůĂŐĞ 



NƵͲGƌŝƉ PůƵƐ ŝŵ EŝŶƐĂƚǌ VĞƌĚƺŶŶƵŶŐ ;Ϯй Ͳ Ϭ͘ϱйͿ SŝĐŚĞƌŚĞŝƚƐĚĂƚĞŶďůĂƚƚ 
 
 

 

 

 ϭϱͬϭϵ 
 

SƉĞǌŝĞƐ ͗ BƌĂƐƐŝĐĂ ĂůďĂ 
RŝĐŚƚůŝŶŝĞ ͗ OECD ϮϬϴ 
TĞƐƚĚĂƵĞƌ ͗ ϭϵ 
MĂƘ ͗ TĂŐĞ 
 
UŶƚĞƌƉƵŶŬƚ WĞƌƚ MĂƘ 

NOEC͗ ϭϬϬ ŵŐͬŬŐ 
 

 
TŝĞƌĞͬKĂƚĞŐŽƌŝĞ ͗ AŶůĂŐĞ 
SƉĞǌŝĞƐ ͗ LĞƉŝĚŝƵŵ ƐĂƚŝǀƵŵ 
RŝĐŚƚůŝŶŝĞ ͗ OECD ϮϬϴ 
TĞƐƚĚĂƵĞƌ ͗ ϭϵ 
MĂƘ ͗ TĂŐĞ 
 
UŶƚĞƌƉƵŶŬƚ WĞƌƚ MĂƘ 

NOEC͗ ϭϬϬ ŵŐͬŬŐ 
 

AŶŵĞƌŬƵŶŐĞŶ ͗ DĞƌ SƚŽĨĨ ŝƐƚ ŶĂĐŚ ĚĞƌ RĞĨĞƌĞŶǌǀĞƌŽƌĚŶƵŶŐ ŶŝĐŚƚ ĞŝŶŐĞƐƚƵĨƚ͘ 
ϭͲPƌŽƉĂŶĂŵŝŶŝƵŵ͕ ϯͲAŵŝŶŽͲNͲ;ĐĂƌďŽǆǇŵĞƚŚǇůͿͲN͕NͲĚŝŵĞƚŚǇůͲ͕ NͲCϴͲϭϴͲAĐǇůĚĞƌŝǀĂƚĞ͕ HǇĚƌŽǆŝĚĞ͕ IŶŶĞƌĞ SĂůǌĞ ;CAS͗ ϵϳϴϲϮͲϱϵͲϰͿ 
TŝĞƌĞͬKĂƚĞŐŽƌŝĞ ͗ AŶůĂŐĞ 
SƉĞǌŝĞƐ ͗ BƌĂƐƐŝĐĂ ĂůďĂ 
RŝĐŚƚůŝŶŝĞ ͗ OECD ϮϬϴ 
TĞƐƚĚĂƵĞƌ ͗ ϭϳ 
MĂƘ ͗ TĂŐ 
 
UŶƚĞƌƉƵŶŬƚ WĞƌƚ MĂƘ 

CSEO ϴϰ͘ϰ ŵŐͬŬŐ 
 

AŶŵĞƌŬƵŶŐĞŶ ͗ DĞƌ SƚŽĨĨ ŝƐƚ ŶĂĐŚ ĚĞƌ RĞĨĞƌĞŶǌǀĞƌŽƌĚŶƵŶŐ ŶŝĐŚƚ ĞŝŶŐĞƐƚƵĨƚ͘ 

ϭϮ͘Ϯ͘ PĞƌƐŝƐƚĞŶǌ ƵŶĚ AďďĂƵďĂƌŬĞŝƚ 
BŝŽůŽŐŝƐĐŚĞ AďďĂƵďĂƌŬĞŝƚ 
 
GĞŵŝƐĐŚ DĂƚĞŶ 
IŶŽŬƵůƵŵ ͗ NŝĐŚƚ ǀĞƌĨƺŐďĂƌ 
RŝĐŚƚůŝŶŝĞ ͗ OECD ϯϬϭF 
TĞƐƚĚĂƵĞƌ ͗ Ϯϴ 
MĂƘ ͗ TĂŐ 
 
PĂƌĂŵĞƚĞƌ͗ AďďĂƵƌĂƚĞ MĂƘ 

COϮͲBŝůĚƵŶŐ ;й ĚĞƐ ƚŚĞŽƌĞƚ͘ WĞƌƚĞƐͿ͘ ϴϰ й 
 

AŶŵĞƌŬƵŶŐĞŶ ͗ DŝĞ GĞŵŝƐĐŚ ŝƐƚ ůĞŝĐŚƚ ďŝŽůŽŐŝƐĐŚ ĂďďĂƵďĂƌ͘ 
 
SƚŽĨĨĞ 
AůŬŽŚŽůĞ͕ CϭϮͲϭϲ͕ ĞƚŚŽǆǇůŝĞƌƚ ;хϱͲϭϱ EOͿ ;CAS͗ ϲϴϱϱϭͲϭϮͲϮͿ 
IŶŽŬƵůƵŵ ͗ NŝĐŚƚ ǀĞƌĨƺŐďĂƌ 
RŝĐŚƚůŝŶŝĞ ͗ OECD ϯϬϭF 
TĞƐƚĚĂƵĞƌ ͗ Ϯϴ 
MĂƘ ͗ TĂŐ 
 
PĂƌĂŵĞƚĞƌ͗ AďďĂƵƌĂƚĞ MĂƘ 

Ͳ ϵϱ й 
 

AŶŵĞƌŬƵŶŐĞŶ ͗ DŝĞ SƵďƐƚĂŶǌ ŝƐƚ ůĞŝĐŚƚ ďŝŽůŽŐŝƐĐŚ ĂďďĂƵďĂƌ͘ 
ϭͲPƌŽƉĂŶĂŵŝŶŝƵŵ͕ ϯͲAŵŝŶŽͲNͲ;ĐĂƌďŽǆǇŵĞƚŚǇůͿͲN͕NͲĚŝŵĞƚŚǇůͲ͕ NͲCϴͲϭϴͲAĐǇůĚĞƌŝǀĂƚĞ͕ HǇĚƌŽǆŝĚĞ͕ IŶŶĞƌĞ SĂůǌĞ ;CAS͗ ϵϳϴϲϮͲϱϵͲϰͿ 



NƵͲGƌŝƉ PůƵƐ ŝŵ EŝŶƐĂƚǌ VĞƌĚƺŶŶƵŶŐ ;Ϯй Ͳ Ϭ͘ϱйͿ SŝĐŚĞƌŚĞŝƚƐĚĂƚĞŶďůĂƚƚ 
 
 

 

 

 ϭϲͬϭϵ 
 

IŶŽŬƵůƵŵ ͗ NŝĐŚƚ ǀĞƌĨƺŐďĂƌ 
RŝĐŚƚůŝŶŝĞ ͗ OECD ϯϬϭF 
TĞƐƚĚĂƵĞƌ ͗ Ϯϴ 
MĂƘ ͗ TĂŐ 
 
PĂƌĂŵĞƚĞƌ͗ AďďĂƵƌĂƚĞ MĂƘ 

COϮͲBŝůĚƵŶŐ ;й ĚĞƐ ƚŚĞŽƌĞƚ͘ WĞƌƚĞƐͿ͘ ϵϭ͘ϲ й 
 

AŶŵĞƌŬƵŶŐĞŶ ͗ DŝĞ SƵďƐƚĂŶǌ ŝƐƚ ůĞŝĐŚƚ ďŝŽůŽŐŝƐĐŚ ĂďďĂƵďĂƌ͘ 
RĞĂĐƚŝŽŶ ŵĂƐƐ ĂƵƐ͗ ϱͲCŚůŽƌͲϮͲŵĞƚŚǇůͲϮHͲŝƐŽƚŚŝĂǌŽůͲϯͲŽŶ ΀EG Ŷƌ͘ ϮϰϳͲϱϬϬͲϳ΁ ƵŶĚ ϮͲMĞƚŚǇůͲϮHͲŝƐŽƚŚŝĂǌŽůͲϯͲŽŶ ΀EG Ŷƌ͘ ϮϮϬͲϮϯϵͲϲ΁ ;ϯ͗ϭͿ  
;CAS͗ ϱϱϵϲϱͲϴϰͲϵͿ 
IŶŽŬƵůƵŵ ͗ NŝĐŚƚ ǀĞƌĨƺŐďĂƌ 
RŝĐŚƚůŝŶŝĞ ͗ OECD ϯϬϭD 
TĞƐƚĚĂƵĞƌ ͗ Ϯϴ 
MĂƘ ͗ TĂŐ 
 
PĂƌĂŵĞƚĞƌ͗ AďďĂƵƌĂƚĞ MĂƘ 

DOCͲAďŶĂŚŵĞ͘ х ϲϬ й 
 

AŶŵĞƌŬƵŶŐĞŶ ͗ DŝĞ SƵďƐƚĂŶǌ ŝƐƚ ůĞŝĐŚƚ ďŝŽůŽŐŝƐĐŚ ĂďďĂƵďĂƌ͘ 

ϭϮ͘ϯ͘ BŝŽĂŬŬƵŵƵůĂƚŝŽŶƐƉŽƚĞŶǌŝĂů 
BŝŽŬŽŶǌĞŶƚƌĂƚŝŽŶƐĨĂŬƚŽƌ ;BCFͿ 
 
GĞŵŝƐĐŚ DĂƚĞŶ 
DĂƐ GĞŵŝƐĐŚ ǁƵƌĚĞ ŶŝĐŚƚ ŐĞƚĞƐƚĞƚ͘ 
 
SƚŽĨĨĞ 
AůŬŽŚŽůĞ͕ CϭϮͲϭϲ͕ ĞƚŚŽǆǇůŝĞƌƚ ;хϱͲϭϱ EOͿ ;CAS͗ ϲϴϱϱϭͲϭϮͲϮͿ 
SƉĞǌŝĞƐ ͗ PŝŵĞƉŚĂůĞƐ ƉƌŽŵĞůĂƐ 
RŝĐŚƚůŝŶŝĞ ͗ NŝĐŚƚ ǀĞƌĨƺŐďĂƌ 
LŽŐ ŬŽǁ ͗ NŝĐŚƚ ǀĞƌĨƺŐďĂƌ 
 
BŝŽŬŽŶǌĞŶƚƌĂƚŝŽŶƐĨĂŬƚŽƌ ;BCFͿ 

ϭϮ͘ϳ ʹ Ϯϯϳ 
 

AŶŵĞƌŬƵŶŐĞŶ ͗ DŝĞ SƵďƐƚĂŶǌ ŚĂƚ ĞŝŶ ŐĞƌŝŶŐĞƐ BŝŽĂŬŬƵŵƵůĂƚŝŽŶƐƉŽƚĞŶǌŝĂů͘ 
RĞĂĐƚŝŽŶ ŵĂƐƐ ĂƵƐ͗ ϱͲCŚůŽƌͲϮͲŵĞƚŚǇůͲϮHͲŝƐŽƚŚŝĂǌŽůͲϯͲŽŶ ΀EG Ŷƌ͘ ϮϰϳͲϱϬϬͲϳ΁ ƵŶĚ ϮͲMĞƚŚǇůͲϮHͲŝƐŽƚŚŝĂǌŽůͲϯͲŽŶ ΀EG Ŷƌ͘ ϮϮϬͲϮϯϵͲϲ΁ ;ϯ͗ϭͿ  
;CAS͗ ϱϱϵϲϱͲϴϰͲϵͿ 
SƉĞǌŝĞƐ ͗ NŝĐŚƚ ǀĞƌĨƺŐďĂƌ 
RŝĐŚƚůŝŶŝĞ ͗ NŝĐŚƚ ǀĞƌĨƺŐďĂƌ 
LŽŐ ŬŽǁ ͗ ч Ϭ͘ϳϭ 
 
BŝŽŬŽŶǌĞŶƚƌĂƚŝŽŶƐĨĂŬƚŽƌ ;BCFͿ 

ϯ͘ϲ 
 

AŶŵĞƌŬƵŶŐĞŶ ͗ DŝĞ SƵďƐƚĂŶǌ ŚĂƚ ĞŝŶ ŐĞƌŝŶŐĞƐ BŝŽĂŬŬƵŵƵůĂƚŝŽŶƐƉŽƚĞŶǌŝĂů͘ 

ϭϮ͘ϰ͘ MŽďŝůŝƚćƚ ŝŵ BŽĚĞŶ 
DĂƐ GĞŵŝƐĐŚ ǁƵƌĚĞ ŶŝĐŚƚ ŐĞƚĞƐƚĞƚ͘ 



NƵͲGƌŝƉ PůƵƐ ŝŵ EŝŶƐĂƚǌ VĞƌĚƺŶŶƵŶŐ ;Ϯй Ͳ Ϭ͘ϱйͿ SŝĐŚĞƌŚĞŝƚƐĚĂƚĞŶďůĂƚƚ 
 
 

 

 

 ϭϳͬϭϵ 
 

ϭϮ͘ϱ͘ EƌŐĞďŶŝƐƐĞ ĚĞƌ PBTͲ ƵŶĚ ǀPǀBͲBĞƵƌƚĞŝůƵŶŐ 
GĞŵćƘ ĚĞƌ VĞƌŽƌĚŶƵŶŐ ;EUͿ ϭϵϬϳͬϮϬϬϲ ǁĞƌĚĞŶ ŬĞŝŶĞ SƚŽĨĨĞ ĂůƐ PBT ŽĚĞƌ ǀPǀB ďĞǁĞƌƚĞƚ͘  

ϭϮ͘ϲ͘ EŶĚŽŬƌŝŶƐĐŚćĚůŝĐŚĞ EŝŐĞŶƐĐŚĂĨƚĞŶ 
GĞŵćƘ ĚĞƌ VĞƌŽƌĚŶƵŶŐ ;EUͿ ϮϬϭϳͬϮϭϬϬ ďǌǁ͘ ĚĞƌ VĞƌŽƌĚŶƵŶŐ ;EUͿ ϮϬϭϴͬϲϬϱ ƐŝŶĚ ŬĞŝŶĞ SƚŽĨĨĞ ďĞŬĂŶŶƚ͕ ĚŝĞ ĞŶĚŽŬƌŝŶƐĐŚćĚŝŐĞŶĚĞ EŝŐĞŶƐĐŚĂĨƚĞŶ 
ŚĂďĞŶ͘ 

ϭϮ͘ϳ͘ AŶĚĞƌĞ ƐĐŚćĚůŝĐŚĞ WŝƌŬƵŶŐĞŶ 
NŝĐŚƚ ǀĞƌĨƺŐďĂƌ 

ϭϮ͘ϴ͘ ZƵƐćƚǌůŝĐŚĞ ƂŬŽƚŽǆŝŬŽůŽŐŝƐĐŚĞ IŶĨŽƌŵĂƚŝŽŶĞŶ 
NŝĐŚƚ ǀĞƌĨƺŐďĂƌ 

ABSCHNITT ϭϯ͗ HINWEISE ZUR ENTSORGUNG 
 

ϭϯ͘ϭ͘ VĞƌĨĂŚƌĞŶ ǌƵƌ AďĨĂůůďĞŚĂŶĚůƵŶŐ 
AďĨĂůůƐĐŚůƺƐƐĞůͬAďĨĂůůďĞǌĞŝĐŚŶƵŶŐĞŶ ŐĞŵćƘ EAKͬAVV 

DŝĞ ZƵŽƌĚŶƵŶŐ ĚĞƌ AďĨĂůůƐĐŚůƺƐƐĞůŶƵŵŵĞƌŶͬAďĨĂůůďĞǌĞŝĐŚŶƵŶŐĞŶ ŝƐƚ ĞŶƚƐƉƌĞĐŚĞŶĚ EAKV ďƌĂŶĐŚĞŶͲ ƵŶĚ ƉƌŽǌĞƐƐƐƉĞǌŝĨŝƐĐŚ ĚƵƌĐŚǌƵĨƺŚƌĞŶ͘ 

AďĨĂůůďĞŚĂŶĚůƵŶŐƐůƂƐƵŶŐĞŶ 

EŶƚƐŽƌŐƵŶŐ ŐĞŵćƘ ĚĞŶ ďĞŚƂƌĚůŝĐŚĞŶ VŽƌƐĐŚƌŝĨƚĞŶ͘ 
NŝĐŚƚ ŬŽŶƚĂŵŝŶŝĞƌƚĞ VĞƌƉĂĐŬƵŶŐĞŶ ŵƺƐƐĞŶ ǁŝĞĚĞƌǀĞƌǁĞŶĚĞƚ ŽĚĞƌ ƐƚŽĨĨůŝĐŚ ǀĞƌǁĞƌƚĞƚ ǁĞƌĚĞŶ͘ 
KŽŶƚĂŵŝŶŝĞƌƚĞ VĞƌƉĂĐŬƵŶŐĞŶ ƐŝŶĚ ƌĞƐƚůŽƐ ǌƵ ĞŶƚůĞĞƌĞŶ͕ ƵŶĚ ŬƂŶŶĞŶ ŶĂĐŚ ĞŶƚƐƉƌĞĐŚĞŶĚĞƌ RĞŝŶŝŐƵŶŐ ǁŝĞĚĞƌǀĞƌǁĞŶĚĞƚ ǁĞƌĚĞŶ͘ 
NŝĐŚƚ ƌĞŝŶŝŐƵŶŐƐĨćŚŝŐĞ VĞƌƉĂĐŬƵŶŐĞŶ ƐŝŶĚ ǌƵ ĞŶƚƐŽƌŐĞŶ͘ 
KŽŶƚĂŵŝŶŝĞƌƚĞ VĞƌƉĂĐŬƵŶŐĞŶ ƐŝŶĚ ǁŝĞ ĚĞƌ SƚŽĨĨ ǌƵ ďĞŚĂŶĚĞůŶ͘ 

BĞŵĞƌŬƵŶŐ 

WĞŐĞŶ ĞŝŶĞƌ AďĨĂůůĞŶƚƐŽƌŐƵŶŐ ĚŝĞ ǌƵƐƚćŶĚŝŐĞ BĞŚƂƌĚĞ ĂŶƐƉƌĞĐŚĞŶ͘ 
DĞƌ AďĨĂůů ŝƐƚ ďŝƐ ǌƵ ĞŝŶĞƌ BĞƐĞŝƚŝŐƵŶŐ ŐĞƚƌĞŶŶƚ ǀŽŶ ĂŶĚĞƌĞŶ AďĨĂůůĂƌƚĞŶ ǌƵ ŚĂůƚĞŶ͘ 

ABSCHNITT ϭϰ͗ ANGABEN ZUM TRANSPORT 
 

ADR͕ IMDG͕ IATA  
DĂƐ PƌŽĚƵŬƚ ŝƐƚ ŐĞŵćƘ ĚĞŶ ŐĞůƚĞŶĚĞŶ TƌĂŶƐƉŽƌƚǀŽƌƐĐŚƌŝĨƚĞŶ ŶŝĐŚƚ ŐĞĨćŚƌůŝĐŚ͘ 
 
ϭϰ͘ϭ͘ UNͲNƵŵŵĞƌ ŽĚĞƌ IDͲNƵŵŵĞƌ  
ŶŝĐŚƚ ƌĞŐƵůŝĞƌƚ͘ 

ϭϰ͘Ϯ͘ OƌĚŶƵŶŐƐŐĞŵćƘĞ UNͲVĞƌƐĂŶĚďĞǌĞŝĐŚŶƵŶŐ 
ŶŝĐŚƚ ƌĞŐƵůŝĞƌƚ͘ 

ϭϰ͘ϯ͘ TƌĂŶƐƉŽƌƚŐĞĨĂŚƌĞŶŬůĂƐƐĞŶ 
ŶŝĐŚƚ ƌĞŐƵůŝĞƌƚ͘ 

ϭϰ͘ϰ͘ VĞƌƉĂĐŬƵŶŐƐŐƌƵƉƉĞ 
ŶŝĐŚƚ ƌĞŐƵůŝĞƌƚ͘ 

ϭϰ͘ϱ͘ UŵǁĞůƚŐĞĨĂŚƌĞŶ 
NŝĐŚƚ ĂŶǁĞŶĚďĂƌ͘ 

ϭϰ͘ϲ͘ BĞƐŽŶĚĞƌĞ VŽƌƐŝĐŚƚƐŵĂƘŶĂŚŵĞŶ Ĩƺƌ ĚĞŶ VĞƌǁĞŶĚĞƌ 
ŶŝĐŚƚ ƌĞŐƵůŝĞƌƚ͘ 



NƵͲGƌŝƉ PůƵƐ ŝŵ EŝŶƐĂƚǌ VĞƌĚƺŶŶƵŶŐ ;Ϯй Ͳ Ϭ͘ϱйͿ SŝĐŚĞƌŚĞŝƚƐĚĂƚĞŶďůĂƚƚ 
 
 

 

 

 ϭϴͬϭϵ 
 

ϭϰ͘ϳ͘ MĂƐƐĞŶŐƵƚďĞĨƂƌĚĞƌƵŶŐ ĂƵĨ ĚĞŵ SĞĞǁĞŐ ŐĞŵćƘ IMOͲIŶƐƚƌƵŵĞŶƚĞŶ  
 
ŶŝĐŚƚ ƌĞŐƵůŝĞƌƚ͘ 

ϭϰ͘ϴ͘ ZƵƐćƚǌůŝĐŚĞ HŝŶǁĞŝƐĞ 
NŝĐŚƚ ǀĞƌĨƺŐďĂƌ͘ 

ABSCHNITT ϭϱ͗ RECHTSVORSCHRIFTEN 
 

ϭϱ͘ϭ͘ VŽƌƐĐŚƌŝĨƚĞŶ ǌƵ SŝĐŚĞƌŚĞŝƚ͕ GĞƐƵŶĚŚĞŝƚƐͲ ƵŶĚ UŵǁĞůƚƐĐŚƵƚǌͬƐƉĞǌŝĨŝƐĐŚĞ RĞĐŚƚƐǀŽƌƐĐŚƌŝĨƚĞŶ Ĩƺƌ ĚĞŶ SƚŽĨĨ ŽĚĞƌ 
ĚĂƐ GĞŵŝƐĐŚ 

DŝĞƐĞƐ SŝĐŚĞƌŚĞŝƚƐĚĂƚĞŶďůĂƚƚ ǁƵƌĚĞ ŐĞŵćƘ ĚĞƌ REACHͲVĞƌŽƌĚŶƵŶŐ ĞŝŶƐĐŚůŝĞƘůŝĐŚ ƐĞŝŶĞƌ ÄŶĚĞƌƵŶŐĞŶ ĞƌƐƚĞůůƚ͗ REACHͲVĞƌŽƌĚŶƵŶŐ ;EGͿ Nƌ͘ 
ϭϵϬϳͬϮϬϬϲ͘ 
DŝĞƐĞƐ SŝĐŚĞƌŚĞŝƚƐĚĂƚĞŶďůĂƚƚ ǁƵƌĚĞ ŐĞŵćƘ ĚĞƌ CLPͲVĞƌŽƌĚŶƵŶŐ ĞŝŶƐĐŚůŝĞƘůŝĐŚ ĚĞƌ ĨŽůŐĞŶĚĞŶ ÄŶĚĞƌƵŶŐĞŶ ĞƌƐƚĞůůƚ͗ CLPͲVĞƌŽƌĚŶƵŶŐ EG Nƌ͘ 
ϭϮϳϮͬϮϬϬϴ͘ 

EUͲVŽƌƐĐŚƌŝĨƚĞŶ 

KĞŶŶǌĞŝĐŚŶƵŶŐ ǀŽŶ DĞƚĞƌŐĞŶǌŝĞŶ ;EGͲVĞƌŽƌĚŶƵŶŐ Nƌ͘ ϲϰϴͬϮϬϬϰ ƵŶĚ ϵϬϳͬϮϬϬϲͿ͗ ф ϱй ŶŝĐŚƚŝŽŶŝƐĐŚĞƐ TĞŶƐŝĚ͕ ф ϱй ĂŵƉŚŽƚĞƌĞƐ TĞŶƐŝĚ͕ EŶǌǇŵĞ͕ 
BĂŬƚĞƌŝĞŶŬƵůƚƵƌĞŶ͕ FĂƌďƐƚŽĨĨ͕ DƵĨƚƐƚŽĨĨ͕ KŽŶƐĞƌǀŝĞƌƵŶŐƐŵŝƚƚĞů ;MĞƚŚǇůĐŚůŽƌŽŝƐŽƚŚŝĂǌŽůŝŶŽŶ͕ MĞƚŚǇůŝƐŽƚŚŝĂǌŽůŝŶŽŶͿ͘ 
 
NĂƚŝŽŶĂůĞ VŽƌƐĐŚƌŝĨƚĞŶ ;DĞƵƚƐĐŚůĂŶĚͿ 
VĞƌŽƌĚŶƵŶŐ ƺďĞƌ AŶůĂŐĞŶ ǌƵŵ UŵŐĂŶŐ ŵŝƚ ǁĂƐƐĞƌŐĞĨćŚƌĚĞŶĚĞŶ SƚŽĨĨĞŶ;AǁSVͿ  
WĂƐƐĞƌŐĞĨćŚƌĚƵŶŐƐŬůĂƐƐĞ ;WGKͿ͗ NŝĐŚƚ ǁĂƐƐĞƌŐĞĨćŚƌĚĞŶĚ 

ϭϱ͘Ϯ͘ SƚŽĨĨƐŝĐŚĞƌŚĞŝƚƐďĞƵƌƚĞŝůƵŶŐ 
Fƺƌ ĚŝĞƐĞƐ GĞŵŝƐĐŚ ƐŝŶĚ ĚŝĞ ƌĞůĞǀĂŶƚĞŶ DĂƚĞŶ ĚĞƌ SƚŽĨĨƐŝĐŚĞƌŚĞŝƚƐďĞƵƌƚĞŝůƵŶŐ ĚĞƌ SƚŽĨĨĞ ŝŶ ĚĞŶ AďƐĐŚŶŝƚƚĞŶ ĚĞƐ SDB ĞŶƚŚĂůƚĞŶ͘ 

ϭϱ͘ϯ͘ ZƵƐćƚǌůŝĐŚĞ HŝŶǁĞŝƐĞ 
NŝĐŚƚ ǀĞƌĨƺŐďĂƌ 

ABSCHNITT ϭϲ͗ SONSTIGE ANGABEN 
EƌƐƚĞůůƵŶŐƐĚĂƚƵŵ͗  ϭϲͬϬϳͬϮϬϭϱ 
VĞƌƐŝŽŶ DĂƚƵŵ͗  ϮϵͬϬϱͬϮϬϮϯ 
DƌƵĐŬĚĂƚƵŵ ͗͗  ϮϵͬϬϱͬϮϬϮϯ 
 

ϭϲ͘ϭ͘ ÄŶĚĞƌƵŶŐƐŚŝŶǁĞŝƐĞ 
KĞŝŶĞ DĂƚĞŶ ǀĞƌĨƺŐďĂƌ͘ 

ϭϲ͘Ϯ͘ AďŬƺƌǌƵŶŐĞŶ ƵŶĚ AŬƌŽŶǇŵĞ 
CAS͗ CŚĞŵŝĐĂů AďƐƚƌĂĐƚ SĞƌǀŝĐĞ NƵŵďĞƌ͘ 
IATA͗ IŶƚĞƌŶĂƚŝŽŶĂů Aŝƌ TƌĂŶƐƉŽƌƚ AƐƐŽĐŝĂƚŝŽŶ͘ 
IMDG͗ IMDGͲCŽĚĞ͘ 
DPD ZƵďĞƌĞŝƚƵŶŐƐƌŝĐŚƚůŝŶŝĞ͘ 
UNͲNƵŵŵĞƌ͗ UNͲNƵŵŵĞƌ͘ 
NĞŝŶ EG͗ EƵƌŽƉćŝƐĐŚĞ KŽŵŵŝƐƐŝŽŶ NƵŵŵĞƌ͘ 
ADNͬADNR͗ VŽƌƐĐŚƌŝĨƚĞŶ Ĩƺƌ ĚĞŶ TƌĂŶƐƉŽƌƚ ŐĞĨćŚƌůŝĐŚĞƌ SƚŽĨĨĞ ŝŶ FƌĂĐŚƚƐĐŚŝĨĨĞŶ ĂƵĨ BŝŶŶĞŶǁĂƐƐĞƌƐƚƌĂƘĞŶ͘ 
ADRͬRID͗ EƵƌŽƉćŝƐĐŚĞƐ ÜďĞƌĞŝŶŬŽŵŵĞŶ ƺďĞƌ ĚŝĞ ŝŶƚĞƌŶĂƚŝŽŶĂůĞ BĞĨƂƌĚĞƌƵŶŐ ŐĞĨćŚƌůŝĐŚĞƌ GƺƚĞƌ ĂƵĨ ĚĞƌ SƚƌĂƘĞͬǌƵ ĚĞŶ VĞƌŽƌĚŶƵŶŐĞŶ ƺďĞƌ ĚŝĞ 
ŝŶƚĞƌŶĂƚŝŽŶĂůĞ BĞĨƂƌĚĞƌƵŶŐ ŐĞĨćŚƌůŝĐŚĞƌ GƺƚĞƌ ĂƵĨ ĚĞƌ SĐŚŝĞŶĞ͘ 
CLP͗ EŝŶƐƚƵĨƵŶŐ͕ KĞŶŶǌĞŝĐŚŶƵŶŐ ƵŶĚ VĞƌƉĂĐŬƵŶŐ͘ 
VPǀB͗ ƐĞŚƌ ƉĞƌƐŝƐƚĞŶƚ ƵŶĚ ƐĞŚƌ ďŝŽĂŬŬƵŵƵůŝĞƌďĂƌĞ͘ 

ϭϲ͘ϯ͘ WŝĐŚƚŝŐĞ LŝƚĞƌĂƚƵƌĂŶŐĂďĞŶ ƵŶĚ DĂƚĞŶƋƵĞůůĞŶ 
KĞŝŶĞ DĂƚĞŶ ǀĞƌĨƺŐďĂƌ͘ 



NƵͲGƌŝƉ PůƵƐ ŝŵ EŝŶƐĂƚǌ VĞƌĚƺŶŶƵŶŐ ;Ϯй Ͳ Ϭ͘ϱйͿ SŝĐŚĞƌŚĞŝƚƐĚĂƚĞŶďůĂƚƚ 
 
 

 

 

 ϭϵͬϭϵ 
 

ϭϲ͘ϰ͘ EŝŶƐƚƵĨƵŶŐ ǀŽŶ GĞŵŝƐĐŚĞŶ ƵŶĚ ǀĞƌǁĞŶĚĞƚĞ BĞǁĞƌƚƵŶŐƐŵĞƚŚŽĚĞ ŐĞŵćƘ VĞƌŽƌĚŶƵŶŐ ;EGͿ Nƌ͘ ϭϮϳϮͬϮϬϬϴ ΀CLP΁ 
EŝŶƐƚƵĨƵŶŐ ĚĞƐ GĞŵŝƐĐŚĞƐ ŝƐƚ ŝŶ ÜďĞƌĞŝŶƐƚŝŵŵƵŶŐ ŵŝƚ ĚĞŵ BĞǁĞƌƚƵŶŐƐǀĞƌĨĂŚƌĞŶ ŝŶ ĚĞƌ VĞƌŽƌĚŶƵŶŐ ;EGͿ Nƌ ϭϮϳϮͬϮϬϬϴ͘ 
EŶƚƐƉƌŝĐŚƚ ATP ϭϴ͕ VĞƌŽƌĚŶƵŶŐ ;EUͿ Nƌ͘ ϮϬϮϮͬϲϵϮ͘ 

ϭϲ͘ϱ͘ WŽƌƚůĂƵƚ ĚĞƌ RͲ͕ HͲ ƵŶĚ EUHͲSćƚǌĞ ;NƵŵŵĞƌ ƵŶĚ VŽůůƚĞǆƚͿ 
HϯϬϭ AĐƵƚĞ TŽǆ͘ ϯ ORAL GŝĨƚŝŐ ďĞŝŵ VĞƌƐĐŚůƵĐŬĞŶ͘ 
HϯϬϮ AĐƵƚĞ TŽǆ͘ ϰ ORAL GĞƐƵŶĚŚĞŝƚƐƐĐŚćĚůŝĐŚ ďĞŝ VĞƌƐĐŚůƵĐŬĞŶ 
HϯϭϬ AĐƵƚĞ TŽǆ͘ Ϯ DERMAL LĞďĞŶƐŐĞĨĂŚƌ ďĞŝ HĂƵƚŬŽŶƚĂŬƚ͘ 
Hϯϭϰ SŬŝŶ CŽƌƌ͘ ϭC VĞƌƵƌƐĂĐŚƚ ƐĐŚǁĞƌĞ VĞƌćƚǌƵŶŐĞŶ ĚĞƌ HĂƵƚ ƵŶĚ ƐĐŚǁĞƌĞ AƵŐĞŶƐĐŚćĚĞŶ͘ 
Hϯϭϳ SŬŝŶ SĞŶƐ͘ ϭA KĂŶŶ ĂůůĞƌŐŝƐĐŚĞ HĂƵƚƌĞĂŬƚŝŽŶĞŶ ǀĞƌƵƌƐĂĐŚĞŶ͘ 
Hϯϭϴ EǇĞ DĂŵ͘ ϭ VĞƌƵƌƐĂĐŚƚ ƐĐŚǁĞƌĞ AƵŐĞŶƐĐŚćĚĞŶ͘ 
Hϯϭϵ EǇĞ Iƌƌŝƚ͘ Ϯ VĞƌƵƌƐĂĐŚƚ ƐĐŚǁĞƌĞ AƵŐĞŶƌĞŝǌƵŶŐ 
HϯϯϬ AĐƵƚĞ TŽǆ͘ Ϯ 

INHALATION 
LĞďĞŶƐŐĞĨĂŚƌ ďĞŝ EŝŶĂƚŵĞŶ͘ 

HϰϬϬ AƋƵĂƚŝĐ AĐƵƚĞ ϭ SĞŚƌ ŐŝĨƚŝŐ Ĩƺƌ WĂƐƐĞƌŽƌŐĂŶŝƐŵĞŶ͘ 
HϰϭϬ AƋƵĂƚŝĐ CŚƌŽŶŝĐ ϭ SĞŚƌ ŐŝĨƚŝŐ Ĩƺƌ WĂƐƐĞƌŽƌŐĂŶŝƐŵĞŶ ŵŝƚ ůĂŶŐĨƌŝƐƚŝŐĞƌ WŝƌŬƵŶŐ͘ 
HϰϭϮ AƋƵĂƚŝĐ CŚƌŽŶŝĐ ϯ SĐŚćĚůŝĐŚ Ĩƺƌ WĂƐƐĞƌŽƌŐĂŶŝƐŵĞŶ͕ ŵŝƚ ůĂŶŐĨƌŝƐƚŝŐĞƌ WŝƌŬƵŶŐ 

ϭϲ͘ϲ͘ SĐŚƵůƵŶŐƐŚŝŶǁĞŝƐĞ 
SŝĞŚĞ AďƐĐŚŶŝƚƚ ϰ͕ ϱ͕ ϲ͕ ϳ ƵŶĚ ϴ ĚŝĞƐĞƐ SŝĐŚĞƌŚĞŝƚƐĚĂƚĞŶďůĂƚƚĞƐ͘ 

ϭϲ͘ϳ͘ ZƵƐćƚǌůŝĐŚĞ HŝŶǁĞŝƐĞ 
NŝĐŚƚ ǀĞƌĨƺŐďĂƌ 
 
 
DŝĞƐĞ AŶŐĂďĞŶ ďĂƐŝĞƌĞŶ ĂƵĨ ŚĞƵƚŝŐĞŶ SƚĂŶĚ ƵŶƐĞƌĞƌ KĞŶŶƚŶŝƐƐĞ͘ DŝĞƐ Őŝůƚ ũĞĚŽĐŚ ŶŝĐŚƚ ĂůƐ ZƵƐŝĐŚĞƌƵŶŐ ǀŽŶ PƌŽĚƵŬƚĞŝŐĞŶƐĐŚĂĨƚĞŶ ĚĂƌ ƵŶĚ 
ďĞŐƌƺŶĚĞŶ ŬĞŝŶ ǀĞƌƚƌĂŐůŝĐŚĞƐ RĞĐŚƚƐǀĞƌŚćůƚŶŝƐ͘ DƵƌĐŚ ĚŝĞ VĞƌǁĞŶĚƵŶŐ ǀŽŶ ŐĞĞŝŐŶĞƚĞŶ ŝŶĚƵƐƚƌŝĞůůĞŶ SŝĐŚĞƌŚĞŝƚƐǀŽƌŬĞŚƌƵŶŐĞŶ͕ ŝƐƚ ĞƐ ǀŽŶ ŐƌƂƘƚĞƌ 
BĞĚĞƵƚƵŶŐ͕ Ƶŵ ƐŝĐŚĞƌǌƵƐƚĞůůĞŶ͕ ĚĂƐƐ ĚŝĞ ƌĞůĞǀĂŶƚĞŶ EǆƉŽƐŝƚŝŽŶ MĂƘŶĂŚŵĞŶ Ăŵ AƌďĞŝƚƐƉůĂƚǌ ĞŝŶŐĞŚĂůƚĞŶ ǁĞƌĚĞŶ ƵŶĚ ŶĞŐĂƚŝǀĞ AƵƐǁŝƌŬƵŶŐĞŶ ĂƵĨ 
ĚŝĞ GĞƐƵŶĚŚĞŝƚ ǁĞƌĚĞŶ ǀĞƌŵŝĞĚĞŶ͘ 
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Sicherheitsdatenblatt 
 

Nu-Grip Plus Konzentrat 

 

Gemäß der Verordnung (EG) 1907/2006 (geändert durch die Verordnung (EG) Nr 

2020/878) 
 
Version:6 

Version Datum:29/05/2023 
Sprache:DE 

ABSCHNITT 1: BEZEICHNUNG DES STOFFS BEZIEHUNGSWEISE DES GEMISCHS UND DES 
UNTERNEHMENS 
 

1.1. Produktidentifikator 

Handelsname/Bezeichnung : Nu-Grip Plus Konzentrat 
 

Artikelnr. (Verwender) 

 

UFI 

: 

 

: 

10134 /10139 /10187 /10316 /10418 /10658 /10659 /10660 /10728 /10995 /11022 /13031 /16015 

/16194 /16282 /16791 

FRJK-D376-Y00S-JU16 
 

1.2. Relevante identifizierte Verwendungen des Stoffes oder Gemischs und Verwendungen, von denen abgeraten 
wird 

Relevante identifizierte 

Verwendungen 

: Oberflächenreiniger und Kraftreiniger für Küchenböden 

Verwendungen, von denen 

abgeraten wird 

: Keine Daten verfügbar. 

 

1.3. Einzelheiten zum Lieferanten, der das Sicherheitsdatenblatt bereitstellt 

Lieferant : Name: InnuScience Deutschland GmbH 

Straße: Gleiwitzer Straße 5b 

Postleitzahl/Ort: 55131 Mainz 

Land: Deutschland 

Telefon: +49 0 6131 6964340 

Telefax: +49 0 6131 6964342 

Webseite: https://innuscience.com/de/ 

E-Mail: info.de@innuscience.com 

1.4. Notrufnummer 

Deutschland: Berlin : +49 (0) 30 192 40, Bonn : +49 (0) 228 192 40, Erfurt : +49 (0) 361 730 730, Freiburg : +49 (0) 761 192 40, Göttingen : +49 (0) 

551 192 40, Homburg : +49 (0) 6841 192 40, Mainz :+49 (0) 6131 192 40, München : +49 (0) 89 192 40, Nürnberg : +49 (0) 911 398 2451 

ABSCHNITT 2: MÖGLICHE GEFAHREN 
 

2.1. Einstufung des Stoffes oder Gemischs 

Gefahrenkennzeichnung 

Einstufung H-Sätze 

  Eye Irrit. 2 H319 Verursacht schwere Augenreizung 
 

2.2. Kennzeichnungselemente 
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Beschriftung 

Gefahrenpiktogramme  

Signalwort Achtung 

Produktidentifikatoren - 

Gefahrenhinweise H319 - Verursacht schwere Augenreizung 

Ergänzende Gefahrenmerkmale (EU) EUH208 - Enthält <Reaction mass aus: 5-Chlor-2-methyl-2H-isothiazol-3-on [EG nr. 247-500-7] und 

2-Methyl-2H-isothiazol-3-on [EG nr. 220-239-6] (3:1)>. Kann eine allergische Reaktion hervorrufen. 

Sicherheitshinweise - Allgemeines - 

Sicherheitshinweise - Prävention P264 - Nach Gebrauch Hände gründlich waschen 

P280 - Augenschutz tragen 

Sicherheitshinweise - Reaktion P305+P351+P338 - BEI KONTAKT MIT DEN AUGEN: Einige Minuten lang behutsam mit Wasser 

ausspülen. Eventuell vorhandene Kontaktlinsen nach Möglichkeit entfernen. Weiter ausspülen. 

P337+P313 - Bei anhaltender Augenreizung: Ärztliche Hilfe hinzuziehen. 

Sicherheitshinweise - Aufbewahrung - 

Sicherheitshinweise - Entsorgung - 

 

2.3. Sonstige Gefahren 

Gemäß Verordnung (EU) 1907/2006 werden keine Stoffe als PBT oder vPvB bewertet.  

Gemäß Verordnung (EU) 2017/2100 oder Verordnung (EU) 2018/605 sind keine Stoffe mit endokrinschädigenden Eigenschaften bekannt. 

ABSCHNITT 3: ZUSAMMENSETZUNG/ANGABEN ZU BESTANDTEILEN 
 

3.2. Gemische 

In Übereinstimmung mit dem Produktwissen wurden keine Nanomaterialien identifiziert. 

Die Gemisch enthält keine Stoffe, die als besonders besorgniserregende Stoffe (SVHC) von der Europäischen Chemikalienagentur (ECHA) 

klassifiziert gemäß Artikel 57 der REACH-Verordnung klasifiziert wurden: http://echa.europa.eu/fr/candidate-list-table. 

 

Substanz: C (%) Einstufung der reinen Substanz Spezifische 
Konzentrationsgrenzwerte 

Hinweis 

Alkohole, C12-16, ethoxyliert (>5-15 

EO)  

CAS-Nr.:68551-12-2 

EG-Nr.:500-221-7 

INDEX-Nr.: 

REACH Reg.-Nr.: Befreiung - Polymer 

5.0% ≤C< 10.0% Acute Tox. 4: H302 

Eye Dam. 1: H318 

Aquatic Chronic 3: H412 

- - 

1-Propanaminium, 3-Amino-N-

(carboxymethyl)-N,N-dimethyl-, N-C8-

18-Acylderivate, Hydroxide, Innere 

Salze 

CAS-Nr.:97862-59-4 

EG-Nr.:308-107-7 

INDEX-Nr.: 

REACH Reg.-Nr.: 01-2119488533-30-

0011 

1.0% ≤C< 3.0% Eye Dam. 1: H318 

Aquatic Chronic 3: H412 

- - 

Reaction mass aus: 5-Chlor-2-methyl-

2H-isothiazol-3-on [EG nr. 247-500-7] 

und 2-Methyl-2H-isothiazol-3-on [EG 

nr. 220-239-6] (3:1) 

CAS-Nr.:55965-84-9 

EG-Nr.: 

INDEX-Nr.:613-167-00-5 

REACH Reg.-Nr.: 01-2120764691-48 

C< 0.0015% Acute Tox. 3: H301 

Acute Tox. 2: H310 

Skin Corr. 1C: H314 

Eye Dam. 1: H318 

Skin Sens. 1A: H317 

Acute Tox. 2: H330 

Aquatic acute 1: H400 (M = 100) 

Aquatic Chronic 1: H410 (M = 100) 

Skin Corr. 1C; : C ≥ ,6 %   

Skin Irrit. 2; H315: ,06 % ≤ C < ,6 %   
Eye Dam. 1; : C ≥ ,6 %   
Eye Irrit. 2; H319: ,06 % ≤ C < ,6 %  

Skin Sens. 1A; : C ≥ ,0015 %   
M=100   
M=100 

- 
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3.3. Sonstige Angaben 

Wortlaut der H- und EUH-Sätze: siehe unter Abschnitt 16. 

ABSCHNITT 4: ERSTE-HILFE-MAßNAHMEN 
 

4.1. Beschreibung der Erste-Hilfe-Maßnahmen 

Allgemeine Hinweise : Bei Unfall oder Unwohlsein sofort Arzt hinzuziehen (wenn möglich, Betriebsanweisung oder 

Sicherheitsdatenblatt vorzeigen). 

Nach Einatmen : Es sind keine besonderen Maßnahmen erforderlich. 

Nach Hautkontakt : Mit Wasser und Seife waschen. 

Beschmutzte, durchtränkte Kleidung wechseln. 

Nach Augenkontakt : Bei Augenreizung einen Augenarzt aufsuchen. 

Sofort vorsichtig und gründlich mit Augendusche oder mit Wasser spülen. 

Eventuell Vorhandene Kontaktlinsen nach Möglichkeit entfernen. Weiter ausspülen. 

Nach Verschlucken : BEI VERSCHLUCKEN: Mund ausspülen. 

KEIN Erbrechen herbeiführen. 

Selbstschutz des Ersthelfers : Ersthelfer: Auf Selbstschutz achten!. 
 

4.2. Wichtigste akute und verzögert auftretende Symptome und Wirkungen 

Die wichtigsten bekannten Symptome und Auswirkungen sind in den Kennzeichnungselementen (siehe Abschnitt 2.2) und/oder in Abschnitt 11 

beschrieben. 
 

4.3. Hinweise auf ärztliche Soforthilfe oder Spezialbehandlung 

Hinweise für den Arzt : Symptomatische Behandlung. 
 

ABSCHNITT 5: MAßNAHMEN ZUR BRANDBEKÄMPFUNG 
 

5.1. Löschmittel 

Geeignete Löschmittel : Schaum 

Löschpulver 

Kohlendioxid (CO2) 

Wasser 

Ungeeignete Löschmittel : Nicht verfügbar. 
 

5.2. Besondere vom Stoff oder Gemisch ausgehende Gefahren 

Beim Erhitzen oder im Brandfalle Bildung giftiger Gase möglich. 

5.3. Hinweise für die Brandbekämpfung 

Umgebungsluftunabhängiges Atemschutzgerät und Chemikalienschutzanzug tragen. 

5.4. Zusätzliche Hinweise 

Löschmaßnahmen auf die Umgebung abstimmen. 

Wenn gefahrlos möglich, unbeschädigte Behälter aus der Gefahrenzone entfernen. 

Vorsicht bei der Verwendung von Kohlendioxid in geschlossenen Bereichen. Kohlendioxid kann Sauerstoff verdrängen. 

Zum Schutz von Personen und zur Kühlung von Behältern im Gefahrenbereich Wassersprühstrahl einsetzen. 

Kontaminiertes Löschwasser getrennt sammeln. Nicht in die Kanalisation oder Gewässer gelangen lassen. 
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ABSCHNITT 6: MAßNAHMEN BEI UNBEABSICHTIGTER FREISETZUNG 
 

6.1. Personenbezogene Vorsichtsmaßnahmen, Schutzausrüstungen und in Notfällen anzuwendende Verfahren 

Persönliche Schutzausrüstung verwenden. 

Personen in Sicherheit bringen. 

6.2. Umweltschutzmaßnahmen 

Sicherstellen, dass Abfälle aufgenommen und sicher gelagert werden. 

Schächte und Kanäle sind gegen das Eindringen des Produktes zu schützen. 

6.3. Methoden und Material für Rückhaltung und Reinigung 

Das aufgenommene Material gemäß Abschnitt Entsorgung behandeln. 

In geeigneten, geschlossenen Behältern sammeln und zur Entsorgung bringen. 

Mit saugfähigem Material (z.B. Lappen, Vlies) aufwischen. 

Verschmutzte Gegenstände und Flächen unter Beachtung der Umweltvorschriften gründlich reinigen. 

6.4. Verweis auf andere Abschnitte 

Sichere Handhabung: siehe Abschnitt 7. 

Entsorgung: siehe Abschnitt 13. 

Persönliche Schutzausrüstung: siehe Abschnitt 8. 

6.5. Zusätzliche Hinweise 

Nicht verfügbar. 

ABSCHNITT 7: HANDHABUNG UND LAGERUNG 
 

7.1. Schutzmaßnahmen zur sicheren Handhabung 

SCHUTZMASSNAHMEN 

Kontakt mit Haut, Augen und Kleidung ist zu vermeiden. 

Persönliche Schutzausrüstung tragen (siehe Abschnitt 8). 

Hinweise zur allgemeinen Industriehygiene 

Augenbrausen bereitgestellt und ihr Standort auffällig gekennzeichnet werden 

Beschmutzte, getränkte Kleidung ausziehen. 

Vor den Pausen und bei Arbeitsende Hände waschen. 

7.2. Bedingungen für die sicheren Lagerung unter Berücksichtigung von Unverträglichkeiten 

Bewahren Sie den Behälter dicht verschlossen an einem trockenen und kühlen Ort auf. 

Den Behälter aufrecht halten, um ein Auslaufen zu verhindern. 

Zusammenlagerungshinweise 

Von Nahrungsmitteln, Getränken und Futtermitteln fernhalten. 

7.3. Spezifische Endanwendungen 

Außer den in Abschnitt 1.2 genannten Verwendungen sind keine weiteren spezifischen Verwendungen festgelegt. 

ABSCHNITT 8: BEGRENZUNG UND ÜBERWACHUNG DER EXPOSITION/PERSÖNLICHE 
SCHUTZAUSRÜSTUNG 
 

8.1. Zu überwachende Parameter 

Stoffe: Reaction mass aus: 5-Chlor-2-methyl-2H-isothiazol-3-on [EG nr. 247-500-7] und 2-Methyl-2H-isothiazol-3-on [EG nr. 220-239-6] (3:1) 
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(CAS: 55965-84-9) 

MAK : Tmw (8 Std.): 0.05 mg/m³ 

Relevante DNEL von Bestandteilen der Mischung 

Stoffname CAS-Nr. Endpunkt Schwellenwert 
Schutzziel, 

Expositionsweg 
Verwendung in Expositionsdauer 

Reaction mass aus: 5-
Chlor-2-methyl-2H-

isothiazol-3-on [EG nr. 
247-500-7] und 2-Methyl-

2H-isothiazol-3-on [EG nr. 
220-239-6] (3:1) 

55965-84-9 DNEL 0.02 mg/m³ Mensch, inhalativ 
Arbeitnehmer 

(Industrie) 

chronisch - lokale 

Wirkungen 

Reaction mass aus: 5-

Chlor-2-methyl-2H-
isothiazol-3-on [EG nr. 

247-500-7] und 2-Methyl-
2H-isothiazol-3-on [EG nr. 
220-239-6] (3:1) 

55965-84-9 DNEL 0.04 mg/m³ Mensch, inhalativ 
Arbeitnehmer 

(Industrie) 

akut - lokale 

Wirkungen 

Relevante PNEC von Bestandteilen der Mischung 

Stoffname CAS-Nr. Endpunkt Schwellenwert Organismus Umweltkompartiment Expositionsdauer 

Reaction mass aus: 5-
Chlor-2-methyl-2H-

isothiazol-3-on [EG nr. 
247-500-7] und 2-

Methyl-2H-isothiazol-3-
on [EG nr. 220-239-6] 
(3:1) 

55965-84-9 PNEC 3.39 µg/l Wasserorganismen Süßwasser 
kurzzeitig 

(einmalig) 

Reaction mass aus: 5-
Chlor-2-methyl-2H-

isothiazol-3-on [EG nr. 
247-500-7] und 2-
Methyl-2H-isothiazol-3-

on [EG nr. 220-239-6] 
(3:1) 

55965-84-9 PNEC 3.39 µg/l Wasserorganismen Meerwasser 
kurzzeitig 

(einmalig) 

Reaction mass aus: 5-
Chlor-2-methyl-2H-
isothiazol-3-on [EG nr. 

247-500-7] und 2-
Methyl-2H-isothiazol-3-

on [EG nr. 220-239-6] 
(3:1) 

55965-84-9 PNEC 0.23 mg/l Wasserorganismen Kläranlage (STP) 
kurzzeitig 

(einmalig) 

Reaction mass aus: 5-

Chlor-2-methyl-2H-
isothiazol-3-on [EG nr. 

247-500-7] und 2-
Methyl-2H-isothiazol-3-
on [EG nr. 220-239-6] 

(3:1) 

55965-84-9 PNEC 0.027 mg/kg Wasserorganismen Süßwassersediment 
kurzzeitig 

(einmalig) 
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Stoffname CAS-Nr. Endpunkt Schwellenwert Organismus Umweltkompartiment Expositionsdauer 

Reaction mass aus: 5-
Chlor-2-methyl-2H-
isothiazol-3-on [EG nr. 

247-500-7] und 2-
Methyl-2H-isothiazol-3-
on [EG nr. 220-239-6] 

(3:1) 

55965-84-9 PNEC 0.027 mg/kg Wasserorganismen Meeressediment 
kurzzeitig 

(einmalig) 

Reaction mass aus: 5-

Chlor-2-methyl-2H-
isothiazol-3-on [EG nr. 
247-500-7] und 2-

Methyl-2H-isothiazol-3-
on [EG nr. 220-239-6] 

(3:1) 

55965-84-9 PNEC 0.01 mg/kg 
terrestrische 

Organismen 
Boden 

kurzzeitig 

(einmalig) 

8.2. Begrenzung und Überwachung der Exposition 

Geeignete technische Steuerungseinrichtungen 

Technische Maßnahmen und die Anwendung geeigneter Arbeitsverfahren haben Vorrang vor dem Einsatz persönlicher Schutzausrüstungen. 

Individuelle Schutzmaßnahmen, zum Beispiel persönliche Schutzausrüstung 

 
 

Augen-/Gesichtsschutz : Geeigneter Augenschutz: Augenschutz tragen Ausrüstung. 

Empfohlene Augenschutzfabrikate: Brille entspricht der europäischen Norm EN 166. 

Hautschutz : Handschutz: Im Allgemeinen ist kein Handschutz erforderlich. Nach der Handhabung die Hände 

gründlich waschen. 

Körperschutz: Es sind keine besonderen Maßnahmen erforderlich. 

Atemschutz : Atemschutz ist erforderlich bei: Es ist kein Atemschutz erforderlich. 
 

8.3. Zusätzliche Hinweise 

Nicht verfügbar 

ABSCHNITT 9: PHYSIKALISCHE UND CHEMISCHE EIGENSCHAFTEN 
 

9.1. Angaben zu den grundlegenden physikalischen und chemischen Eigenschaften 

Aggregatzustand:  Flüssigkeit. 

Farbe:  Grün 

Geruch:  Zitrus 

Geruchsschwelle:  Nicht Verfügbar 

Schmelzpunkt/Gefrierpunkt:  0°C 

Siedepunkt oder Siedebeginn und 

Siedebereich:  

95 - 100°C 

Entzündbarkeit:  Die Gemisch ist nicht Entflammbar 

Untere und obere Explosionsgrenze: Die Gemisch ist nicht Entflammbar 

Flammpunkt:  >93°C 

Zündtemperatur: Nicht Verfügbar 

Zersetzungstemperatur: Keine Zersetzung, wenn die Vorschriften/Hinweise für Lagerung und Handhabung beachtet 

werden. 

pH-Wert:  7.4 - 7.7 

Kinematische Viskosität: < 10 cSt 

Löslichkeit: Leicht löslich in Wasser 
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Verteilungskoeffizient n-Oktanol/Wasser 

(log-Wert): 

Nicht Verfügbar 

Dampfdruck:  Nicht Verfügbar 

Relative Dampfdichte : 1.01 -1.03 

Relative Dichte: Nicht Verfügbar 

Verdampfungsgeschwindigkeit:  Nicht Verfügbar 

explosive Eigenschaften:  Nicht explosiv 

oxidierende Eigenschaften:  Nicht oxidierend 

Löslichkeit in anderen Lösungsmitteln:  Nicht Verfügbar 
 

9.2. Sonstige Angaben 

VOC-Gehalt 0.01% 

ABSCHNITT 10: STABILITÄT UND REAKTIVITÄT 
 

10.1. Reaktivität 

Keine bekannte Reaktivität. 

10.2. Chemische Stabilität 

Das Produkt ist chemisch stabil, wenn es bei normalen Umgebungstemperaturen gelagert wird. 

10.3. Möglichkeit gefährlicher Reaktionen 

Bei bestimmungsgemäßer Handhabung und Lagerung treten keine gefährlichen Reaktionen auf. 

10.4. Zu vermeidende Bedingungen 

Längere Lagerung bei Temperaturen über 40°C oder in direktem Licht kann die Farbe des Produkts verändern. 

10.5. Unverträgliche Materialien 

Keine Daten verfügbar. 

10.6. Gefährliche Zersetzungsprodukte 

Zersetzt sich nicht bei der vorgesehenen Verwendung. 

10.7. Zusätzliche Hinweise 

Nicht verfügbar 

ABSCHNITT 11: TOXIKOLOGISCHE ANGABEN 

11.1. Angaben zu den Gefahrenklassen im Sinne der Verordnung (EG) Nr. 1272/2008  
 

Akute orale Toxizität  

 
Gemisch Daten 

Spezies : Ratte 

Geschlecht : Nicht verfügbar 

Richtlinie : Additivitätsformel 

 

Unterpunkt Betreiber Wert Maß 

LD50 (berechnet): > 5000 mg/kg Körpergewicht 
 

Fazit : Die Gemisch wird als praktisch ungiftig bei oraler Aufnahme angesehen. 
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Stoffe 

Alkohole, C12-16, ethoxyliert (>5-15 EO) (CAS: 68551-12-2) 

Spezies : Ratte 

Geschlecht : Nicht verfügbar 

Richtlinie : OECD 401 

 

Unterpunkt Betreiber Wert Maß 

LD50: = 500 - 2000 mg/kg Körpergewicht 
 

Fazit : Die Substanz wird als geringes toxisches Potential bei oraler Aufnahme angesehen. 

1-Propanaminium, 3-Amino-N-(carboxymethyl)-N,N-dimethyl-, N-C8-18-Acylderivate, Hydroxide, Innere Salze (CAS: 97862-59-4) 

Spezies : Ratte 

Geschlecht : Nicht verfügbar 

Richtlinie : Nicht verfügbar 

 

Unterpunkt Betreiber Wert Maß 

LD50: > 5000 mg/kg Körpergewicht 
 

Fazit : Die Substanz wird auf oralem Weg als praktisch ungiftig angesehen. 

Reaction mass aus: 5-Chlor-2-methyl-2H-isothiazol-3-on [EG nr. 247-500-7] und 2-Methyl-2H-isothiazol-3-on [EG nr. 220-239-6] (3:1) 
(CAS: 55965-84-9) 

Spezies : Ratte 

Geschlecht : Nicht verfügbar 

Richtlinie : OECD 401  

 

Unterpunkt Betreiber Wert Maß 

LD50: = 66 mg/kg Körpergewicht 
 

Fazit : Die Substanz ist bei oraler Aufnahme giftig. 

 

Akute Hauttoxizität  

 
Gemisch Daten 

Spezies : Ratte 

Geschlecht : Nicht verfügbar 

Richtlinie : Additivitätsformel 

Expositionsdauer/Wert : Nicht verfügbar 

Expositionsdauer/Einheit : Nicht verfügbar 

 

Unterpunkt Betreiber Wert Maß 

LD50 (berechnet): > 5000 mg/kg Körpergewicht 
 

Fazit : Die Gemisch wird auf dermalem Weg als praktisch nicht toxisch betrachtet. 

 
Stoffe 

Alkohole, C12-16, ethoxyliert (>5-15 EO) (CAS: 68551-12-2) 

Spezies : Ratte 

Geschlecht : Nicht verfügbar 

Richtlinie : OECD 402 

Expositionsdauer/Wert : Nicht verfügbar 

Expositionsdauer/Einheit : Nicht verfügbar 

 

Unterpunkt Betreiber Wert Maß 

LD50: > 2000 mg/kg Körpergewicht 
 

Fazit : Der Stoff gilt als praktisch nicht toxisch bei dermaler Aufnahme. 

1-Propanaminium, 3-Amino-N-(carboxymethyl)-N,N-dimethyl-, N-C8-18-Acylderivate, Hydroxide, Innere Salze (CAS: 97862-59-4) 



Nu-Grip Plus Konzentrat Sicherheitsdatenblatt 

 
 

 

 

 9/20 
 

Spezies : Ratte 

Geschlecht : Nicht verfügbar 

Richtlinie : Nicht verfügbar 

Expositionsdauer/Wert : Nicht verfügbar 

Expositionsdauer/Einheit : Nicht verfügbar 

 

Unterpunkt Betreiber Wert Maß 

LD50: > 5000 mg/kg Körpergewicht 
 

 

Spezies : Kaninchen 

Geschlecht : Nicht verfügbar 

Richtlinie : Nicht verfügbar 

Expositionsdauer/Wert : Nicht verfügbar 

Expositionsdauer/Einheit : Nicht verfügbar 

 

Unterpunkt Betreiber Wert Maß 

LD50 (berechnet): > 5000 mg/kg Körpergewicht 
 

Fazit : Der Stoff gilt als praktisch nicht toxisch bei dermaler Aufnahme. 

Reaction mass aus: 5-Chlor-2-methyl-2H-isothiazol-3-on [EG nr. 247-500-7] und 2-Methyl-2H-isothiazol-3-on [EG nr. 220-239-6] (3:1)  
(CAS: 55965-84-9) 
Die Substanz ist bei Hautkontakt tödlich. 

 

Akute Toxizität bei Inhalation  

 
Gemisch Daten 

Das Gemisch wurde nicht getestet. 

 
Stoffe 

Alkohole, C12-16, ethoxyliert (>5-15 EO) (CAS: 68551-12-2) 

Spezies : Ratte 

Geschlecht : Nicht verfügbar 

Richtlinie : OECD 403  

Verabreichungsweg : Inhalation: Dampf 

Expositionsdauer/Wert : 4 

Expositionsdauer/Einheit : Stunde 

 

Unterpunkt Ergebnisse/Geschlecht Betreiber Wert Maß 

LC50: - > 1.6 mg/L 
 

Fazit : Die Substanz gilt als praktisch nicht toxisch auf dem Inhalationsweg. 

Reaction mass aus: 5-Chlor-2-methyl-2H-isothiazol-3-on [EG nr. 247-500-7] und 2-Methyl-2H-isothiazol-3-on [EG nr. 220-239-6] (3:1)  
(CAS: 55965-84-9) 
Die Substanz ist beim Einatmen tödlich. 

 

Ätz-/Reizwirkung auf die Haut  
 
Gemisch Daten 

Die Kriterien für die Einstufung sind nicht erfüllt. Das Gemisch wird als nicht hautreizend betrachtet.  

 
Stoffe 

Alkohole, C12-16, ethoxyliert (>5-15 EO) (CAS: 68551-12-2) 
Die Substanz wird als nicht reizend auf die Haut. 

1-Propanaminium, 3-Amino-N-(carboxymethyl)-N,N-dimethyl-, N-C8-18-Acylderivate, Hydroxide, Innere Salze (CAS: 97862-59-4) 
Die Substanz wird als nicht reizend auf die Haut. 
 

Reaction mass aus: 5-Chlor-2-methyl-2H-isothiazol-3-on [EG nr. 247-500-7] und 2-Methyl-2H-isothiazol-3-on [EG nr. 220-239-6] (3:1)  
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(CAS: 55965-84-9) 
Die Substanz verursacht Verätzungen der Haut. 

 

Schwere Augenschädigung/-reizung  
Gemisch Daten 

Testtyp : In vivo 

Spezies : Kaninchen 

Geschlecht : Nicht verfügbar 

Richtlinie : OECD 405 

Art des Verfahrens : Nicht verfügbar 

Konzentration : Nicht verfügbar 

 

Unterpunkt Basis Time Point Umkehrbarkeit 

- - - - 
 

Fazit : Das Gemisch wird als augenreizend angesehen. 

 

Testtyp : In vitro 

Spezies : Huhn 

Geschlecht : Nicht verfügbar 

Richtlinie : OECD 438 

Art des Verfahrens : Nicht verfügbar 

Konzentration : Nicht verfügbar 

 

Unterpunkt Basis Time Point Umkehrbarkeit 

- - - - 
 

Fazit : Das Gemisch ist nicht als ätzend für die Augen eingestuft. 

 
Stoffe 

Alkohole, C12-16, ethoxyliert (>5-15 EO) (CAS: 68551-12-2) 
Der Stoff verursacht schwere Augenschäden. 

1-Propanaminium, 3-Amino-N-(carboxymethyl)-N,N-dimethyl-, N-C8-18-Acylderivate, Hydroxide, Innere Salze (CAS: 97862-59-4) 
Der Stoff verursacht schwere Augenschäden. 

Reaction mass aus: 5-Chlor-2-methyl-2H-isothiazol-3-on [EG nr. 247-500-7] und 2-Methyl-2H-isothiazol-3-on [EG nr. 220-239-6] (3:1)  
(CAS: 55965-84-9) 
Der Stoff verursacht schwere Augenschäden. 

 

Sensibilisierung der Atemwege/Haut  

 

Gemisch Daten 

Das Gemisch kann eine allergische Reaktion hervorrufen, wenn eine Empfindlichkeit gegenüber 5-Chlor-2-methyl-4-isothiazolin-3-on und 2-

Methyl-4-isothiazolin-3-on vorliegt. 

 
Stoffe 

Alkohole, C12-16, ethoxyliert (>5-15 EO) (CAS: 68551-12-2) 
Der Stoff wird als nicht atemwegs- oder hautsensibilisierend betrachtet. 

1-Propanaminium, 3-Amino-N-(carboxymethyl)-N,N-dimethyl-, N-C8-18-Acylderivate, Hydroxide, Innere Salze (CAS: 97862-59-4) 
Der Stoff wird als nicht atemwegs- oder hautsensibilisierend betrachtet. 

Reaction mass aus: 5-Chlor-2-methyl-2H-isothiazol-3-on [EG nr. 247-500-7] und 2-Methyl-2H-isothiazol-3-on [EG nr. 220-239-6] (3:1)  
(CAS: 55965-84-9) 
Der Stoff kann eine Hautallergie auslösen. 

 

Keimzellmutagenität 
 
Gemisch Daten 

Einstufungskriterien sind nicht erfüllt. Dem Gemisch wird kein genotoxisches Potenzial zugeschrieben. 
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Stoffe 

Alkohole, C12-16, ethoxyliert (>5-15 EO)(CAS: 68551-12-2) 
Der Substanz wird kein genotoxisches Potenzial zugeschrieben. 
 

1-Propanaminium, 3-Amino-N-(carboxymethyl)-N,N-dimethyl-, N-C8-18-Acylderivate, Hydroxide, Innere Salze(CAS: 97862-59-4) 
Der Substanz wird kein genotoxisches Potenzial zugeschrieben. 

Reaction mass aus: 5-Chlor-2-methyl-2H-isothiazol-3-on [EG nr. 247-500-7] und 2-Methyl-2H-isothiazol-3-on [EG nr. 220-239-6] (3:1) 
(CAS: 55965-84-9) 
Der Substanz wird kein genotoxisches Potenzial zugeschrieben. 

 

Karzinogenität  

 
Gemisch Daten 

Einstufungskriterien nicht erfüllt. Das Gemisch hat keine krebserzeugende Wirkung. 

 
Stoffe 

Alkohole, C12-16, ethoxyliert (>5-15 EO)(CAS: 68551-12-2) 
Die Substanz hat keine krebserregende Wirkung. 

1-Propanaminium, 3-Amino-N-(carboxymethyl)-N,N-dimethyl-, N-C8-18-Acylderivate, Hydroxide, Innere Salze(CAS: 97862-59-4) 
Die Substanz hat keine krebserregende Wirkung. 

Reaction mass aus: 5-Chlor-2-methyl-2H-isothiazol-3-on [EG nr. 247-500-7] und 2-Methyl-2H-isothiazol-3-on [EG nr. 220-239-6] (3:1) 
(CAS: 55965-84-9) 
Die Substanz hat keine krebserregende Wirkung. 

 

Reproduktionstoxizität  
 
Gemisch Daten 

Einstufungskriterien nicht erfüllt. Das Gemisch gilt nicht als fruchtschädigend. 

 
Stoffe 

Alkohole, C12-16, ethoxyliert (>5-15 EO)(CAS: 68551-12-2) 
Die Substanz gilt nicht als fruchtschädigend. 

1-Propanaminium, 3-Amino-N-(carboxymethyl)-N,N-dimethyl-, N-C8-18-Acylderivate, Hydroxide, Innere Salze (CAS: 97862-59-4) 
Die Substanz gilt nicht als fruchtschädigend. 

Reaction mass aus: 5-Chlor-2-methyl-2H-isothiazol-3-on [EG nr. 247-500-7] und 2-Methyl-2H-isothiazol-3-on [EG nr. 220-239-6] (3:1)  
(CAS: 55965-84-9) 
Die Substanz gilt nicht als fruchtschädigend. 

 

Spezifische Zielorgan-Toxizität bei einmaliger Exposition  
 
Gemisch Daten 

Einstufungskriterien nicht erfüllt. Das Gemisch ist nicht eingestuft. 

 
Stoffe 

Alkohole, C12-16, ethoxyliert (>5-15 EO)(CAS: 68551-12-2) 
Die Substanz ist nicht klassifiziert. 

1-Propanaminium, 3-Amino-N-(carboxymethyl)-N,N-dimethyl-, N-C8-18-Acylderivate, Hydroxide, Innere Salze (CAS: 97862-59-4) 
Die Substanz ist nicht klassifiziert. 

Reaction mass aus: 5-Chlor-2-methyl-2H-isothiazol-3-on [EG nr. 247-500-7] und 2-Methyl-2H-isothiazol-3-on [EG nr. 220-239-6] (3:1)  
(CAS: 55965-84-9) 
Die Substanz ist nicht klassifiziert. 

 

Spezifische Zielorgan-Toxizität bei wiederholter Exposition  
 
Gemisch Daten 

Einstufungskriterien nicht erfüllt. Das Gemisch ist nicht eingestuft. 
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Stoffe 

Alkohole, C12-16, ethoxyliert (>5-15 EO)(CAS: 68551-12-2) 
Die Substanz ist nicht klassifiziert. 

1-Propanaminium, 3-Amino-N-(carboxymethyl)-N,N-dimethyl-, N-C8-18-Acylderivate, Hydroxide, Innere Salze (CAS: 97862-59-4) 
Die Substanz ist nicht klassifiziert. 

Reaction mass aus: 5-Chlor-2-methyl-2H-isothiazol-3-on [EG nr. 247-500-7] und 2-Methyl-2H-isothiazol-3-on [EG nr. 220-239-6] (3:1)  
(CAS: 55965-84-9) 
Die Substanz ist nicht klassifiziert. 

 

Aspirationsgefahr  
 
Gemisch Daten 

Einstufungskriterien nicht erfüllt. Das Gemisch ist nicht eingestuft. 

 
Stoffe 

Alkohole, C12-16, ethoxyliert (>5-15 EO)(CAS: 68551-12-2) 
Die Substanz ist nicht klassifiziert. 

1-Propanaminium, 3-Amino-N-(carboxymethyl)-N,N-dimethyl-, N-C8-18-Acylderivate, Hydroxide, Innere Salze (CAS: 97862-59-4) 
Die Substanz ist nicht klassifiziert. 

Reaction mass aus: 5-Chlor-2-methyl-2H-isothiazol-3-on [EG nr. 247-500-7] und 2-Methyl-2H-isothiazol-3-on [EG nr. 220-239-6] (3:1)  
(CAS: 55965-84-9) 
Die Substanz ist nicht klassifiziert. 

 

Zusätzliche Hinweise 

Nicht verfügbar 

 

11.2. Angaben über sonstige Gefahren 

 

Endokrin wirksame Eigenschaften:  
Gemäß Verordnung (EU) 2017/2100 oder Verordnung (EU) 2018/605 sind keine Stoffe mit endokrinschädigenden Eigenschaften bekannt. 

ABSCHNITT 12: UMWELTBEZOGENE ANGABEN 
 

12.1. Toxizität 

Akute toxizität 

 
Gemisch Daten 

Tiere/Kategorie : Fisch 

Spezies : Nicht verfügbar 

Testdauer : Nicht verfügbar 

Maß : Nicht verfügbar 

Richtlinie : Nicht verfügbar 

 

Unterpunkt Wert Maß 

LC50 (Berechneter) 10 - 100 mg/L 
 

Anmerkungen : Aufgrund der verfügbaren Daten sind die Einstufungskriterien nicht erfüllt. 

 
Stoffe 

Alkohole, C12-16, ethoxyliert (>5-15 EO) (CAS: 68551-12-2) 

Tiere/Kategorie : Fisch 

Spezies : Danio rerio 

Testdauer : 96 

Maß : Stunde 

Richtlinie : OECD 203 
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Unterpunkt Wert Maß 

LC50: 2.2 mg/L 
 

 

Tiere/Kategorie : Krebs 

Spezies : Daphnia magna 

Testdauer : 48 

Maß : Stunde 

Richtlinie : 92/69/EWG 

 

Unterpunkt Wert Maß 

EC50 0.39 mg/L 
 

 

Tiere/Kategorie : Algen 

Spezies : Pseudokirchneriella subcapitata. 

Testdauer : 72 

Maß : Stunde 

Richtlinie : OECD 201 

 

Unterpunkt Wert Maß 

EC50 0.19 mg/L 
 

 

Tiere/Kategorie : Mikroorganismen 

Spezies : Pseudomonas putida. 

Testdauer : 16.9 

Maß : Stunde 

Richtlinie : DIN 38412 

 

Unterpunkt Wert Maß 

EC50 > 10000 mg/L 
 

Anmerkungen : Der Stoff ist nach der Referenzverordnung nicht eingestuft. 

1-Propanaminium, 3-Amino-N-(carboxymethyl)-N,N-dimethyl-, N-C8-18-Acylderivate, Hydroxide, Innere Salze (CAS: 97862-59-4) 

Tiere/Kategorie : Fisch 

Spezies : Pimephales promelas 

Testdauer : 96 

Maß : Stunde 

Richtlinie : OECD 203 

 

Unterpunkt Wert Maß 

LC50: 1.11 mg/L 
 

 

Tiere/Kategorie : Algen 

Spezies : Skeletonema costatum. 

Testdauer : 72 

Maß : Stunde 

Richtlinie : Nicht verfügbar 

 

Unterpunkt Wert Maß 

ErC50: 2.4 mg/l 
 

 

Tiere/Kategorie : Mikroorganismen 
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Spezies : Pseudomonas putida. 

Testdauer : 16 

Maß : Stunde 

Richtlinie : EN ISO 1712 

 

Unterpunkt Wert Maß 

EC50 3000 mg/l 
 

Anmerkungen : Der Stoff ist nach der Referenzverordnung nicht eingestuft. 

Reaction mass aus: 5-Chlor-2-methyl-2H-isothiazol-3-on [EG nr. 247-500-7] und 2-Methyl-2H-isothiazol-3-on [EG nr. 220-239-6] (3:1)  
(CAS: 55965-84-9) 

Tiere/Kategorie : Fisch 

Spezies : Oncorhynchus mykiss  

Testdauer : 96 

Maß : Stunde 

Richtlinie : OECD 203 

 

Unterpunkt Wert Maß 

LC50: 0.22 mg/l 
 

 

Tiere/Kategorie : Krebs 

Spezies : Daphnia magna  

Testdauer : 48 

Maß : Stunde 

Richtlinie : OECD 202 

 

Unterpunkt Wert Maß 

EC50 0.1 mg/l 
 

 

Tiere/Kategorie : Algen 

Spezies : Pseudokirchneriella subcapitata. 

Testdauer : 72 

Maß : Stunde 

Richtlinie : OECD 201 

 

Unterpunkt Wert Maß 

EC50 0.048 mg/l 
 

Anmerkungen : Der Stoff ist sehr giftig für Wasserorganismen. 

 

Langfristige aquatische Toxizität 

 
Stoffe 

1-Propanaminium, 3-Amino-N-(carboxymethyl)-N,N-dimethyl-, N-C8-18-Acylderivate, Hydroxide, Innere Salze (CAS: 97862-59-4) 

Tiere/Kategorie : Fisch 

Spezies : Oncorhynchus mykiss 

Richtlinie : OECD 210 

Expositionsdauer/Wert : 37 

Expositionsdauer/Einheit : Tage 

 

Unterpunkt Wert Maß 

CSEO 0.135 mg/l 
 

 

Tiere/Kategorie : Krebs 
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Spezies : Daphnia magna 

Richtlinie : OECD 211 

Expositionsdauer/Wert : 21 

Expositionsdauer/Einheit : Tage 

 

Unterpunkt Wert Maß 

CSEO 0.3 mg/l 
 

Anmerkungen : Schädlich für Wasserorganismen, verursacht längerfristige schädliche Wirkungen. 

Reaction mass aus: 5-Chlor-2-methyl-2H-isothiazol-3-on [EG nr. 247-500-7] und 2-Methyl-2H-isothiazol-3-on [EG nr. 220-239-6] (3:1)  
(CAS: 55965-84-9) 

Tiere/Kategorie : Fisch 

Spezies : Oncorhynchus mykiss 

Richtlinie : OECD 210 

Expositionsdauer/Wert : 28 

Expositionsdauer/Einheit : Tage 

 

Unterpunkt Wert Maß 

NOEC: 0.098 mg/l 

 

Tiere/Kategorie : Krebs 

Spezies : Daphnia magna (Großer Wasserfloh). 

Richtlinie : OECD 211 

Expositionsdauer/Wert : 21 

Expositionsdauer/Einheit : Tage 

 

Unterpunkt Wert Maß 

NOEC: 0.004 mg/l 
 

Anmerkungen : Der Stoff ist sehr giftig für Wasserorganismen, verursacht langfristige schädliche Wirkungen. 

 

Terrestrische Toxizität 

 
Stoffe 

Alkohole, C12-16, ethoxyliert (>5-15 EO) (CAS: 68551-12-2) 

Tiere/Kategorie : Anlage 

Spezies : Triticum aestivum 

Richtlinie : OECD 208 

Testdauer : 19 

Maß : Tag 

 

Unterpunkt Wert Maß 

NOEC: 100 mg/kg 
 

 

Tiere/Kategorie : Anlage 

Spezies : Brassica alba 

Richtlinie : OECD 208 

Testdauer : 19 

Maß : Tage 

 

Unterpunkt Wert Maß 

NOEC: 100 mg/kg 
 

 

Tiere/Kategorie : Anlage 
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Spezies : Lepidium sativum 

Richtlinie : OECD 208 

Testdauer : 19 

Maß : Tage 

 

Unterpunkt Wert Maß 

NOEC: 100 mg/kg 
 

Anmerkungen : Der Stoff ist nach der Referenzverordnung nicht eingestuft. 

1-Propanaminium, 3-Amino-N-(carboxymethyl)-N,N-dimethyl-, N-C8-18-Acylderivate, Hydroxide, Innere Salze (CAS: 97862-59-4) 

Tiere/Kategorie : Anlage 

Spezies : Brassica alba 

Richtlinie : OECD 208 

Testdauer : 17 

Maß : Tag 

 

Unterpunkt Wert Maß 

CSEO 84.4 mg/kg 
 

Anmerkungen : Der Stoff ist nach der Referenzverordnung nicht eingestuft. 

12.2. Persistenz und Abbaubarkeit 

Biologische Abbaubarkeit 

 
Gemisch Daten 

Inokulum : Nicht verfügbar 

Richtlinie : OECD 301F 

Testdauer : 28 

Maß : Tag 

 

Parameter: Abbaurate Maß 

CO2-Bildung (% des theoret. Wertes). 82 % 
 

Anmerkungen : Die Gemisch ist leicht biologisch abbaubar. 

 
Stoffe 

Alkohole, C12-16, ethoxyliert (>5-15 EO) (CAS: 68551-12-2) 

Inokulum : Nicht verfügbar 

Richtlinie : OECD 301F 

Testdauer : 28 

Maß : Tag 

 

Parameter: Abbaurate Maß 

- 95 % 
 

Anmerkungen : Die Substanz ist leicht biologisch abbaubar. 

1-Propanaminium, 3-Amino-N-(carboxymethyl)-N,N-dimethyl-, N-C8-18-Acylderivate, Hydroxide, Innere Salze (CAS: 97862-59-4) 

Inokulum : Nicht verfügbar 

Richtlinie : OECD 301F 

Testdauer : 28 

Maß : Tag 

 

Parameter: Abbaurate Maß 

CO2-Bildung (% des theoret. Wertes). 91.6 % 
 

Anmerkungen : Die Substanz ist leicht biologisch abbaubar. 

Reaction mass aus: 5-Chlor-2-methyl-2H-isothiazol-3-on [EG nr. 247-500-7] und 2-Methyl-2H-isothiazol-3-on [EG nr. 220-239-6] (3:1)  
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(CAS: 55965-84-9) 

Inokulum : Nicht verfügbar 

Richtlinie : OECD 301D 

Testdauer : 28 

Maß : Tag 

 

Parameter: Abbaurate Maß 

DOC-Abnahme. > 60 % 
 

Anmerkungen : Die Substanz ist leicht biologisch abbaubar. 

12.3. Bioakkumulationspotenzial 

Biokonzentrationsfaktor (BCF) 

 

Gemisch Daten 

Das Gemisch wurde nicht getestet. 

 
Stoffe 

Alkohole, C12-16, ethoxyliert (>5-15 EO) (CAS: 68551-12-2) 

Spezies : Pimephales promelas 

Richtlinie : Nicht verfügbar 

Log kow : Nicht verfügbar 

 

Biokonzentrationsfaktor (BCF) 

12.7 – 237 
 

Anmerkungen : Die Substanz hat ein geringes Bioakkumulationspotenzial. 

Reaction mass aus: 5-Chlor-2-methyl-2H-isothiazol-3-on [EG nr. 247-500-7] und 2-Methyl-2H-isothiazol-3-on [EG nr. 220-239-6] (3:1)  
(CAS: 55965-84-9) 

Spezies : Nicht verfügbar 

Richtlinie : Nicht verfügbar 

Log kow : ≤ 0.71 

 

Biokonzentrationsfaktor (BCF) 

3.6 
 

Anmerkungen : Die Substanz hat ein geringes Bioakkumulationspotenzial. 

12.4. Mobilität im Boden 

Das Gemisch wurde nicht getestet. 

12.5. Ergebnisse der PBT- und vPvB-Beurteilung 

Gemäß der Verordnung (EU) 1907/2006 werden keine Stoffe als PBT oder vPvB bewertet.  

12.6. Endokrinschädliche Eigenschaften 

Gemäß der Verordnung (EU) 2017/2100 bzw. der Verordnung (EU) 2018/605 sind keine Stoffe bekannt, die endokrinschädigende Eigenschaften 

haben. 

12.7. Andere schädliche Wirkungen 

Nicht verfügbar 

12.8. Zusätzliche ökotoxikologische Informationen 

Nicht verfügbar 
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ABSCHNITT 13: HINWEISE ZUR ENTSORGUNG 
 

13.1. Verfahren zur Abfallbehandlung 

Abfallschlüssel/Abfallbezeichnungen gemäß EAK/AVV 

Die Zuordnung der Abfallschlüsselnummern/Abfallbezeichnungen ist entsprechend EAKV branchen- und prozessspezifisch durchzuführen. 

Abfallbehandlungslösungen 

Entsorgung gemäß den behördlichen Vorschriften. 

Nicht kontaminierte Verpackungen müssen wiederverwendet oder stofflich verwertet werden. 

Kontaminierte Verpackungen sind restlos zu entleeren, und können nach entsprechender Reinigung wiederverwendet werden. 

Nicht reinigungsfähige Verpackungen sind zu entsorgen. 

Kontaminierte Verpackungen sind wie der Stoff zu behandeln. 

Bemerkung 

Wegen einer Abfallentsorgung die zuständige Behörde ansprechen. 

Der Abfall ist bis zu einer Beseitigung getrennt von anderen Abfallarten zu halten. 

ABSCHNITT 14: ANGABEN ZUM TRANSPORT 
 

ADR, IMDG, IATA  
Das Produkt ist gemäß den geltenden Transportvorschriften nicht gefährlich. 

 

14.1. UN-Nummer oder ID-Nummer  
nicht reguliert. 

14.2. Ordnungsgemäße UN-Versandbezeichnung 

nicht reguliert. 

14.3. Transportgefahrenklassen 

nicht reguliert. 

14.4. Verpackungsgruppe 

nicht reguliert. 

14.5. Umweltgefahren 

Nicht anwendbar. 

14.6. Besondere Vorsichtsmaßnahmen für den Verwender 

nicht reguliert. 

 

14.7. Massengutbeförderung auf dem Seeweg gemäß IMO-Instrumenten  
 

nicht reguliert. 

14.8. Zusätzliche Hinweise 

Nicht verfügbar. 

ABSCHNITT 15: RECHTSVORSCHRIFTEN 
 

15.1. Vorschriften zu Sicherheit, Gesundheits- und Umweltschutz/spezifische Rechtsvorschriften für den Stoff oder 
das Gemisch 
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Dieses Sicherheitsdatenblatt wurde gemäß der REACH-Verordnung einschließlich seiner Änderungen erstellt: REACH-Verordnung (EG) Nr. 

1907/2006. 

Dieses Sicherheitsdatenblatt wurde gemäß der CLP-Verordnung einschließlich der folgenden Änderungen erstellt: CLP-Verordnung EG Nr. 

1272/2008. 

EU-Vorschriften 

Kennzeichnung von Detergenzien (EG-Verordnung Nr. 648/2004 und 907/2006): 5-15% nichtionisches Tensid, < 5% amphoteres Tensid, Enzyme, 

Bakterienkulturen, Farbstoff, Duftstoff, Konservierungsmittel (Methylchloroisothiazolinon, Methylisothiazolinon). 

 

Nationale Vorschriften (Deutschland) 
Verordnung über Anlagen zum Umgang mit wassergefährdenden Stoffen(AwSV)  

Wassergefährdungsklasse (WGK): WGK 2 – Wassergefährdend 

15.2. Stoffsicherheitsbeurteilung 

Für dieses Gemisch sind die relevanten Daten der Stoffsicherheitsbeurteilung der Stoffe in den Abschnitten des SDB enthalten. 

15.3. Zusätzliche Hinweise 

Nicht verfügbar 

ABSCHNITT 16: SONSTIGE ANGABEN 

Erstellungsdatum:  16/07/2015 

Version Datum:  29/05/2023 

Druckdatum ::  29/05/2023 
 

16.1. Änderungshinweise 

Keine Daten verfügbar. 

16.2. Abkürzungen und Akronyme 

CAS: Chemical Abstract Service Number. 

IATA: International Air Transport Association. 

IMDG: IMDG-Code. 

DPD Zubereitungsrichtlinie. 

UN-Nummer: UN-Nummer. 

Nein EG: Europäische Kommission Nummer. 

ADN/ADNR: Vorschriften für den Transport gefährlicher Stoffe in Frachtschiffen auf Binnenwasserstraßen. 

ADR/RID: Europäisches Übereinkommen über die internationale Beförderung gefährlicher Güter auf der Straße/zu den Verordnungen über die 

internationale Beförderung gefährlicher Güter auf der Schiene. 

CLP: Einstufung, Kennzeichnung und Verpackung. 

VPvB: sehr persistent und sehr bioakkumulierbare. 

16.3. Wichtige Literaturangaben und Datenquellen 

Keine Daten verfügbar. 

16.4. Einstufung von Gemischen und verwendete Bewertungsmethode gemäß Verordnung (EG) Nr. 1272/2008 [CLP] 

Einstufung des Gemisches ist in Übereinstimmung mit dem Bewertungsverfahren in der Verordnung (EG) Nr 1272/2008. 

Entspricht ATP 18, Verordnung (EU) Nr. 2022/692. 

16.5. Wortlaut der R-, H- und EUH-Sätze (Nummer und Volltext) 

H301 Acute Tox. 3 ORAL Giftig beim Verschlucken. 

H302 Acute Tox. 4 ORAL Gesundheitsschädlich bei Verschlucken 

H310 Acute Tox. 2 DERMAL Lebensgefahr bei Hautkontakt. 

H314 Skin Corr. 1C Verursacht schwere Verätzungen der Haut und schwere Augenschäden. 

H317 Skin Sens. 1A Kann allergische Hautreaktionen verursachen. 

H318 Eye Dam. 1 Verursacht schwere Augenschäden. 

H319 Eye Irrit. 2 Verursacht schwere Augenreizung 
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H330 Acute Tox. 2 

INHALATION 

Lebensgefahr bei Einatmen. 

H400 Aquatic Acute 1 Sehr giftig für Wasserorganismen. 

H410 Aquatic Chronic 1 Sehr giftig für Wasserorganismen mit langfristiger Wirkung. 

H412 Aquatic Chronic 3 Schädlich für Wasserorganismen, mit langfristiger Wirkung 

16.6. Schulungshinweise 

Siehe Abschnitt 4, 5, 6, 7 und 8 dieses Sicherheitsdatenblattes. 

16.7. Zusätzliche Hinweise 

Nicht verfügbar 

 
 

Diese Angaben basieren auf heutigen Stand unserer Kenntnisse. Dies gilt jedoch nicht als Zusicherung von Produkteigenschaften dar und 

begründen kein vertragliches Rechtsverhältnis. Durch die Verwendung von geeigneten industriellen Sicherheitsvorkehrungen, ist es von größter 

Bedeutung, um sicherzustellen, dass die relevanten Exposition Maßnahmen am Arbeitsplatz eingehalten werden und negative Auswirkungen auf 

die Gesundheit werden vermieden. 

 


